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DISKUSIJE 



g. Diskusija o referatu Sweet-Escotta 

B A R K E R : M o g u l i postaviti pitanje o obavještenj ima k o j i m a je 
S O E raspolagao u L o n d o n u i Kairu? Rekl i ste da oni nisu raspolagal i inter-
ceptima. Z n a č i l i to da su se oslanjali i skl jučivo na izvještaje dobivane 
od oficira na terenu? N a i m e , bi lo je m n o g o obavještenja osim onih u in-
terceptima. Postojal i su, na primjer , izvještaj i SIS-a. T a k o đ e r i izvještaji 
dobivani od izbjegl ih polit ičara, na primjer od dra M i h e K r e k a , s lovenskog 
k ler ika lnog v o đ e u izbjeglištvu, i od dra Jurja Krnjevića , v o d e Hrvatske 
sel jačke stranke u izbjegl ištvu, koj i su za sve vr i jeme slali go leme količine 
obavješta jnih materi ja la . 

G U B B I N S : D a k a k o , mi s m o saobraćal i i zravno s emigrantskim vla-
d a m a tih zemal ja u L o n d o n u , znači izravno s predsjednicima tih v l a d a , s 
n j ihovim ministrima vanjsk ih p o s l o v a i s t a k v i m l judima. Od njih s m o do-
bival i opće informaci je , k o j e s m o moral i v e o m a p o m n o provjeravat i da 
b ismo bili sigurni k a k o nisu pristrane. R a z u m i j e se da smo stanovitu k o -
ličinu obavještenja dobival i iz vlastit ih izvora, p o n e k a d i o d s a m o g Foreign 
Officea. O s i m toga, načelnik našega štaba, general R. H . Barry , b io je ma-
Ione član Z a j e d n i č k o g štaba za planiranje, tijela načelnika š tabova, k a o i 
Z a j e d n i č k o g o d b o r a za o b a v j e š t a j n u aktivnost. General Barry v e o m a je če-
sto odlazio na n j ihove sjednice jer su ga oni sami pozival i , pa je t a k o dola-
zio do m n o g i h obavještenja . D o b i v a l i smo i m n o g a obavještenja s terena, 
k a o i p r e k o naših radio-transmisi ja. 

B A R K E R : Či ta juć i d o k u m e n t e što ih je D r ž a v n i arhiv (Public Record 
Of f ice) stavio na uvid javnosti , č o v j e k ostaje iznenađen k a d vidi k o l i k o je 
z a p r a v o mnogo obavješ tenja stizalo o d 1942. godine iz hrvatskih i sloven-
skih izvora, p r e k o s t o c k h o l m s k o g ureda za praćenje štampe, p r e k o cari-
g r a d s k o g ureda za praćenje štampe i t a k o dalje, i to takv ih obavještenja 
k o j a su pri l ično d o b r o osvjet l javala part izane u Jugoslavij i . Pitam se je li 
S O E dolaz io do tih obavještenja , je l i ih u z i m a o u obz ir , ili se u g l a v n o m 
oslanjao na o n o što su mu govori l i n jegovi oficiri? 

S W E E T - E S C O T T : Z a p r a v o nisam k o m p e t e n t a n d a o d g o v o r i m n a t o 
pitanje, jer u to vr i jeme nisam bio t a m o (u S O E ) , ali m o r a m priznati da 
bih se v e o m a z a č u d i o i i znenadio k a d bih čuo da mi ta obavještenja ni-
smo imali o d n o s n o , da ih nismo imali b a r e m već u p r v o j polovic i 1942. 
godine. M e đ u t i m , ne smijete smetnuti s u m a činjenicu da je otpri l ike 
od l ipnja 1 9 4 2 (prije bitke k o d EI Alameina) Kairo bio sav u p lamenu jer 
su se na ve l iko spaljivali državni dokument i , a to je poremeti lo čitav naš 
obavještajni sistem i snabdi jevanje obavještenj ima. 

C L I S S O L D : M o g u li s tim u vezi postavit i d o d a t n o pitanje? N e m a 
sumnje da su još jedan izvor obavještenja bile emisije Slobodne Jugosla-
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vije. T a radio-stanica za k o j u je svatko znao nalazila se negdje u Sovjet-
s k o m Savezu. S v a k a k o da su informaci je što su dolazi le preko nje bile 
veoma pristrane, ali su se i p a k sistematski hvatale već v e o m a rano 
u 1 9 4 z . godini i na o v a j ili o n a j način davale su nam m n o g o p o d a t a k a . 

S E T O N - W A T S O N : U j e d n o m razdobl ju zimi od 1 9 4 z . na 1943. go-
dinu izvještaji o operac i jama u Jugoslavij i k o j e je objavl j iva la sovjetska 
štampa, a koj i su stizali u K a i r o n e k o l i k o mjeseci kasnije, ili takvi isti 
izvještaji k o j e je objavl j iva la Slobodna Jugoslavija, bili su posve koristan 
izvor p o d a t a k a . Iz njih je proiz lazi lo da se u nekim di je lovima Bosne ne-
što d o g a đ a . S o b a v j e š t a j n o g stajališta bila su to obavještenja pri l ično ni-
s k o g stupnja, ali su ipak odigrala u logu u stvaranju određene slike 
o d o g a đ a j i m a u Jugoslavij i . 

D A V I D S O N : Mis l im da je t o č n o o n o što k a ž e Sweet-Escott , to jest da 
su zemal jske sekcije S O E organizirane u k o l o v o z u 1 9 4 z . Poslan sam na rad 
u jugos lavensku sekciju (na operat ivnoj razini) mislim u l istopadu. V e o m a 
se jasno sjećam intercepata, iako to sjećanje jednostavno ne m o g u povezat i 
ni s k a k v i m d a t u m o m . Mis l im da s m o intercepte počeli dobivat i p o č e t k o m 
siječnja 1943. godine i da su oni v j e r o j a t n o počeli stizati na m o j stol već 
p o č e t k o m siječnja. Bilo je v e o m a jasno da su to intercepti b r z o j a v k i Sicher-
heitsdiensta u Jugoslavi j i , dakle da su kra jnje vri jedna obavještenja. N a ža-
lost, ne m o g u se sjetiti točnog d a t u m a , ali sam d o b r o zapamtio da je nji-
h o v dolazak bio f a k t o r od k l j u č n o g značenja , jer je time označen p o č e t a k 
potpuno n o v o g koncepta . A k o će to ikada biti m o g u ć e , bi lo b i zaniml j ivo 
saznati k a d a je z a p r a v o taj k o d bio razbijen. S tim u vezi postavl ja se za-
nimljivo pitanje: k a k o je d u g o S O E d o b i v a o te intercepte i zašto se d o g o -
dilo da su oni počel i stizati meni, m a l o m m a j o r u , u si ječnju 1943? Z a š t o 
nisu počeli stizati prije ili kasnije, i zašto ih, k a d sam ih već ja d o b i v a o , 
nije d o b i v a o i L o n d o n ? Bile su to b r z o j a v k e na primjer o v a k v a sadržaja: 
»Partizani koj i su dosad bili u X ili Y nalaze se u pokretu prema Z. Ša-
l jemo protiv njih četnike.« D r u g i f a k t o r od histori jskog značenja jest u to-
me da su ta obavještenja odigrala v e o m a k r u p n u u logu u odluci premije-
ra (Churchil la), do k o j e je doš lo k a d je on u vel jači 1943. stigao u K a i r o 
da se iniciraju promjene u našoj politici . M i s l i m da su ta dva činioca u 
vezi s onim što je general G u b b i n s rekao na početku ove diskusije - to 
jest da su u vezi s p i tanjem zašto je našim šefovima trebalo t a k o m n o g o 
vremena da se p r o b u d e i uv ide tu situaciju, i u vezi s p i tanjem što se 
d o g a đ a l o s tim interceptima. A k o se ta dva f a k t o r a ikad rasvijetle, misl im 
da će se dogodit i to da će biti rasvijetl jen i treći faktor : zašto se promije-
nila naša pol i t ika. H t i o bih još nešto reći Sweet-Escottu: m o ž d a je recen-
zent Times Literary Supplementa pogriješio, ali nije bio p o t a k n u t z l o b o m . 
O p ć a historijska analiza k o j a se iznosi u toj recenziji s v a k a k o je kontro-
verzna i v jero ja tno se ht jelo da b u d e kontroverzna. M o ž d a je ispravna, a 
m o ž d a nije. M e đ u t i m , ona sigurno nije mal ic iozna; z n a m to z b o g toga što 
sam u p r a v o ja njezin autor . M i s l i m da nećemo imati n i k a k v e koristi od 
toga a k o je p r o g l a š a v a m o mal ic ioznom. S u m n j a m da ćemo otići m n o g o 
dalje u raščišćavanju o p ć e povijesti tog razdobl ja a k o ne u z m e m o u obz ir 
o p ć e pol i t ičke trendove ko j i su u to vr i jeme vladal i na vrhu. 

S W E E T - E S C O T T : Ne s jećam se točno k a d a sam preuzeo taj p o s a o u 
L o n d o n u , ali sam s v a k a k o b io šef ba lkanske sekcije k r a j e m o ž u j k a . A m o -
gu v a m reći da ništa od t o g a nisam vidio. M i s l i m da je dio n e s p o r a z u m a 
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koj i je posto jao između l o n d o n s k o g i ka irskog S O E u z r o k o v a n b io o k o l -
nošću k o j u sam tek danas saznao: da ste vi u Kairu dobival i intercepte, a 
mi u L o n d o n u - nismo. 

D A V I D S O N : Vjerujem da ih niste dobival i , ali bi lo bi v e o m a zanimlji-
vo saznati zašto ih niste dobival i . 

S E T O N - W A T S O N : S v a k a k o je m o r a o postojat i čas k a d a je netko 
negdje o d l u č i o da se p o č n u davati interecepti, jer je postoja la p r a k s a da se 
pojedinci , jedan po jedan, u raznim razdobl j ima iniciraju i uvrste m e đ u 
one ko j i će dobivati intercepte. C i t a v a ceremonija inicijacije bila je v e o m a , 
da tako k a ž e m , svečana. O d l u k u o tome hoće li i k a d a će n e k o m biti do-
pušteno o d n o s n o o m o g u ć e n o da se služi tim i n f o r m a c i j a m a d o n o s i o je je-
dan gospodin o k o j e m u su mišl jenja bila podi je l jena, ali prema k o j e m u 
sam uvi jek gaj io pri l ično zdrav respekt - pokojn i brigadni general Keble . 
Mis l im da je u S O E bio u p r a v o on č o v j e k k o j e m u je bi lo dano ovlaštenje 
da odlučuje k o j i m će se of ic ir ima otkrivati podaci saznavani iz intercepata. 
D r ž i m da je on sve u svemu o tome pri l ično d o b r o prosuđivao. M e đ u t i m , 
morala je n a r a v n o postojat i t o č k a u vremenu k a d a je njemu b i lo prvi put 
dopušteno da vidi ta obavještenja i da onda s nj ima barata k a k o nalazi 
za potrebno. Bi lo b i v e o m a zaniml j ivo saznati k a d a je netko rekao S O E 
da počne davati ta obavještenja Kairu. M o ž d a je to bi lo u n e k a k v o j vezi 
s gledištima v r h o v n o g k o m a n d a n t a za Srednji istok. 

B A I L E Y : M i s l i m da m o g u donekle osvijetliti p r o b l e m k a d a su inter-
cepti prvi put postal i dostupni . To što ću v a m reći negat ivno je sv jedo-
čanstvo, ali misl im da je ipak v a ž n o . K a d sam postao jedna od žrtava čist-
ke, k o j a je u Kairu p r o v e d e n a 1 9 4 1 . godine, T a y l o r je uredio da o d e m u 
Amer iku . U vri jeme k a d a sam t a m o stigao A m e r i k a n c i su već bili u ratu. 
T a k o se d o g o d i l o da se m o j a djelatnost u Americi svela na to da sam iza-
brao pola tuceta k a n a d s k i h H r v a t a , koj i su imali biti prvi bačeni p a d o b r a -
n o m u Jugoslavi ju da bi se poveza l i sa snagama otpora u Bosni-Hercego-
vini i u H r v a t s k o j - to jest s part izanima. Kasnije mi je bi lo naređeno da 
se vrat im u E v r o p u i da o d e m k Mihai lov iću k a k o bih t o č n o saznao što 
se tamo d o g a đ a . U Kairo sam stigao u k o l o v o z u , t a m o sam brže-bol je 
uhvat io malar i ju , i zato sam z a p o č e o svoju p a d o b r a n s k u o b u k u istom pot-
kra j rujna. Posli je toga ostao sam u Kairu sve do Božića 1942. godine tra-
žeći način da se u b a c i m u Jugoslavi ju. U to vri jeme počela su pristizati 
obavještenja o part izanima i drugim neidentif iciranim g r u p a m a otpora 
akt ivnim u Bosni, H r v a t s k o j i Sloveniji . T o č n o se s jećam zidne karte na 
k o j o j su bila obi l ježena spomenuta područ ja . K a d a sam zapi tao k a k v e su 
to oznake , D a v i d s o n mi je o d g o v o r i o : » O z n a č a v a j u skupine k o j e izbi ja ju u 
prvi plan.« M e đ u t i m , čini mi se da ih nije n a z v a o »partizanima« n e g o sa-
mo »gerilcima«. Iz toga z a k l j u č u j e m da intercepti nisu postali općenito do-
stupni prije m o g a odlaska u M i h a i l o v i ć e v štab. 

D A V I D S O N : M i s l i m d a smo tek n a k o n t v o g odlaska počeli dobivat i 
obavještenja iz intercepata. 

D E A K I N : P o t p u n o se s lažem s Bai leyjem. I ja se s jećam te zidne karte. 
Mis l im da obavještenja o k o j i m a g o v o r i m o nisu počela stizati prije siječ-
nja 1943. T a d a sam radio u jugoslavenskoj sekciji u L o n d o n u . M o ž d a sam 
u to vrijeme bio jedini koj i je radio najpri je u L o n d o n u , a onda u Kairu. 
Puna dva mjeseca, d o k sam p u t o v a o b r o d o m , bio sam p o t p u n o izvan do-
gađaja , znači i bez k o n t a k t a s bi lo k a k v i m podac ima, bi lo iz L o n d o n a ili 
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iz Kaira. U Kairo sam d o p u t o v a o u prosincu 1942.. Z a t o mislim da se sje-
ćanja nas trojice p o k l a p a j u u pog ledu datuma, to jest da intercepti o k o -
jima je riječ nisu počeli stizati u jugoslavensku sekciju kairskog S O E (koju 
je v o d i o Davidson) prije siječnja 1943. 

A s o b z i r o m na karakter tih intercepata mislim da oni nisu imali ni-
k a k v e veze s najtajnijim interceptima, premda je m o g u ć e da su m o j a sje-
ćanja o tome pogrešna. D r ž i m da je n j ihova obavješta jna vri jednost bila na 
prilično niskoj razini: da su to bili intercepti n jemačkih vojnih b r z o j a v k i 
0 pokret ima n j e m a č k i h jedinica na Balkanu. Ti intercepti nisu stizali iz 
L o n d o n a . S jećam se da smo u jednom trenutku, pri l ično iznenada i mi-
steriozno, D a v i d s o n i ja o d j e d n o m počeli dobivat i te intercepte. V j e r u j e m 
da je do t o g a d o š l o na zahtjev v o j s k e u Kairu, k o j a je sve to d o b i v a l a od 
načelnika š t a b o v a u L o n d o n u . V j e r o j a t n o se ht jelo da nas i sve druge na 
taj način p o t a k n e da nešto p o d u z m e m o . U t o m s m o smislu i u okviru 
tog nasto janja dobivali iz V r h o v n e k o m a n d e u Kairu i razne zapovi jedi , 
točnije sugestije. Mis l im da je to bila pr iroda intercepata o k o j i m a o v d j e 
g o v o r i m o . 

D A V I D S O N : Bili su to intercepti b r z o j a v k i Sicherheitsdiensta, zar ne? 
D E A K I N : D a , s v a k a k o su to bili intercepti brzo javki Sicherheitsdiensta. 

O v d j e je s tim u vezi spomenuto K e b l e o v o ime. Čini mi se da treba sva-
k a k o napomenuti da mi sada o v d j e rasprav l jamo o d o k u m e n t i m a k o j e je 
K e b l e uvrstio u svoj izvještaj što ga je o s o b n o uspio predati Churchi l lu . 
Mis l im da je to v e o m a zanimlj ivo, jer je to bio prvi izvještaj u k o j e m u je 
spomenut netko drugi u Jugoslavi j i osim generala Mihai lov ića . T a j Keb-
leov izvještaj nosi d a t u m zo. vel jače 1943, a predan je Churchi l lu u Kairu 
pri l ikom n j e g o v a p o v r a t k a s konferenci je u A d a n i . On ga je ponio u Lon-
don i t a m o ga je d a o dal je načelnicima š tabova i Foreign Officeu, a posl i je 
toga taj je izv ještaj , umnožen u v e o m a m a l o m bro ju pr imjeraka, razaslan 
vrlo u s k o m krugu l judi k a o povjer l j iv materi jal . U n j e m u se prvi put spo-
minju s lovenski i hrvatski gerilci - i to k a o misteriozne skupine k o j e je 
veoma teško identificirati, čak i v e o m a teško analizirati tko su i što su. 
M e đ u t i m , v a ž n o je da se tu prvi put po jav i la ta m a g i č n a fraza. 

D A V I D S O N : A l i to govor i u pri log D e a k i n o v o j tezi da su m o ž d a inter-
cepti bili l o k a l n o g pori jekla i da s a m o zato nisu stizali u L o n d o n . Ri ječ 
je o interceptima brzojavki k o j e su išle p r e k o n j e m a č k e službe veze. Sve 
što m o g u reći jest to da su podaci u nj ima bili kra jnje točni i kra jnje po-
drobni. Bili su tako detaljni (a siguran sam da sam ih vidio barem sto) te 
su nam omogući l i da dvi je ekipe b a c i m o nasl i jepo; prva od njih stigla je 
ipak ravno pred štab hrvatskih gerilaca ili part izana. 

T A Y L O R : M i s l i m d a m o g u donekle rasvijetliti operativne intercepte 
1 intercepte v isoke razine o k o j i m a govor i D a v i d s o n . Između njih je posto-
jala sasvim određena razl ika. P o t p u n o sam siguran da sve do l ipnja ili 
srpnja 194z . nismo primali n i k a k v a obavještenja zasnovana na intercepti-
ma. Isto tako pri l ično sam siguran da je točna teza Elisabethe Barker o 
koordinaci j i obavještenja. Mi nismo dobival i ništa što bi bi lo nal ik na va-
l jano koordinirana i sređena obavještenja iz raznih izvora. U vezi s miste-
ri j ima Kaira mislim p a k da z n a m što se z a p r a v o d o g o d i l o , a o tome m o g u 
govorit i zato što sam se u prosincu 1 9 4 z . godine obreo u Kairu, jednoj 
postaj i na m o m v e l i k o m inspekci jskom p u t o v a n j u na k o j e m sam obišao 
S O E - o v e misije. Kairo i L o n d o n upustili su se u to vri jeme u dugu i srnu-
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šenu prepirku o tome treba li partizane hvaliti u emisi jama B B C - a . U pro-
sincu 1942.. znalo se općenito o part izanima pri l ično m n o g o . T a d a je sam 
K a i r o preporučio Londonu da se p o d u z m e napor k a k o bismo se povezal i 
s part izanima. Otišavši k o r a k dalje, L o n d o n je tada prihvatio sugestiju 
Foreign Officea (od kojega je to tražila sovjetska ambasada) da se parti-
zani hvale u emisijama B B C - a ili da se o nj ima b a r e m p o v o l j n o govori . 
Kairo je o d g o v o r i o da to nije o n o što je on z a p r a v o htio reći. Javio je da 
je v e o m a sk lon ideji p o v e z i v a n j a s part izanima, ali da bi u m e đ u v r e m e n u 
d o k ne dođe do toga k o n t a k t a hval jenje part izana u emisi jama B B C - a do-
velo samo do toga da bi se M i h a i l o v i ć razbjesnio, postao još tvrdoglavi j i 
te bi se s nj im još teže iz lazi lo na kra j , a s druge strane, to ne bi b io ničim 
nadoknađeno, jer veza s part izanima još nije uspostavl jena. T a k v e su teze 
letjele a m o - t a m o . Na kra ju kra jeva napisao sam za H a m b r o a na petnaest 
t ipkanih stranica detal jan rezime svake poruke k o j u smo primili. Z b r k a 
što su je stvarale bi la je naprosto nevjerojatna. Iz tih silnih razmjena po-
ruka o part izanima o d j e d n o m je proizašlo da Keble z a p r a v o zna v e o m a 
m n o g o o nj ima, a Kairo je n a p o m e n u o da on zna tako m n o g o zato što 
u Kairu dobiva lokalne operat ivne intercepte. M e đ u t i m , raz log z b o g ko-
jih je Keble d o b i v a o intercepte nije imao n ikakve veze sa S O E . Bila je to 
p u k a sreća. Prije do laska u S O E Keble se nalazio na listi pr imalaca opera-
tivnih intercepata na Srednjem istdku i ostao je na toj listi i pošto je n a p u -
stio svoje dotadašnje mjesto u obavješ ta jnoj službi. N i t k o ga nije skinuo 
s te liste, pa je on l i jepo i dal je d o b i v a o intercepte. M i s l i m da tako m o -
ž e m o objasniti zašto je S O E neke sasvim detaljizirane operativne intercepte 
d o b i v a o upravo p r e k o Keblea i zašto se Keble korist io nj ima o n a k o k a k o 
je sam nalazio za potrebno. T e š k o je sada reći je li on u tome p o s t u p a o 
m u d r o ili nije. M o g u ć e je da se on to l iko b o j a o da bude skinut s liste da 
se tim interceptima nije korist io o n o l i k o k o l i k o je trebalo ili se nije korist io 
o n a k o brzo k a k o je trebalo. 

B A R K E R : K a d već g o v o r i m o o B B C - u , treba napomenuti da je H u d -
son bio apsolutno za to da se part izani spominju u emisi jama B B C - a jer je 
smatrao da će to poslužit i k a o oruđe pritiska na Mihai lov ića . U prvo vri-
jeme ta mu se ideja v e o m a sviđala. 1 

T A Y L O R : N a i m e , H u d s o n j e tada b io sav zaokupl jen p r o b l e m o m ka-
ko da stekne k a k a v adut u o d n o s i m a s Mihai lov ićem. Z a p r a v o su argu-
menti i teze k o j e su iznosile dvi je strane, L o n d o n i Kairo , bili nevjerojatno 
konfuzni , zbrkani , i to to l iko da su na k r a j u kra jeva dvije strane dos lovno 
razmijenile stajališta. Kairo , ko j i je bio prvi p o k r e n u o davanje podrške 
part izanima i prvi zatražio da se ona daje, na kra ju je bio čak protiv t o g a 
da se partizani s p o m i n j u u emisi jama B B C - a , čak je izgledalo k a o da za-
stupa antipartizansku liniju, d o k je L o n d o n , koj i je z b o g svojih veza s iz-
b jeg l ičkom v l a d o m bio u p o č e t k u čak i protiv toga da se s part izanima 
uspostavi kontakt , na kra ju kra jeva energično zaht i jevao da ih B B C spo-
minje. 

B A I L E Y : T a j j e p r o b l e m p o s t o j a o još k r a j e m 1942. godine. M e đ u t i m , 
H u d s o n je u m e đ u v r e m e n u izmijenio svoj stav. M i s l i m da su mnogi l judi 

1 Vidi Hudsonovu brzojavku (Bullseye S28) priloženu pismu što ga je 1 . 1 1 . 1 9 4 2 
Peter Boughey (iz londonske centrale SOE) poslao Elisabethi Barker. (Arhiva Foreign 
Off icea 371/33445) i Hudsonovu brzojavku od 1 5 . 1 1 . 1 9 4 2 priloženu Bougheyjevu 
pismu upućenom 27. u. 1942 Dixonu u Foreign Off iceu. 
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bili p o d ut jecajem (a bi lo je teško ne biti p o d utjecajem) lokalnih reperku-
sija p r o p a g a n d e za jednu ili drugu stranu. Ponekad je p r o p a g a n d a izazi-
vala bijes l o k a l n o g stanovništva, a p o n e k a d posve o b r a t n u reakciju. O s i m 
toga, to je d je lova lo i na s v a k o g od nas koj i je bio na terenu po n e k o l i k o 
mjeseci, bez veze ili sa samo sporadičnom v e z o m s v a n j s k i m svi jetom. 
Jednostavno s m o postajal i nesposobni da s a č u v a m o objektivnost . 

T A Y L O R : Ne s u m n j a m ni n a j m a n j e da je stav koj i j e k o n a č n o zauzet 
u Kairu neposredno pri je Božića 1942.. godine bio ispravan. Bio je to stav 
da bi taktički bi lo nerazbori to u p r a v o sada hvaliti partizane p r e k o B B C - a , 
to jest u o v o m k o n k r e t n o m trenutku d o k još s n j ima nismo uhvati l i k o n -
takt. U biti se taj stav temelj io na pretpostavci da ćemo s nj ima i o n a k o 
uhvatiti k o n t a k t i da ne bi bi lo razbori to hvaliti ih i rušiti M i h a i l o v i ć a prije 
nego što d o đ e do toga k o n t a k t a i d o k još n e m a m o n i k a k v e praktične m o -
gućnosti da na partizane ut ječemo ili da od njih bilo što dobi jemo. 

B A R K E R : N i j e li neposredno predstoja lo i spuštanje Bai leyja u Jugo-
slaviju i to da ga nismo htjeli ubacit i u naročito neugodnu atmosferu? 

T A Y L O R : Da — i to je d a v a l o toj tezi posebnu težinu. Emisije B B C - a , 
k o j e bi bile u sk ladu s p r e d l o ž e n o m l ini jom, sigurno bi dovele u pitanje 
uspjeh Baileyjeve misije i još više otežale n jegove odnose s M i h a i l o v i ć e m , 
a u toj fazi ne bi bi lo od njih n i k a k v e k o n k r e t n e koristi osim što bi zado-
volj i le sovjetsku ambasadu. 

M Y E R S : M o g u li iznijeti nešto što je u vezi s operac i jama k o j e su 
bile sastavni dio o b m a n j i v a č k o g plana što mu je bila svrha da se pred ne-
prijateljem prikri je činjenica da će invazi ja biti izvršena na Siciliju. N a j v e ć i 
dio zasluga za uspjeh sabotažnih akci ja izvršenih u či tavoj G r č k o j u o k v i r u 
toga plana (koji je nosio kodni naziv Animals) pr ipada br i tanskom i grč-
k o m l judstvu k o j e je bilo p a d o b r a n i m a bačeno u G r č k u radi sudje lovanja 
u toj operacij i . To je točno, i o tome nema sumnje. M e đ u t i m , da se k o j i m 
slučajem te ekipe nisu m o g l e s l o b o d n o kretati po či tavoj G r č k o j , one si-
gurno ne bi obavi le svoj z a d a t a k , svoj posao. U razdobl ju prije nego što 
smo bili u vezi s vel ikim f o r m a c i j a m a andarta (gerilaca) moral i s m o se kre-
tati v e o m a oprezno, z a p r a v o kra jnje oprezno. Stanovnici s v a k o g sela ska-
menili bi se od straha a k o b ismo se m a k a r samo približili n j ihovu selu. 
Č a k se i W o o d h o u s e , d o k je tražio Z e r v a s a , m o g a o kretati samo noću , a 
t a k o smo se i mi kretali k a d a smo posl i je operaci je k o d G o r g o p o t a m o s a 
išli prema mjestu odakle smo imali biti evakuirani (do čega na kra ju ipak 
nije došlo) . Iako smo doduše u g l a v n o m noćili po selima, ipak s m o pone-
k a d moral i spavati p o d vedr im n e b o m . N a m a su andarti bili i te k a k o po-
trebni ne s a m o radi o d r ž a v a n j a našega mora la , n e g o i z b o g p o d a t a k a o 
tome gdje je neprijatelj , gd je je polici ja sigurnosti, tko je p laćenik o k u p a -
tora, tko bi nas m o g a o izdati . A andarti su se pobrinuli da ti l judi drže 
jezik za zubima. 

S T E V E N S : A k o bi se od mene traži lo da se u b a c i m u o v u diskusiju 
o tom f o r m a t i v n o m r a z d o b l j u , v jero ja tno bih otkr io da i m a m v e o m a sla-
bu i smušenu memori ju . S v a k a k o bih potvrdio da su G R - i bili regrutirani 
k a o vojnici , i da s m o mi ko j i smo došli u S O E iz G R - a imali v e o m a di-
stantne odnose s l a n o m Piriejem (SOE Kairo) i da smo t a m o bili v e o m a 
h l a d n o primljeni. Imali s m o g o t o v o d o j a m da se na nas gleda k a o na l jude 
koj i su kadri da nešto uprskaju ili upropaste. M o ž d a je to bila posl jedica 
operaci je k o d Ant iparosa . D a k a k o , nitko nas nije t jerao da pristupimo 
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S O E . Ponekad smo dobival i na čitanje dijelove izvještaja, ali se u nj ima 
z a p r a v o govori lo s a m o o d o g a đ a j i m a u Ateni ili se iznosio posve općeniti 
background. A onda, pošto je izvršena rekonstrukci ja štaba (SOE Kairo) , 
a to se dogodi lo u k o l o v o z u 1942, počele su stizati K e b l e o v e cedulje o k o -
jima o v d j e govorite . Pristizala su i razna druga obavještenja , ali opet uglav-
n o m s a m o o stvarima k o j e su zanimale ratnu mornaricu, na primjer o kre-
tanju b r o d o v a u luci Pireja, ali ništa o andart ima ili o E L A S - u . O n o što 
hoću reći jest to da se vidi, g ledajući unatrag, k a k o smo bili prepušteni na 
milost i nemilost st ihi jskom regrutiranju, i da je to bi lo neizbježno. Broj 
l judi koj i su poznava l i G r č k u i govori l i grčki bio je ograničen. Bi lo je 
m n o g o d o b r o v o l j a c a ko j i su bili spremni otići u G r č k u , ali također i l judi 
koj i su bili sretni k a d bi se izvukl i iz Grčke . Jednoga se d o b r o sjećam. 
U prol jeće 1943. godine, neposredno prije nego što sam otišao u G r č k u , 
stizale su n a m b r z o j a v k e od britanskih oficira koj i su u G r č k o j služili ne 
baš da leko jedni od drugih i koj i su jedni druge revno klevetali , i to po-
imence, ili da i zdaju stvar E L A S - a ili da su prešli u tabor komunista . Upra-
vo su zbrka k o j a je z b o g t o g a nastala i činjenica da nismo imali n i k a k v e 
čvrste p o d a t k e p o m o ć u k o j i h b ismo mogl i provjerit i točnost tih izvještaja 
(a u donošenju svih o d l u k a ovisili s m o o izvještaj ima s terena) bili među 
glavnim raz loz ima z b o g k o j i h sam poslan u G r č k u s d irekt ivom da saznam 
što se t a m o z a p r a v o d o g a đ a . D o d a o bih tome da u času do laska u G r č k u 
jednostavno nisam m o g a o ni zamisliti da bi se Grci borili jedni protiv dru-
gih. Prije nego što s a m o d l a z i o ni tko mi to nije spomenuo, a m o r a m pri-
znati da o G r č k o j t a d a nisam z n a o g o t o v o ništa, da sam u t o m pogledu 
bio naivan zelenbač. S v a k a k o s m o sve do travnja 1943. g o t o v o p o s v e za-
visjeli od izvještaja britanskih of icira za vezu o situaciji u p laninama i brdi-
ma, ali su se ti izvještaji silno i u p r a v o fantastično razl ikoval i jedni od dru-
gih, čak i k a d bi stizali s p o d r u č j a k o j a nisu bila da leko jedno od d r u g o g . 

D E A K I N : Je l i i tko vidio bi lo k a k a v intercept o pokret ima n j e m a č k i h 
trupa u G r č k o j ? 

S T E V E N S : D a . Keble me je o d v e o u svoju sobu i p o k a z a o mi dosje 
takvih intercepata. M e đ u t i m , u nj ima se već inom govor i lo o pokret ima 
trupa, i to u g l a v n o m k r o z Pirej. To jest, u nj ima se nije g o v o r i l o o opera-
ci jama protiv andarta. No treba napomenut i da sam te intercepte v idio u 
jednoj od ranih faza , a u to vr i jeme u G r č k o j z a p r a v o nije bi lo većih for-
maci ja koje bi N i j e m c i mogl i ganjat i u bi lo k a k v i m većim razmjerima. M i -
slim na razdobl je od l is topada 1942. do o ž u j k a 1943. 

W O O D H O U S E : Jedini koj i bi se u početku toga razdobl ja bili u to 
upuštali bili bi i o n a k o - Tal i jani . S O E u G r č k o j nije i m a o g o t o v o n ikak-
v o g k o n t a k t a s N i j e m c i m a sve do operaci je Animals u ljetu 1943. V e ć i n a 
garnizona na p o d r u č j i m a na k o j i m a smo operirali bili su tali janski gar-
nizoni. 

S T E V E N S : Sasvim se točno sjećam da smo u to vri jeme ovisili o brzo-
j a v k a m a W o o d h o u s e a i drugih. Jedna od tih brzo javki o k o j o j smo m n o g o 
raspravljali , jer se iz nje d o b i v a o u p r a v o nevjerojatan d o j a m , bila je brzo-
javka iz k o j e k a o da je proiz laz i lo da je W o o d h o u s e izložen prisili (od svo-
jih domaćina) . Još jedna o k o l n o s t na k o j u želim upozorit i jest okolnost da 
je u jednoj fazi , u jednom trenutku, b a r e m u pog ledu Gr č k e , v o j n o gleda-
nje u S O E prev ladalo nad pol i t ičkim gledanjem. Mis l im da je to bilo po-
sljedica nečeg na što u s v o m referatu u p o z o r a v a Sweet-Escott , to jest da 
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je vo jna vri jednost G r č k e , da se g r u b o izrazim, prestala m n o g o prije nego 
vojna vri jednost Jugoslavije. Prestala je ili je barem popusti la, oslabila, dok 
se v o j n a vri jednost Jugoslavi je povećavala . Iz G r č k e sam otišao prije kra ja 
1944. godine. Došavš i u Kairo , otkr io sam da p u k o v n i k Vincent Budge, 
šef grčke sekcije S O E u Kairu, vodi knj igu rovaša, k a o neku l o v a č k u knji-
gu, u koju neprestano zapisuje broj odrubl jenih njemačkih g lava, broj po-
ginulih, poubi janih N i j e m a c a : u to vr i jeme on jednostavno nije mar io za 
polit ičke p r o b l e m e u G r č k o j , koj i su iza svega toga stajali. Sada ću se m a l o 
vratiti u razdobl je o k o j e m u o v d j e rasprav l jamo ( 1 9 4 2 - 1 9 4 3 ) , k a d a se 
počeo pred nas postavl jat i isti p r o b l e m k a o u Jugoslavij i : tada smo na ime 
počeli uviđati da se grčki otpor dijeli na dva suparnička tabora; britanski 
oficiri na terenu počeli su tada zauzimati suprotna mišljenja o relativnim 
zas lugama i vr l inama tih dviju suparničkih strana. S tim u vezi treba o p e t 
upozorit i na to da su mnogi od tih of icira otišli u G r č k u p o t p u n o nepri-
premljeni , neobaviješteni, i zapravo su u t o m pogledu postojale među nji-
ma s a m o dvije-tri iznimke, a to su bili l judi koj i sada o v d j e sjede s nama. 
Imam d o j a m da su K e b l e i njegovi nasljednici imali m n o g o jaču v o j n u 
k o n t r o l u nad zbivanj ima u G r č k o j i nad britanskim p r o c j e n a m a grčkih 
d o g a đ a j a nego nj ihove »političke« kolege. M e đ u t i m , to nije vri jedilo u slu-
čaju Jugoslavije. M o ž d a n e m a m pravo , ali držim da su te okolnost i na ne-
ki način iskrivljavale sudove Kaira. 

T A Y L O R : M i s l i m da m o g u s više detal ja potkrijepiti točnost o n o g 
što Stevens govor i o promjeni pol i t ike prema G r č k o j , do koje je doš lo u 
V r h o v n o j k o m a n d i za Srednji istok, jer o tome g o v o r e dokumenti . D r ž i m 
da možemo o b j e k t i v n o kazati da se na operaci ju Harling g ledalo k a o na 
zapravo relativno izoliranu v o j n u operaci ju. Svima v a m a koj i ste u n jo j 
sudjelovali, osim W o o d h o u s e a i jednog radiotelegrafista, bi lo je za jamče-
no da ćete n a k o n te operacije biti evakuirani iz Grčke . O č i t o je da je 
uspjeh operacije k o d G o r g o p o t a m o s a i m a o go lem učinak. Keble je 1 . si-
ječnja 1943. napisao m e m o r a n d u m o toj operacij i načelnicima štabova u 
Kairu, želeći da od njegova uspjeha napravi kapital za čitav S O E . U t o m 
je m e m o r a n d u m u napisao da uspjeh Harlinga i opća strategijska situacija 
p o k a z u j u da bi bi lo p a m e t n o održati u posto janju ekipu k o j a je izvršila 
tu operaci ju i pokušat i organizirati u G r č k o j , i to efikasnije nego što s m o 
uradili u Jugoslavij i , opći ustanak koj i bi se u k l o p i o u saveznički p lan in-
vazi je na Siciliju. Keble je d o b i o o d o b r e n j e za definit ivno razrađeni plan 
o tome otpri l ike u o ž u j k u 1943. M y e r s u je tada poslana b r z o j a v k a 
s tekstom koj i je z a p r e m a o otpri l ike dvanaest pisaćim strojem ispisanih li-
stova. U toj brzojavc i M y e r s u je p o t a n k o objašnjena strategijska situacija, 
k o j a će tvoriti background operaci je , i ob jašnjeno m u je što se misli da bi 
S O E m o g a o uraditi u G r č k o j radi ometanja N i j e m a c a . M e đ u t i m (kao što 
je ovdje već razjašnjeno), u vri jeme k a d a je V r h o v n a k o m a n d a za Srednji 
istok najzad prihvatila n o v stav, to jest stav da se S O E iskoristi za podiza-
nje ustanka (u G r č k o j ) , ona z a p r a v o nije znala praktički ništa o tome što 
je već fakt ički radila pol i t ička sekcija (SOE) u Kairu, niti o p o d a c i m a koje 
je ta sekcija prikupljala d o s l o v n o g o d i n a m a . A treba znati da je ta sekcija 
d o b i v a l a v e o m a m n o g o informaci ja o zbivanj ima u samoj G r č k o j preko 
radio-veze s »Prometheusom II«. M e đ u t i m , oni jednostavno nisu znali 
»pomnožit i dva i dva«. Z a t o se d o g o d i l o da u vri jeme k a d a se pripremala 
operaci ja k o d G o r g o p o t a m o s a i kasnije, k a d a su M y e r s u bili slani dalji 
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britanski oficiri za vezu, naši l judi nisu u svojim instrukci jama saznavali 
sve od o n o g što je pol i t ička sekcija stvarno znala o situaciji u G r č k o j . 
S v a k a k o je to bilo d i je lom rezultat okolnosti da je S O E Kairo bio raspo-
lovl jen, da je u n jemu v ladala situacija »dvije k u ć e u jednoj«, a to je p a k 
bilo rezultat spajanja G R - a s ostacima pri jašnjeg osobl ja S O E i rezultat re-
organizaci je S O E K a i r o po »funkcionalnom« kl juču. Još jedan f a k t o r bila 
je o k o l n o s t da se č i tavo s lužbeno, of ici jelno planiranje operaci ja u G r č k o j 
imalo tobože obavit i u d o g o v o r u s A n g l o g r č k i m k o m i t e t o m , u k o j e m u je 
sjedila grčka izbjegl ička v lada i u k o j e m u je glavni grčki predstavnik bio 
Kanelopulos. Ta je suradnja značila najobičnij i mit i t lapnju u t o m smislu 
da A n g l o g r č k i komitet nije fakt ički bio apsolutno ništa. G o t o v o sve što su 
poduzimal i P a w s o n i drugi naši l judi p o d u z i m a l o se u g l a v n o m sasvim iza 
leđa grčke izbjegl ičke v lade, jer da je ona za to saznala, s igurno bi digla 
strašnu viku i napravi la vel iku gužvu. Z b o g toga je zbrka bila z a p r a v o ne-
izbježna. 

M Y E R S : M o ž e m o l i sasvim precizno utvrditi d a t u m k a d a smo od 
Vrhovne k o m a n d e (za Srednji istok) primili tu o p ć u direktivu? Mis l im na-
ime da se to d o g o d i l o prije o ž u j k a . 

W O O D H O U S E : Z a p r a v o su u prva četiri mjeseca 1943. došle četiri 
direktive. Prva je došla 2. si ječnja, slijedeće dvije stigle su u veljači , a od-
lučna direktiva, o n a u k o j o j je naređena operaci ja Animals i u k o j o j smo 
dobil i tajno obavještenje da je meta Saveznika Sicilija, a ne G r č k a , stigla 
je 29. svibnja. 

i 
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1 0 . I z l a g a n j e b r i g a d n o g g e n e r a l a 
S i r a F i t z r o y a M a c l e a n a 

Razmiš l ja juć i o tome što da g o v o r i m na o v o j konferenci j i , 
došao s a m do slijedećeg zak l jučka: budući da sam prije trideset godina 
pos lao vel ik bro j brzojavki , p o r u k a i izvještaja vladi i v o j n i m k o m a n d a m a 
i posli je t o g a napisao s a m o tome dvije debele knj ige , ne bi imalo smisla 
da o v o m slušateljstvu d a d e m bilo k a k a v nov pr ikaz m o j e misije k o d T i t a 
u onih osamnaest mjeseci od rujna 1943. do o ž u j k a 1945, k o l i k o je ta mi-
sija potrajala . D r ž i m da će biti korisnije da sada prvi put iznesem i prika-
ž e m okolnost i što su me bile dovele do toga da sam bio postavl jen za 
k o m a n d a n t a te misije i o d m a h posl i je t o g a pos lan u Jugoslavi ju. M o ž d a 
će m o j e iz laganje p o m o ć i da se p o p u n e stanovite praznine koj ih ima u 
referatu Elisabethe Barker, upravo k a o što je njen referat razjasnio meni 
mnoge stvari što ih prije toga nisam znao . 

U lipnju 1943. b io sam k o m a n d a n t p r v o g odreda SAS, ko j i je u to vri-
jeme bio na v ježbi i obuci nedaleko od Hai fe . T r e b a l o je da o d e m o na 
Kretu da t a m o izvršimo napad na jedan njemački aerodrom, ali su u po-
sljednjem trenutku Ni jemci odantle poslal i svoje avione, pa je na našu ve-
liku žalost operaci ja morala biti o t k a z a n a . U p r a v o tada pa lo mi je na 
pamet da bi mi takav stalni z a d a t a k u o k u p i r a n o j Evropi bol je o d g o v a r a o ' 
od povremenih izleta iza neprijatel jskih linija, k o j e se više nisu m o g l e t a k o 
l a k o određivati k a o u naj l jepšim danima rata u pustinji . 

Razumije se da sam čuo o p o t h v a t i m a M y e r s a , W o o d h o u s e a i drugih. 
Prilično sam d o b r o p o z n a v a o starogrčki , a z n a o sam natucati i na da-
našnjem g r č k o m . Eto, tako se d o g o d i l o da sam, naletjevšd pr i l ikom jed-
nog b o r a v k a u V r h o v n o j k o m a n d i u K a i r u na R e x a Leepera, s k o j i m sam 
se otprije p o z n a v a o , jer s m o nekad radili za jedno u Foreign O f f i c e u , 
zamol io t o g a m o g prijatelja da mi rekne što on misli o m o j i m izgledima da 
budem poslan u G r č k u a k o to zatražim. O d g o v o r i o je k a k o misli da su 
izgledi za to pril ično dobri i o b e ć a o mi je da će b r z o j a v k i u L o n d o n da 
o tome više sazna. Pril ično radostan i d o b r o raspoložen vratio sam se u 
svoju jedinicu. N e k o l i k o dana n a k o n toga pozva l i su me natrag u K a i r o 
da mi saopće o d g o v o r L o n d o n a . L o n d o n je o d g o v o r i o da me trebaju, ali 
ne za Grčku, nego za Jugoslavi ju. Rečeno mi je da o d m a h m o r a m otpu-
tovati u L o n d o n i t a m o se javiti na r a z g o v o r predsjedniku vlade. 

Siguran da me je sudbina odredi la da se pr ik l juč im generalu M i h a i l o -
viću, koj i je u to vr i jeme b io jedini jugoslavenski v o đ a otpora za kojega 
sam čuo, ubacio sam se u prvi avion i odlet io u Englesku. 

K a d sam t a m o stigao, posta lo mi je brzo jasno da će m o j zadatak u 
Jugoslavij i biti drukčij i n e g o što sam očekivao da će biti. Churchi l l mi je 
objasnio k a k o je u pos l jednje vr i jeme p o č e o sumnjati u Mihai lov ićev 
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dopr inos savezničkom ratnom naporu, a osim t o g a htio bi saznati nešto 
više o maglov i to j ličnosti k o j u z o v u T i t o i čiji komunist ički orijentirani 
partizani , sudeći barem po interceptima njemačkih brzo javk i , vrše v o j n e 
operaci je velikih razmjera u Bosni, C r n o j G o r i i u nek im drugim dijelo-
v ima Jugoslavi je. Prije n e k o l i k o t jedana, rekao mi je Churchi l l , bačeni su 
p a d o b r a n i m a u Jugoslavi ju Bili D e a k i n i n e k o l i k o drugih britanskih ofici-
ra za vezu, i iz nj ihovih izvještaja m o ž e se zakl jučit i da su t a m o u t o k u 
teške borbe. O n , Churchi l l , želi da ja o d e m u Jugoslavi ju i da t a m o sa-
znam na licu mjesta t k o ubi ja najviše N i j e m a c a i što b ismo mogl i uraditi 
da mu p o m o g n e m o da ih ubi ja još više. U izvršenju tog zadatka pol i t ika 
treba da ima tek sekundarnu u l o g u . O n , Churchi l l , želi da ja b u d e m k o -
m a n d a n t britanske misije s č i n o m br igadnog generala, i da u Jugoslavi j i 
istupam k a o n j e g o v , C h u r c h i l l o v , osobni predstavnik k o d part izanske 
vrhovne k o m a n d e . Sebi k a o z a m j e n i k a m o g u izabrati bi lo k o j e g pripad-
nika britanske vo jske , a osim t o g a dobit ću n a j b o l j u ekipu oficira i p o d -
oficira da o d u sa m n o m u Jugoslavi ju. V a ž n o je da u Jugoslavi ju b u d e m 
bačen što prije. Za to se ima pobrinuti S O E , k o j e m u je on već poslao di-
rektivu da mi u t o m e pruži svu m o g u ć u p o m o ć . 

Ot išao sam u Baker Street (ulica u L o n d o n u u k o j o j se nalazi la cen-
trala S O E , nap. prev.) da im se predstavim i da ih z a m o l i m da me utrpaju 
u prvi avion koj i leti u Kairo . O b e ć a l i su da će to uraditi . Otpr i l ike t jedan 
dana posli je t o g a te le fonirao sam im da ih zapi tam k a d a ću odletjeti , ali 
su mi odgovori l i da su z b o g lošeg vremena obustavl jeni letovi u Kairo . 
Jedan ili dva dana posl i je t o g a naređeno mi je da o d e m u D o w n i n g Street 
i o , jer predsjednik v l a d e želi razgovarat i sa m n o m . Churchi l l mi je tada 
p o k a z a o b r z o j a v k u , k o j u je bio u p r a v o primio od generala W i l s o n a , v r h o v -
n o g z a p o v j e d n i k a za Srednji istok. U toj je b r z o j a v k i W i l s o n obavi jest io 
Churchi l la da mene smatra l ičnošću k o j a je p o t p u n o neprikladna za zada-
tak što mi je povjeren. M o r a m priznati da me to zabol je lo , jer je general 
Wilson b io m o j stari prijatelj , č o v j e k od k o j e g a sam samo k r a t k o vr i jeme 
prije toga d o b i o vel iku p o m o ć i vel ik pot ica j d o k sam organiz irao svoj 
odred SAS. K a d sam proči tao tu b r z o j a v k u , Churchi l l mi je p o k a z a o svoj 
o d g o v o r na n ju što ga je pos lao W i l s o n u p r e k o svoje lične radio-veze. 
U svom o d g o v o r u Churchi l l je rekao W i l l s o n u pri l ično osorno da ima 
uraditi o n o što mu je naređeno, i to bez pitanja. Prije sastanka s C h u r -
chil lom bio sam p o n o v n o telefonirao u centralu S O E i bi lo mi je p o n o v n o 
rečeno da još uv i jek avioni ne lete u Kairo . 

Vraćajuć i se iz D o w n i n g Streeta, prelazio sam p r e k o Horseguards Pa-
rade (vježbalište k o n j i č k e garde u središtu L o n d o n a . N a p . prev.), i t a m o 
sam posve s lučajno sreo jednog m o g prijatel ja. Stupili smo u r a z g o v o r i on 
mi je rekao da sutradan leti u Kairo. Otišli s m o o d m a h u n jegov ured 
on je odat le te lefonirao r a v n o u Ministarstvo zrakoplovstva . O d g o v o r i l i 
su da znaju za mene, ali da im je S O E n a p o m e n u o k a k o meni z a p r a v o 
nije potrebno da letim. R e k a o sam da mi je, baš naprot iv , i te k a k o po-
trebno da što prije odlet im u Kairo , i o d m a h su mi rezervirali mjesto 
u jednom od prvih aviona koj i su t a m o letjeli. S k o k n u o sam zatim u S O E , 
gdje su me, k a o obično, dočekal i s vi ješću da su vremenske pri l ike još 
uvi jek takve da avioni ne m o g u letjeti. O d g o v o r i o sam da ja o tome i m a m 
potpuno drukči ja obavještenja i da već i m a m u džepu kartu za Kairo . 
A k o je tako, odgovori l i su, bit će na jbol je da posjet im lorda Selbornea. 
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Posjetio sam lorda Selbornea. On me je veoma l jubazno primio, čestitao 
mi na povjerenju k o j e mi ukazuje predsjednik vlade, a o n d a mi je pred-
lož io da p o l o ž i m zakletvu vjernosti S O E . O d g o v o r i o sam mu da to radije 
ne bih uradio. T a d a mi je p o k a z a o dvije male kožne torbe na k o j i m a su 
z latnim slovima bili ugravirani inicijali S O E i koje su stajale na njegovu 
stolu. »Pogledajte što radimo za one koj i n a m v jerno služe!« rekao je. 
Već sam bio zaustio da mu o d g o v o r i m k a k o ću uzeti jednu od tih torba 
k a o predujam, ali sam se u posl jednjem času predomislio. O d j e d n o m s a m 
se p o č e o pitati što je to zapravo S O E . 

K a d sam dva-tri dana poslije toga stigao u Kairo , rečeno mi je da me 
vrhovni k o m a n d a n t želi o d m a h vidjeti . U n j e g o v u predsobl ju radila su 
dva m o j a pri jatel ja . »Sto je to spopalo predsjednika vlade? J u m b o (Wilson) 
je m a l o pri je pr imio n jegovu osobnu p o r u k u k a o o d g o v o r na n e k a k v u po-
ruku k o j u on, Jumbo, nije nikad pos lao. Churchi l l mu naređuje da drži 
jezik za z u b i m a i da radi o n o što mu se zapovi jeda.« M o j i prijatelji i ja 
razmijenil i smo obavještenja i brzo s m o ustanovil i da je netko sastavio i 
onda p o s l a o predsjedniku vlade o s o b n u p o r u k u u ime v r h o v n o g k o m a n -
danta , a da se nije potrudio da njega, njezina potpisnika, o t o m e obavi-
jesti. 

N a k o n toga v e o m a p o u č n o g intermeca otišao sam na r a z g o v o r s vrhov-
nim k o m a n d a n t o m . S p r a v o m ili ne W i l s o n nije n ikad m n o g o m a r i o za 
S O E . Rekao mi je da će se potrudit i da p r o n a đ e č o v j e k a koj i je pos lao onu 
brzojavku u n j e g o v o ime i da će se pobrinuti da se s n j im postupi k a k o 
treba. U m e đ u v r e m e n u ja se m o r a m pobrinuti da b u d u obavl jene sve for-
malnosti u vezi s m o j i m unapređenjem u čin b r i g a d n o g generala, a a k o 
u tome naiđem na bilo k a k v u zapreku, m o r a m ga o tome o d m a h obavi je-
stiti. 

Pošto sam t a k o sebi os igurao zaleđe, otišao sam u kairsko sjedište S O E , 
koje se nalazi lo u skupini zgrada p o d i m e n o m R u s t u m Buildings. Odve l i 
su me k načelniku štaba b r i g a d n o m generalu Kebleu da se s nj im upo-
znam. Prvo pitanje k o j e mi je Keble postavio bi lo je zašto nosim u n i f o r m u 
br igadnog generala. O d g o v o r i o sam mu da mi je t a k o naredio vrhovni k o -
mandant . Keble me je tada zapi tao zašto sam posjet io v r h o v n o g k o m a n -
danta. O d g o v o r i o sam da sam to uradio zato što je vrhovni k o m a n d a n t 
poslao po mene i naredio da d o đ e m k njemu. Keble mi je tada rekao da 
se ne smijem odazvat i a k o me vrhovni k o m a n d a n t k o j i m slučajem opet 
pozove k sebi. O d g o v o r i o sam da sam vojnik i da ću zato poslušati kad 
god me vrhovni k o m a n d a n t pozove . 

Poslije t o g ž i v a h n o g u v o d a Keble mi je saopćio k a k o mi daje svoju 
časnu rijeć da neću n i k a d otići u Jugoslavi ju, pa ma što naredili predsjed-
nik vlade, vrhovni k o m a n d a n t ili bi lo t k o drugi. S O E se od s a m o g početka 
protivio m o m imenovanju pa će upotrijebiti sva sredstva da nikad ne pre-
uzmem taj zadatak. On (Keble) već je izdao stroge upute da se meni ni u 
k o m slučaju ne p o k a ž e ni jedan jedini dosje, ni jedna jedina b r z o j a v k a ili 
izvještaj , ništa što se odnosi na Jugoslavi ju. O d g o v o r i o sam m u , n a d a m 
se s dostojanstvom k o j e mi je nalagala situacija u k o j o j sam se našao, k a k o 
smatram da dalji r a z g o v o r s n j im ne bi imao n i k a k v a smisla. 

M o j a je najpreča briga posli je toga bila spriječiti da S O E ili bi lo tko 
drugi odgodi m o j o d l a z a k u Jugoslavi ju više nego što je bi lo apsolutno 
nužno. Z a t o sam opet ot išao r a v n o v r h o v n o m k o m a n d a n t u . 
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K a d sam stigao u W i l s o n o v štab, njegov p o m o ć n i k za v o j n a pitanja 
r e k a o mi je da Wilson u p r a v o i m a sastanak s p u k o v n i k o m P. C. Vel lacot-
tom, čiji je p o s a o ubacivanje i širenje p o m n o smišljenih glasina, k o j i m a je 
svrha zbunj ivanje neprijatelja i ostvarivanje nekih drugih ništa m a n j e po-
željnih rezultata. M e đ u t i m , on će ipak o m o m dolasku o d m a h obavijestiti 
v r h o v n o g k o m a n d a n t a . 

S a m o n e k o l i k o minuta posli je toga Wi lson je p o z v o n i o i ja sam ušao 
u n j e g o v u sobu. » M o l i m vas, recite Fitzroyu o n o što ste u p r a v o rekli 
meni«, obrat io se W i l s o n Vel lacottu. Vel lacott , pr iv lačan i šarmantan čov-
jek, koj i je u s v o m p r a v o m životu bio i zvanredno istaknut i ugledan sve-
učilišni profesor , k a z a o mi je tada da je S O E zatražio od njega da o meni 
proturi, lansira, jednu vraški n e z g o d n u glasinu: da sam nepopravl j iva 
pi jandura, da sam aktivni homoseksua lac , da sam se u t o k u č i tavog slu-
ženja u SAS-u p o d k o m a n d o m D a v i d a Stirlinga p o n a š a o k a o kukavica 
i da sam bio p o t p u n o n e p o u z d a n tip. Ta se glasina imala lansirati u kair-
skoj čaršiji, u b a r o v i m a »Shepheard« hotela i hotela »Continental« i, 
naravno, u v r h o v n o j k o m a n d i . Vel lacott je d o d a o k a k o je b io d o b i o d o j a m 
da S O E ima v e o m a jake raz loge željeti da se o meni stvori t a k v o mišljenje, 
ali je onda z a k l j u č i o k a k o bi ipak bilo najpametni je da sazna o d o b r a v a l i 
to i vrhovni k o m a n d a n t , pa ga je u p r a v o to p o t a k n u l o da ga posjeti . 

N a k o n odlaska p u k o v n i k a Vel lacotta , koj i je prije toga d o b i o zapo-
vijed da tu glasinu zaustavi , vrhovni k o m a n d a n t me je zapi tao što ja 
mislim o tome. O d g o v o r i o sam mu k a k o me n a k o n r a z g o v o r a što s a m ga 
upravo i m a o s genera lom K e b l e o m ne m o ž e više ništa iznenaditi . Z a p r a v o 
sam k njemu d o š a o da ga z a m o l i m da u moje ime pošal je predsjedniku 
vlade poruku da u o v a k v i m uvjet ima i okolnost ima ne m o g u prihvatiti 
zadatak koj i mi je on p o v j e r i o . W i l s o n je o d g o v o r i o da se z b o g toga ne 
m o r a m uzrujavati jer n jemu, W i l s o n u , nije ni na kra j pameti da dozvo l i 
da se u n jegovoj k o m a n d i d o g a đ a j u takve stvari. 

T a d a je W i l s o n sazvao hitan sastanak, na koj i je osim mene p o z v a o 
ministra R. G. C a s e y a i tadašnjeg šefa ka irskog S O E lorda Glenconnera . 
Na tom su sastanku bile i zgovorene neke ružne pr imjedbe i opaske o S O E . 
Rezultat t o g sastanka k a o i f i jaska k o j i m je završio posjet delegacije 
grčkih gerilaca bijaše već uobiča jena godišnja čistka u redovima S O E . 
O s i m toga o d l u č e n o je da ću ja u v o j n i m stvarima izravno odgovarat i 
v r h o v n o m k o m a n d a n t u , k a o što ću u pol i t i čkom pogledu odgovarat i iz-
ravno predsjedniku vlade. Z b o g okolnost i da ne postoji neka druga orga-
nizacija ili s lužba, k o j a bi m o g l a preuzeti taj zadatak , obav l janje admini-
strativnih pos lova u vezi s m o j o m misi jom i održavanje službe veze sa 
m n o m privremeno će biti p o v j e r e n o S O E , d o k se za to ne nađe pr ikladni je 
rješenje. Ne m o g u reći da me je to oduševi lo , jer su m o j a iskustva u t o m 
pogledu bila sve prije nego ohrabrujuća , a osim toga su mi mnogi prija-
telji koj i su bili bačeni u G r č k u i d r u g a m o pričali da se velik broj nji-
hovih najvažni j ih izvještaja i p o r u k a ili »izgubio« ili je bio hot imično za-
tajen. Z a t o sam, za svaki s lučaj , uredio da mi se dade još jedan, dodatni 
kanal za slanje p o r u k a , preko k o j e g a ću moći kontaktirat i s generalom 
W i l s o n o m ili predsjednikom vlade. Z a h v a l j u j u ć i toj opreznosti , m o g a o 
sam kasnije, k a d a sam otkr io da Churchi l l ne pr ima poruke koje su mu 
bile na propisani način odaslane, a n j i h o v o je pr imanje bilo potvrđeno, 
ponovi t i nj ihov tekst i poslati ga Churchi l lu tim drugim k a n a l o m . Ta je 
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okolnost u s k o r o ukloni la tu smetnju, a nekol iko mjeseci posl i je toga po-
duzeti su i izvršeni potrebni alternativni aranžmani. 

K a d a su se j e d n o m svi ko j ih se to t icalo pomiril i na jzad s tim da ću ja 
ipak otići u Jugoslavi ju, pripreme za m o j od lazak v e o m a su se ubrzale. 
P o z v a o sam Viv iana Streeta, akt ivnog oficira s go lemim iskustvom i silno 
sposobna č o v j e k a , da p o đ e sa m n o m u Jugoslavi ju k a o m o j zamjenik , i 
on je pristao, pa s m o o n d a za jedno izabrali ostale č lanove naše ekipe: 
Johna Hennikera , Petera M o r e a i M i c h a e l a Parkera. K a d smo završili taj 
posao, ostalo je još s a m o nekol iko dana do našeg odlaska u Jugoslavi ju -
i pred n a m a se sada našao zadatak da za to k r a t k o vri jeme s k u p i m o 
p o d a t k e o situaciji u Jugoslaviji i pr ibav imo svu potrebnu opremu. 

Kairski S O E tek je sada, na jedvite jade, odlučio k o n a č n o da mi p o k a ž e 
selekciju dosjea i p o r u k a , koje su njegovi l judi smatrali pr ik ladnim da se 
meni p o k a ž u . K a d je to tako trebalo na jzad uraditi , o d j e d n o m se, k a k o 
izgleda, o tkr i lo da z a p r a v o ima v e o m a m a l o n o v o g materi jala i v e o m a 
m a l o n o v i h p o d a t a k a k o j e b i meni trebalo pokazat i . M o ž d a se z a p r a v o 
tome ni je trebalo naroči to m n o g o čuditi, jer su g o t o v o sve p o r u k e i izvje-
štaji, k a k o su mi to rekli sami S O E - o v c i , dolazi l i sa zakašnjenjem od šest 
t jedana - a taj je p o d a t a k , naravno, predstavl jao još nešto što baš nije 
m o g l o djelovati ohrabrujuće. Mater i ja l koj i su mi S O E - o v c i dali na uvid 
sačinjavali su pojedini isječci nečeg što se d o i m a l o k a o silno d u g izvještaj 
o četnicima, star n a j m a n j e šest mjeseci, pos lan od Bai leya ili H u d s o n a , 
ili od obojice, te n e k o l i k o posve operativnih p o r u k e D e a k i n a , iz k o j i h se 
m o g l o razabrati da se u Jugoslavij i v o d e teške borbe. M e đ u t i m , među svim 
tim materi jal ima nije bi lo ničeg što bi bi lo m a k a r samo izdaleka nalik 
na aktulnu oc jenu tekuće situacije. 

M e đ u t i m , nešto što mi je o d m a h , č im sam došao, predao niži of icir , 
koji je d o b i o naređenje da se brine o meni (a o tome zašto mi je u p r a v o 
to bi lo d a n o na uvid m o g a o sam s a m o nagađati) , bijaše fascikl sa stanovi-
tim brojem b r z o j a v k i i podsjetnika koj i su se odnosil i na m o j e postavl jenje 
za k o m a n d a n t a misije u Jugoslavij i . U t im se d o k u m e n t i m a m n o g o spo-
minjala n e k a k v a mračna organizaci ja , k o j a je tu bila označena s a m o inici-
l ima (uzmimo inicijalima P. X.) . Iz o n o g što se o toj ta janstvenoj organi-
zacij i tu tvrdilo i iznosilo m o g l o se zakl jučit i k a k o je naš pravi neprijatelj 
P. X. to jest ta organizaci ja , da se svaki njezin potez m o r a p o d s v a k u ci-
jenu izigrati i nadigrati , a njezini prl javi tr ikovi i podvale onemogući t i . 
N a k o n d u ž e g razmišl janja z a k l j u č i o sam da je P. X. po svo jo j prilici ili A b -
w e h r ili m o ž d a nešto što je još gore i strašnije od njega, ali s a m o n d a nai-
šao na b r z o j a v k u u k o j o j se tvrdi lo k a k o je jedan od raz loga z b o g k o j i h se 
moje imenovanje m o r a s v a k a k o spriječiti - činjenica da sam p o v e z a n s 
tom organizac i jom. M o r a m priznati da mi je u t o m trenutku prekipjelo. 
Pozvonio sam, i m o j privremeni p o m o ć n i k o d m a h je dolet io u sobu. »Re-
cite mi što z a p r a v o o z n a č a v a j u inicijali P. X.?« zapi tao sam ga. » T o je Fo-
reign Of f ice!« o d g o v o r i o je mladac . To otkriće objasni lo mi je donekle 
situaciju, ali ćete me sigurno shvatiti a k o v a m reknem da me baš nije m o -
g lo m n o g o ohrabriti . Razmiš l ja juć i o tome, otišao sam na ugovoreni sasta-
n a k s H u g h o m S e t o n o m - W a t s o n o m , koj i me je više nego d o v o l j n o obavi-
jestio o raz l ikama što posto je među Srbima i H r v a t i m a i - raz l ikama iz-
m e đ u povijesnih uvjeta u k o j i m a su se ta dva naroda razvi jala. Otpri l ike 
t jedan dana poslije toga spustili s m o se u Jugoslavij i , a možete biti sigurni 
da nisam uzeo prvi p o d o b r a n koj i mi je bio ponuđen. V e ć n e k o l i k o dana 
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posl i je dolaska u Jugoslaviju sastao sam se s D e a k i n o m . Iz o n o g što mi je 
D e a k i n tada rekao i iz o n o g što s m o u t o k u slijedećih t jedana i mjeseci 
vidjeli (ali, govoreći p o t p u n o iskreno, n i k a k o ne iz o n o g što n a m je prije 
p o l a s k a u Jugoslavi ju bi lo rečeno u L o n d o n u ili u Kairu), stekli smo pre-
d o d ž b u o posto janju d o b r o v o đ e n o g pokreta otpora nacionalnih razmjera , 
pokreta koj i vlastitim napor ima, bez ičije pomoći , već d u g o vremena veže 
u Jugoslavi j i od deset do dvadeset neprijateljskih divizija. 

N a d a m se i v jerujem da će o v a konferenci ja o bri tanskoj v a n j s k o j po-
litici na B a l k a n u u d r u g o m sv je tskom ratu dati barem k a k a v o d g o v o r na 
slijedeći problem. 

S O E , dakle organizaci ja o d g o v o r n a za otkrivanje , podupiranje i po-
maganje p o k r e t a otpora, u h v a t i o je prvi put k o n t a k t s T i t o m i partizani-
ma preko kapetana H u d s o n a već u rujnu 1 9 4 1 . Partizani su već u to vri-
jeme bili pri l ično jaki , d o b r o su se borili i vezali su stanovit broj neprija-
teljskih divizi ja. H u d s o n je ostao u Jugoslavij i g o t o v o tri godine posli je 
toga, a t a m o su mu se osim toga priključile i m n o g e druge naše misije. 
Svaka od tih misija imala je zadatak da se prije ili kasnije javi i podnese 
izvještaj o t o m e što je v idjela , i svaka je to prije ili kasnije uradila. T r e b a , 
osim toga, imati na pameti i činjenicu da se u k o m a n d i s v a k o g ratišta na-
lazio i radio vel ik broj s tručnjaka za analizu bojnih zapovi jedi , obavještaj-
nih oficira, razbi jača k o d o v a i šifara, špijuna i t a k o dalje - i da su svi ti 
l judi p o m n o p r o u č a v a l i svaki neprijateljev potez. 

S druge strane, naši su neprijatelj i , Hitler i Mussol in i , znali sve o T i t u 
i o n jegovim part izanima. To što su znali , saznali su na m u č a n i b o l a n 
način, na vlastitoj kož i , i t o č n o su znali protiv k o g a se z a p r a v o bore sve 
one nj ihove silne divizi je k o j e su držali na Balkanu. Ta je o k o l n o s t apso-
lutno sigurna i o n jo j n e m a ni n a j m a n j e sumnje. Z a t o se postavl ja pitanje 
k a k o se m o g l o dogodit i da se g o t o v o pune dvije godine nije čulo praktič-
ki ništa o n a j v e ć e m i na je f ikasni jem pokretu otpora u d r u g o m svjetskom 
ratu i da taj p o k r e t nije od nas p r i m a o n i k a k v u p o m o ć , nego je sva p o m o ć 
k o j u smo slali u Jugoslavi ju odlazi la četnicima, to jest l judima od k o j i h su 
mnogi akt ivno surađivali s nepri jatel jem, a bi lo ih je v e o m a m a l o , a k o ih 
je uopće bi lo , ko j i su se protiv neprijatel ja m a k a r m a l o borili posli je stu-
denog 1 9 4 1 . godine. 

Jasno je da se kr ivnja za to ne m o ž e svaliti ni na k o j e individualno 
nadleštvo ili s lužbu, ili na bi lo k o j e g pojedinca - premda m o r a m o d m a h 
kazat i da n a m u p r a v o objavl jeni d o k u m e n t i razotkr iva ju neka pri l ično 
čudna zbivanja . Svi z n a m o da su postoja le s v a k o j a k e oskudice; postoja la 
je oskudica u v o j n o m materi ja lu, v ladala je oskudica u avionima, n ismo 
imali d o v o l j n o ši franata; z n a m o i to da je bi lo katastrofalnih manjkavost i 
i propusta u službi veze - da su neki od tih propusta bili namjerni , svjesno 
izazvani, a drugi nisu. Postoja lo je i u p r a v o zapanjujuće p o m a n j k a n j e in-
teresa u nekih l judi koj i su se moral i po službi baviti s i tuaci jom u Jugo-
slavjii. 

M n o g e od tih teškoća bi jahu rezultat posto janja određenih rang-lista 
prioriteta, i k a d a su partizani j e d n o m dobili prioritet koj i su zaslužili , 
m n o g e su od tih teškoća nestale. M e đ u t i m , jedno je jasno. Da smo uzeli 
k a o mjerilo za utvrđivanje mjesta part izana na rang-listi prioriteta omjer 
između naših t roškova i d je lotvornost i p o m o ć i k o j u smo im pružali , oni 
bi sigurno bili dobili v e o m a v i s o k o mjesto na toj rang-listi - jer su, uspo-
redimo li pušku s p u š k o m , metak s m e t k o m , ručnu granatu s r u č n o m 
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g r a n a t o m , i čak akci ju s akc i jom, postizali po svoj prilici bol je i jeftinije 
rezultate nego bilo k o j a druga saveznička vojska. 

N e š t o što z a p r a v o još više uznemirava jest činjenica da je s tanovitom 
broju pojedinaca, ko j i su bili potaknuti i poticani nekim vlastit im razlozi-
ma i koj i su se u tome služili postupcima od koj ih sam neke opisao, pune 
dvije godine polaz i lo za r u k o m da zataškavaju neka ž ivotno v a ž n a ratna 
obavještenja i t a k o sprečavaju da se p o d u z m e bilo k a k v a konkretna akci ja , 
pa je na kra ju bila potrebna energična osobna intervencija s a m o g Churci l -
la da se razbi je ta zav jera šutnje. 
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11. Izlaganje Georgea Taylora 

P o k u š a o bih nešto više osvijetliti razvoj ideja koje je u razdob-
lju od kraja studenog 1942. do o ž u j k a i travnja 1943. i m a o S O E o tome 
kakvu bi zapravo pol i t iku trebalo vodit i prema M i h a i l o v i ć u i prema par-
tizanima. Z a p r a v o je to što ću v a m sada iznijeti neka vrsta dopune slici 
koja proizlazi iz referata Elisabethe Barker, u k o j e m u se z a p r a v o iznosi 
slika koju o t o m e da ju d o k u m e n t i Foreign O f f i c e a . N a d a m se da će n a m 
to što ću iznijeti p o m o ć i da se sjetimo na tadašnji d o j a m da je u toj poli-
tici carevala p o t p u n a zbrka i da se di ja log što se v o d i o između S O E i Fo-
reign O f f i c e a d o i m a o p o p u t di ja loga gluhih, a n a d a m se isto t a k o da će 
ono što ću iznijeti p o m o ć i da se taj do jam objasni . Izvorište svake inici-
jative u razvoju i kreiranju pol i t ike S O E prema Jugoslavij i i svake ideje 
S O E o tome k a k v a bi trebala da bude ta polit ika bijaše K a i r o , to jest 
kairski S O E . St jecajem pril ika L o n d o n je bio z a p r a v o u p o l o ž a j u da uvi jek 
bar malo zaostaje iza Kaira , da pr ima briefinge od Kaira , da mu K a i r o 
objašnjava situaciju. Rezultat t a k v e situacije bio je neizbježan. Vel ika uda-
ljenost i loše k o m u n i k a c i j e dovele su do pojav l j ivanja svih onih p r o b l e m a 
što nastaju u o d n o s i m a između svake centrale i njezinih isturenih opera-
tivnih misija. Z a t o se L o n d o n i K a i r o nisu z a p r a v o nikad p o t p u n o razu-
mjeli, a slika situacije što ju je londonski S O E povremeno slao raznim nad-
leštvima s k o j i m a je bio p o v e z a n , i to naroči to Foreign O f f i c e u , bijaše u 
vel ikoj mjeri previše pojednostav l jena , a osim toga i pri l ično varl j iva uspo-
redimo li je s o n i m što je kairski S O E doista, stvarno, mislio. 

U mogućnost i s a m da o t o m e g o v o r i m jer sam se u to vri jeme nalazio 
u Kairu, k a m o sam bio stigao na završetku jedne ture inspekcija izvan 
zemlje, pa se t a k o d o g o d i l o da u K a i r o nisam d o š a o iz L o n d o n a , nego iz 
zapadne A f r i k e , gd je sam p r o b o r a v i o dvadeset i šest mjeseci. U K a i r o s a m 
stigao k r a j e m studenog 1942. M o j glavni zadatak bio je da p o k u š a m bol je 
uskladiti rad L o n d o n a i Kaira , koj i su se već u to vri jeme bili počel i razila-
ziti i u o c j e n a m a situacije u Jugoslavi j i i u njezinim prikazima. R.azumije se 
da sam, želeći ostvariti taj z a d a t a k , m o r a o u p r v o m redu saznati što K a i r o 
doista misli o situaciji u Jugoslavij i . O n i su mi rekli što misle, i ja se toga 
i danas d o b r o s jećam, jer sam to tada zapisao, pa t a k o raspolažem pouz-
danim d o k u m e n t o m koji o tome govor i . Z a t o v a m sada m o g u kazat i što 
je tada K a i r o mislio o tome k a k v u bismo polit iku trebali vodit i prema 
Mihai lov iću , a k a k v u prema part izanima. Usput ću v a m pokušat i objasniti 
k a k o je došlo do toga da je to i zazva lo p o m u t n j u i zbrku u L o n d o n u , ko-
ja je nastala jer londonski S O E nije p o t p u n o razumio o n o što mu je Kairo 
p o k u š a o kazati . 
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Što se tiče s a m o g M i h a i l o v i ć a i n jegova četničkog pokreta , ja sam u 
Kairu otkr io da je tamošnj i S O E došao još prije m o g dolaska do jasne 
i pri l ično točne p r e d o d ž b e o tome što su zapravo Mihai lov ić i njegovi čet-
nici i k o l i k o oni vri jede. Predodžba do koje je tako došao kairski S O E ve-
o m a se raz l ikovala od slike četničkog pokreta k o j u su javnosti p u t e m pro-
pagande servirali svi u L o n d o n u , a za jedno s nj ima i jugoslavenska izbjeg-
lička v lada. Još prije studenog 1942. kairski je S O E p o t p u n o shvatio da 
glavni pokretač M i h a i l o v i ć a , n jegova najpreča briga i nastojanje, o n o što 
on najviše želi, nije nastojanje da se ratuje protiv N i j e m a c a i protiv 
Ta l i jana , n e g o v o đ e n j e brige o tome k a k a v će biti omjer snaga u Jugosla-
viji k a d a j e d n o m završi rat. Mihai lov ićeva g lavna preokupaci ja bijaše na-
stojanje da post igne k a k o bi na kra ju rata njegovi Srbi imali u Jugosla-
viji d o m i n a n t n u pozici ju. Mihai lov ić je, doduše, mrzio d a k a k o N i j e m c e 
i želio da oni odu, prezirao je Ta l i jane , i b io siguran da će oni u sk or o 
otići, ali mu nije bi lo ni na kraj pameti , a nije mu bilo ni u interesu, da 
se potrudi k a k o bi taj cilj p o k u š a o ostvariti vlastitim snagama i nastoja-
njem. M i s l i o je da će to ionako prije ili kasnije uraditi Saveznici , i zato 
je n jegov glavni cilj b io da što više o j a č a i učvrsti vlastite pozici je i pozici-
je svoj ih Srba, da zahval ju juć i tome spremni d o č e k a j u čas k a d a će se N i -
jemci i Tal i jani p o v u ć i iz Jugoslavije i kada će njezini unutrašnji problemi 
izbiti u prvi plan i tražiti najhitnije rješenje. Kairo je to p o t p u n o razumio , 
i za to je ujedno shvatio k a k o od M i h a i l o v i ć a m o ž e imati v e o m a m a l o k o -
risti u kontekstu bi lo k a k v e k r a t k o r o č n e polit ike. T a j stav je pril ično o d g o -
varao politici britanske v lade prema B a l k a n u , ali je jasno da je t a k v o M i -
hailovićevo držanje i ponašanje imalo u k r a t k o r o č n o m pogledu slabu voj-
ničku vrijednost. Kairski S O E je shvatio da se ne bi ništa postiglo i da ne 
bi imalo n i k a k v a smisla kad bi p o k u š a o natjerati M i h a i l o v i ć a da radi išta 
što bi bi lo u p o t p u n o j suprotnosti s n j e g o v i m prav im cil jevima i s njego-
v o m p r a v o m težnjom - koj i su bili p o t p u n o opravdani s n jegova stajališta, 
ali ne i s našega gledišta. Z a t o je kairski S O E d o š a o do z a k l j u č k a k a k o bi 
Mihai lov ića trebalo, u manje-više s rednjoročnom i d a l e k o r o č n o m pogledu, 
iskoristiti tako da se najpri je p o k u š a stvoriti situacija k a o da se nad nj im 
ima utjecaj i onda, zahval jujući tome, sklopi s n j im radna p o g o d b a , na 
temelju koje bi se post iglo da on čini barem neke od onih radnji koje smo 
mi, za jedno s v o j s k o m , željeli da čini, ali ih nije on želio činiti, a mi ga 
nismo mogl i natjerati da ih čini. Eto, t a k o je izg ledao stav S O E o tome 
k a k o bi trebalo iskoristiti M i h a i l o v i ć a . M i s l i m da je taj stav bio sasvim 
realističan. Da je k o j i m s lučajem bri tanskoj misiji k o d M i h a i l o v i ć a , bri-
tanskim oficir ima za vezu s nj im, poš lo za r u k o m da se d o m o g n u doista 
dje lotvornog ut jecaja nad nj im, da im je uspjelo sklopiti s nj im praktičan 
kompromis o tome što on treba da radi i što ne treba da radi, imali bi-
smo idealno rješenje. Kairski S O E z a d r ž a o je taj stav i kasnije. To je gle-
danje bilo temelj svih direktiva koje je p u k o v n i k Bailey d o b i o prije od-
laska k M i h a i l o v i ć u , a k a d a je st igao u Jugoslavi ju, p o k u š a o je ostvariti 
upravo to - to jest zadobit i d o v o l j n o snažan utjecaj na M i h a i l o v i ć a k a k o 
bi to dovelo do sklapanja t a k v e radne p o g o d b e s nj im. T r e b a također na-
p o m e n u t i k a k o je kairski S O E bio uvjeren da je M i h a i l o v i ć jedino m o g u -
će d je lotvorno oruđe k o j e b ismo mogl i upotrijebiti u samoj Srbiji, u ž o j 
Srbiji . M i s l i m da je kairski S O E i m a o p r a v o i u tome da je takav stav od-
g o v a r a o činjenicama. U t o m dijelu Srbije partizani nisu imali n i k a k v u or-
ganizaci ju i n i k a k a v utjecaj , zato je S O E smatrao da naša neposredna po-
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l i t ika m o r a biti polit ika p o d r ž a v a n j a Mihai lov ića na osnovi k o j u sam 
u p r a v o opisao. 

Što se p a k tiče part izana, m o ž e se kazati da je S O E znao v e o m a m n o g o 
o o n o m e što se u to vr i jeme d o g a đ a l o u ostal im di je lovima Jugoslavi je, 
to jest izvan Srbije, iako doduše nije znao k o l i k o je m o r a o znati ili k o l i k o 
bi bi lo idealno da je znao. R e k a o bih da je predodžba k o j u je S O E tada 
imao o part izanima imala dva g lavna nedostatka, dvije g lavne slabosti . 
N a i m e , u to vri jeme, u toj fazi , S O E još uvi jek nije shvatio u k a k o je gole-
m o j mjeri partizanski p o k r e t organizirani pokret sa centralnom k o m a n -
d o m na čelu s T i t o m . Z a t i m , S O E nije p o t p u n o sagledao potenci jal parti-
zana u Bosni , C r n o j G o r i i Sandžaku. Na takav stav S O E m n o g o je utje-
calo to što je on znao o n a m j e r a m a N i j e m a c a da zbrišu partizane, da ih 
unište, k a o i to što je znao o Mihai lov ićev im nastojanj ima k o j a su išla u 
t o m smjeru. N o , bez obzira na to S O E je ipak smatrao da u Jugoslavij i 
postoji snažan i k r u p a n p o k r e t otpora, koj i je u p o t p u n o nepomirl j ivoj 
zavadi s M i h a i l o v i ć e m i sa četničkim p o k r e t o m , da taj pokret operira 
izvan Srbije, i da se s nj im s v a k a k o treba izravno povezat i , p o g o t o v o i 
prije svega u H r v a t s k o j . 

Ta pol i t ika bijaše bremenita stanovit im impl ikaci jama, to jest nosila je 
u sebi stanovite implikaci je . N a j v a ž n i j a od tih implikaci ja sastojala se u 
tome da su s p o z n a j a o M i h a i l o v i ć e v i m prav im stavovima i spoznaja o m o -
gućnost ima n j e g o v a korištenja na način koj i sam prije opisao dovele kair-
ski S O E do toga da on sebi nije suviše razbi jao g lavu o kolaboracionist ič-
k i m aktivnost ima M i h a i l o v i ć a i n jegovih ljudi, jer su one u t o m kontekstu 
bile p o t p u n o shvatlj ive. Te kolobaracionist ičke aktivnosti bile su doduše 
nepožel jne s našeg stajališta, ali s M i h a i l o v i ć e v a bile su t a k o logične i u 
takvoj mjeri o p o r t u n e da bi bi lo g l u p o uzbuđivat i se z b o g njih, to više što 
nisu predstavl jale ist insku, stvarnu, podršku osovinskih sila niti su bile 
znak bile k a k v e simpatije p r e m a nj ima. U L o n d o n u je to predstavl ja lo 
dodatni i zvor i u z r o k zbrke i p o m u t n j e , i to z b o g toga što je, i m a m d o j a m , 
londonski S O E p r i d a v a o t o m vidu p r o b l e m a veću važnost , za t o je, sve u 
svemu, p o k a z i v a o sklonost da u b l a ž a v a izvještaje o M i h a i l o v i ć e v o j surad-
nji s o k u p a t o r o m ili da barem ne svraća pozornost na očito autentične 
izvještaje o ko laborac ionis t ičkoj aktivnosti ve l ikog broja Mihai lov ićev ih 
l judi, pa i s a m o g M i h a i l o v i ć a - i to naročito s T a l i j a n i m a i u stanovitoj 
mjeri s N e d i ć e m . Iz istog raz loga londonski S O E odnosio se tako i prema 
vijestima o M i h a i l o v i ć e v u pri l ično p a s i v n o m držanju prema N i j e m c i m a i 
o n jegovoj zaokupl jenost i b o r b o m protiv part izana. Još jedan u z r o k po-
mutnje , k o j a stalno dolazi do izražaja u tekstovima raznih m e m o r a n d u m a , 
u teleksima, b r z o j a v k a m a i u n j ihovim k o m e n t a r i m a (primjeri za to navo-
de se u referatu Elisabethe Barker) , bijaše p o t p u n a kontradikc i ja i zmeđu, 
s jedne strane, realistične spoznaje ka irskog S O E o tome što je doista M i -
hai lović , što on p o k u š a v a postići , što su mu intencije i k a k o bismo ga m o -
gli iskoristiti i, s druge strane, predodžbe o M i h a i l o v i ć u k o j a se stvarala 
izvan Jugoslavi je u posl jednju g od i nu i pol , predodžbe o n jemu k a o o ne-
k a k v o m v e l i k o m n a c i o n a l n o m vođi i č o v j e k u o k o kojega bi trebalo oku-
piti i organizirati sav jugoslavenski pokret otpora. Ta p r e d o ž b a o M i h a i -
loviću nije imala apsolutno n i k a k v e veze sa stvarnošću. Kairski S O E je to 
z n a o , ali L o n d o n to nije n i k a k o m o g a o shvatiti ili to barem nije shvatio 
o n a k o brzo k a o što je trebalo da shvati. 
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To n a m m o ž e u jedno objasniti i pol it iku k o j u je kairski S O E predlagao 
L o n d o n u : da se mi m o r a m o prije svega koncentrirati na pružanje p o m o ć i 
M i h a i l o v i ć u , i to zato da na taj način steknemo nad nj im utjecaj i kontro-
lu, koj i bi n a m o n d a omogući l i da s nj im sk lopimo radnu p o g o d b u , na te-
melju koje bi on p o d u z i m a o takve aktivnosti u korist Saveznika k o j e ne 
bi bile u sukobu s n j e g o v i m vlastitim cil jevima. U isti m a h polit ika k o j u 
je predlagao kairski S O E i k o j a je imala ići usporedo sa s p o m e n u t o m po-
lit ikom bijaše pol i t ika povez ivanja s part izanima da bi se v idje lo što b ismo 
s nj ima mogl i uraditi . M e đ u t i m , ta dva k o n j a trebalo je upotrebl javat i 
p o t p u n o o d v o j e n o , s v a k o g a posebno. Ta je ideja dovela brzo i logično do 
ideje da se u našoj politici Jugoslavija fakt ički podijeli na dvi je geografski , 
teritorijalno o d v o j e n e zone, pa da onda M i h a i l o v i ć a p o d r ž a v a m o u Srbiji, 
gd je smo smatral i da je jak, a da u ostal im di je lovima Jugoslavi je podrža-
v a m o part izane. S O E je ostao na toj ideji i neprestano ju je p o n o v o iznosio 
i predlagao b a r e m do kra ja 1943. godine. To je imalo i neke druge poslje-
dice. Jedna se o tih konsekvenci ja sastojala u tome da kairski S O E , i a k o 
se n a č e l n o nije nipošto suprotstavl jao pružanju p r o p a g a n d n e p o d r š k e par-
t izanima i p r e m d a je čvrsto odlučio da uhvati s nj ima vezu, ipak nije ništa 
od t o g a uradio do razdobl ja o k o j e m o v d j e govor im. Budući da se S O E u 
to vr i jeme spremao poslati M i h a i l o v i ć u p u k o v n i k a Bai leya, želeći t a k o 
ostvariti polit iku k o j u sam m a l o prije objasnio, nije č u d n o što se oštro 
suprotstavl jao po n j e g o v u mišljenju besmislenom bodrenju part izana u 
emisi jama B B C - a (i s v a k o m d r u g o m odobrenju) - jer mi od toga nismo 
mogl i imati n ikakve koristi, z a p r a v o s a m o štete, zato što je to m o g l o otu-
điti Mihai lovića . U toj fazi mi još nismo imali n i k a k a v k o n t a k t s part iza-
nima, a čvrsto s m o vjeroval i da će propart izanska p r o p a g a n d a u emisi-
jama B B C - a silno otežati Bai leyevu misiju, razbjesniti Mihai lov ića i gur-
nuti ga još dal je u smjeru u k o j e m se već i o n a k o kretao, i učiniti još nevje-
rojatnijim izglede da dođe do sk lapanja radne p o g o d b e s nj im. Z a t o je 
kairski S O E bio protiv toga da se part izanima pruža bi lo k a k v a javna 
podrška prije nego se s nj ima p o v e ž e m o i smisl imo pol i t iku suradnje. M i -
slim da sam v a m , eto, objasnio g lavne elemente polit ike kairskog S O E 
prema Jugoslaviji , k o j u smo tada Glenconner i ja zajednički predložil i 
L o n d o n u i k o j u smo i dal je u p o r n o predlagali u svoj im b r z o j a v k a m a i 
p ismima. Bijaše to složena polit ika i mislim da je n ikad nismo uspjeh 
protumačit i d o v o l j n o jasno. Stavovi k o j e je L o n d o n z a u z i m a o prema kon-
kretnim problemima što su se pojavl j ival i i što su ih stvarali događaj i 
(pogotovo stavovi koje je z a u z i m a o u debatama s Foreign O f f i c e o m ) do-
veli su do o p a s n o prevel ikog pojednostavnj ivanja čitave slike, zato je na-
stajao d o j a m da L o n d o n p o k u š a v a podržavat i zastarjelu i sasvim pogreš-
nu predodžbu o M i h a i l o v i ć u k a o o n e k a k v o m v e l i k o m n a c i o n a l n o m vođi 
otpora u Jugoslavij i , umjesto da na njega gleda jednostavno k a o na oruđe 
s ograničenom u p o t r e b o m za postizanje naših ci l jeva u Srbiji. Iz istog raz-
loga L o n d o n je p o b u đ i v a o d o j a m da se u istoj mjeri suprotstavl ja pružanju 
bi lo k a k v e podrške part izanima. R a z u m i j e se da ni jedna od tih dvi ju po-
litika nije potekla iz Kaira . 

H t i o bih o v o m e dodat i još samo nešto, i to k a o neku vrstu pozadine 
Bai leyevoj priči. E v o o čemu je ri ječ. R a z v o j d o g a đ a j a p o k a z a o je da je 
ž ivotno v a ž a n i bitan element polit ike kairskog S O E prema M i h a i l o v i ć u -
to jest nastojanja da se s n j im postigne radna p o g o d b a - bio p o t p u n o 
neostvariv z b o g jedne sasvim jednostavne okolnosti . Budući da nisu imali 
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n i k a k v e karte u rukama, ni Bailey ni bilo tko drugi nisu n i k a k o mogl i 
d j e l o t v o r n o utjecati na M i h a i l o v i ć a i z b o g toga biti u mogućnost i i u po-
ložaju da s nj im sklope onu i o n a k v u radnu p o g o d b u o k o j o j sam g o v o r i o . 
Jedini naš adut bile bi poši l jke ratnog materijala. Jedini način da zado-
bi jemo ozbi l jan utjecaj na M i h a i l o v i ć a i nat jeramo ga da se uklopi u pro-
g r a m S O E bio bi da s m o mu slali značajnu v o j n u p o m o ć , jer bi mu tada 
Bailey m o g a o govorit i : » A k o ne uradite to i to, l i jepo ćemo v a m prestati 
slati p o m o ć . « M e đ u t i m , b u d u ć i da ta p o m o ć nije dolazi la, bi lo bi posve 
besmisleno i ne bi imale n i k a k v o g rezultata prijetnje da ć e m o obustaviti 
pomoć. Bailey jednostavno nije i m a o n ikakve karte u r u k a m a — pa je upra-
vo zato pol i t ika S O E , k o j a je inače bila savršeno razumna i racionalna, 
imala rezultate ko j i su zaista bili ravni nuli. 

Jedino što bih još htio o v d j e kazati odnosi se na stavove i držanje vo j -
ske - Z a j e d n i č k o g štaba načelnika štabova u L o n d o n u i V r h o v n o g z a p o -
vjedništva (za Srednji istok) u Kairu. K a d a se sve u z m e u obzir , mislim da 
se m o ž e reći k a k o je u t o k u posl jednja dva mjeseca 1942,. i na početku 
1943. godine generalni stav vojske , i u Kairu i u L o n d o n u , bio u vel ikoj 
mjeri istovjetan sa s t a v o m S O E , i to z b o g toga što je i v o j s k a gledala na 
situaciju iz s r e d n j o r o č n o g i d a l e k o r o č n o g kuta. V o j n i c i m a nije bi lo ni do 
k a k v e invazije na B a l k a n i oni nisu htjeli da se resursi s k o j i m a smo tada 
raspolagal i za p r u ž a n j e p o m o ć i pokret ima otpora beskorisno rasipaju na 
podizanje preuranjenih ustanaka. M e đ u t i m , 1943. godine opća strategijska 
situacija pri l ično se izmijenila, z a to se vo jska počela zanimati za m o g u ć n o -
sti da se p o j a č a j u aktivnosti pokreta otpora na Balkanu k a k o bi služile k a o 
podrška vel ikim v o j n i m operac i jama što su se vodi le na s r e d o z e m n o m ' r a -
tištu. A jedna je o k o l n o s t bila jasna sama po sebi: a k o žel imo postići da 
u Jugoslaviji d o đ e brzo do ef ikasnih vojnih operaci ja protiv N i j e m a c a i 
Ta l i jana , bol je ć e m o uraditi a k o se k l a d i m o na part izane umjesto na M i -
hailovića. T a k o je promjena interesa o d n o s n o ciljeva u Kairu dovela do 
promjene stava vo jske u t o m smislu da je ona došla do z a k l j u č k a k a k o 
treba p o m a g a t i i podržavat i part izane - i to z b o g savršeno očitih i o p r a v -
danih vojnih raz loga. T a j je proces d o b i o takve razmjere da je sredinom 
1943. godine i kairski S Ó E p o č e o u sve većoj mjeri prihvaćati taj stav i 
z b o g toga se p o č e o zanimati više za part izane nego za Mihai lov ića . O s t a j u -
ći po svom običa ju n e k o l i k o k o r a k a iza Kaira , L o n d o n je i dal je bio sklon 
da se favoriz ira ju nastojanja k a k o bi se M i h a i l o v i ć ipak z a d r ž a o k a o naše 
oruđe u Srbiji . M o ž d a se, uz stanovite uvjete , to m o g l o postići, ali se ni 
u k o m slučaju nije m o g l o postići bez stvaranja najosnovni jeg uvjeta za to, 
a taj je bio da se našem predstavniku k o d M i h a i l o v i ć a dadu u ruke takve 
karte da se M i h a i l o v i ć e m m o ž e cjenkati . T a k v e karte, takav adut bila bi 
jedino vo jna p o m o ć . U pri jašnj im f a z a m a to se nije m o g l o ostvariti , jer u 
t o k u 1942.. i 1943. godine, to jest u vr i jeme k a d a je Bailey ot išao M i h a i l o -
viću, jednostavno nije bi lo ni aviona ni ratnog materi jala. Kasni je smo 
imali i avione i ratni materijal , ali ipak ni tada nismo postigli o n o o čemu 
sam u p r a v o g o v o r i o , jer su se u to vri jeme, i to z b o g p o t p u n o opravdanih 
vojnih raz loga , britanska p o m o ć i p o d r š k a usredotoči le na partizane. M i -
slim da je to sve što m o g u dodati o n o m e što je već bi lo rečeno. 
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12. Diskusija o izlaganjima E. Baker, 
Baileya, Macleana i Taylora 

S E T O N - W A T S O N : M i s l i m d a m o r a m o razl ikovati 1943. go-
dinu, k a d a je n a j z a d stizalo m n o g o obavještenja , od 1942.. godine, na jgore 
ratne godine , godine Singaporea, Stal j ingrada i R o m m e l o v e prijetnje Egip-
tu - r a z d o b l j a u k o j e m se Balkanu nije o b r a ć a l o i nije se ni m o g l o obra-
ćati m n o g o pažnje . Pitam se je l i 1942. godine doista stizalo v e o m a m n o g o 
materi jala - materi jala koj i se onda stavl jao ili nije s tavl jao na raspolaga-
nje, u upotrebu. S v a k a k o je nešto materi jala stiglo n a k o n Bai leyjeva do-
laska u Jugoslavi ju. U p r a v o je tada - to jest p o č e t k o m 1943. godine -
Bailey poslao u ob l iku b r z o j a v k e H u d s o n o v opširan i i zvanredno zanim-
ljiv pr ikaz njegovih, H u d s o n o v i h , dotadašnj ih iskustava i zapažanja . N a -
ime, dotada taj izvještaj nije bio primljen, a Bailey je smatrao da je, unatoč 
tome što nije aktualan, ipak t a k o dobar da ga s v a k a k o m o r a m o dobiti . 

B A I L E Y : H u d s o n je, g r u b o rečeno, bio »prijeđen«. M o r a o sam mu reći 
da od njega treba da p r e u z m e m obav l janje svakodnevnih pos lova s M i -
hai lovićem i s n jegovim l judima, ali da bih želio da on (Hudson) ide sa 
m n o m na m n o g e od tih susreta. Jedan od raz loga z b o g koj ih sam bio 
poslan (u Jugoslavi ju) bijaše okolnost da je u n j e g o v o j vezi s n a m a bilo 
praznina, prekida, i da su n jegove b r z o j a v k e bile t a k o šture, tako površne 
i pisane t a k v i m jez ikom, tako stilizirane, da smo mi mislili da on m o ž d a 
radi p o d n e k a k v o m prisi lom. N a k o n što sam, posli je m o g dolaska u Jugo-
slaviju, uvidio da je taj naš strah bio neosnovan, p o z v a o sam H u d s o n a da 
napiše brzojavke , k o j i m a je stvorena tzv. P L O Z serija. U razdobl ju od šest 
t jedana, koje je započelo o k o 15. si ječnja 1943, H u d s o n je t a k o poslao 
otpril ike dvije stotine, m o ž d a čak i više, brzo javk i . N a š a je prvobi tna 
zamisao bila da H u d s o n bude evakuiran iz Jugoslavi je što brže n a k o n m o g 
dolaska, ali se to p o k a z a l o neizvedivim iz tehničkih razloga. P L O Z serija 
emitirala se preko dva-tri kanala bežične veze k o j u smo tada imali s 
K a i r o m , i te bi se b r z o j a v k e obično emitirale k a n a l o m koj i je u tom času 
bio s lobodan i u vri jeme k a d a čitava veza nije bila zauzeta emitiranjem 
drugih brzojavki . T e k s t o v e svih tih b r z o j a v k i proč i tao sam prije nego 
što su bile poslane, ali sam to radio s a m o da se informiram. T e k tu i 
tamo, posve ri jetko, s lao sam u Kairo , preko svog l ičnog kanala , vlastite 
komentare nekih H u d s o n o v i h brzojavki , ali je sve moje komentare , k a k o 
je to nalagala pristojnost, prije emitiranja proči tao H u d s o n . 

M A C L E A N : V i d i o s a m jednu pri l ično oštećenu b r z o j a v k u o d Bai leya, 
k o j a je sadržavala dugu H u d s o n o v u p o r u k u , a v jero ja tno je bila poslana 
u vel jači 1943, to jest otpri l ike šest mjeseci prije m o g odlaska u Jugo-
slavi ju. M e đ u t i m , na o v o m našem sastanku saznali smo da je već u srpnju 
1942. Glenconner pisao J u ž n o m odje lu Foreign O f f i c e a : »Kao što z n a m o , 
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svu akt ivnost u Jugoslaviji moral i bismo zapravo pripisati part izanima. 
M e đ u t i m , k a d je riječ o javnoj upotrebi (tog podatka) , ne v id im zašto 
bi bi lo štetno da nešto od toga pripišemo u zaslugu Mihai lov iću .« Što to 
znači? To znači da je kairski S O E znao već u srpnju 1942, d a v n o prije 
Bai leyeva odlaska u Jugoslavi ju, da z a p r a v o svu borbu k o j a se vodi u 
Jugoslavij i v o d e partizani. 

B O L S O V E R : M e n e t o k a o autsajdera pri l ično zbunjuje . I z o n o g što 
je jučer k a z a o D a v i d s o n proizlazi da su intercepti brzo javki Sicherheits-
diensta počel i n jemu i po svoj prilici drugim l judima u k a i r s k o m S O E po-
stajati dostupni tek p o č e t k o m siječnja 1943. A k o sam točno razumio , 
Keble je te intercepte d o b i v a o samo zato što se nalazio na listi n j ihovih 
primalaca u n e k o j svojo j d r u g o j inkarnaci j i . Postavl ja se pitanje t k o je još 
od naših ljudi d o b i v a o u Kairo te intercepte i k a k o dugo? A k o z n a m o da 
se iz tih intercepata m o g l a dobiti p r e d o d ž b a o n e v o l j a m a što su ih parti-
tizani zadaval i N i j e m c i m a , postavl ja se pitanje zašto ljudi koj i su dobival i 
te intercepte nisu shvatili važnost i značenje partizana. 

D A V I D S O N : B o j i m se da n e m a načina da to saznamo. 
M A C L E A N : U s v a k o m slučaju, k a k o bilo da bi lo, ja mislim da 

z a p r a v o nije bi lo p o t r e b n o poznavat i intercepte da bi se došlo do te spo-
znaje. R a d i l o se o v d j e o dvadeset ili trideset neprijatel jskih divizija, za k o j e 
se dobro znalo da su u Jugoslavi j i , što znači da je svaki sposobni šef vo jne 
obavješta jne s lužbe m o r a o biti sposoban da to o čemu g o v o r i m o dokuči 
i na druge načine, a ne s a m o č i tanjem intercepata. 

D A V I D S O N : H t i o bih reći da mi koj i smo radili na operat ivnoj razini 
nismo, barem u rujnu i l istopadu 1942, dobival i apsolutno n i k a k v e p o d a t k e 
ili obavještenja o part izanima. N i s m o zapravo dobival i ništa. Što se pak 
tiče direktiva k o j e s m o imali, one su glasile da se m o r a m o baviti isklju-
č ivo pružanjem p o m o ć i M i h a i l o v i ć u i n jegovim s n a g a m a i da ne smi jemo 
poduzeti ništa, apsolutno ništa, da p o k u š a m o saznati bi lo što o partiza-
nima, pa su t a k o partizani, b a r e m što se nas ticalo, mogl i mirne duše i ne 
postojati . N a r a v n o , mi smo znali da oni postoje , jer smo to saznali iz 
raznih javnih i zvora obavještenja , na primjer iz emisija radio-stanice 
»Slobodna Jugoslavi ja«, iz pisanja novina i iz tome sličnih izvora. N o , 
o n d a se iznenada sve to izmijenilo. K a d a smo n a p o k o n počeli dobivat i te 
intercepte (mislim da je to bi lo p o č e t k o m siječnja 1943, otpri l ike tri t jedna 
prije nego što je Keble pos lao svoj čuveni m e m o r a n d u m predsjedniku 
vlade), posta lo je očito da je on, Keble , čvrsto n a u m i o provesti svoju 
polit iku p o v e z i v a n j a s part izanima i pol i t iku iskorištavanja t o g k o n t a k t a . 
On je tada vršio s v a k o j a k e p o k u š a j e da pronađe višeg oficira ko j i b i b io 
spreman da o d e u Jugoslavi ju k a o njegov, Kebleov , č o v j e k i k a o pred-
stavnik vojske. M i s l i m da je pitanje što ste ga u p r a v o postavil i u k r a j n j o j 
mjeri zanimlj ivo. Z a p r a v o je to pitanje što se uistinu d o g a đ a l o 1942. go-
dine, pitanje k o j e je i te k a k o umjesno u svjetlosti o n o g što z n a m o danas, 
to jest z b o g okolnost i da su svi d o b r o znali da su partizani važni , a to 
jasno proizlazi i iz one izjave dane u srpnju 1942. k o j u ste u p r a v o spo-
menuli . Što se d o g o d i l o u d r u g o j polovic i 1942. godine da je a) najpri je 
spriječilo r a z u m n o zanimanje za t a k v u jugoslavensku situaciju; i onda 
b) probudi lo u p r a v o t a k v o zanimanje pretkraj 1942. godine? 

M A C L E A N : N e t k o u centrali vojne obavješta jne službe u L o n d o n u 
m o r a o je znati. A k o u z m e m o u obzir činjenicu da je Z a j e d n i č k i štab na-
čelnika štabova znao da dvadeset ili trideset n jemačkih i tal i janskih divi-
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zija rade nešto u jednoj malo j b a l k a n s k o j zemlji , m o r a m o naprosto pret-
postaviti da su načelnici š tabova donijeli od luku da se ta stvar izvidi i da 
su saznali pravu istinu. To je o n o što je meni u svemu tome t a k o tajan-
stveno. M e đ u t i m , č im je jednom Churchi l l na to nagazio , d o g a đ a j i su se 
pokrenuli . 

B A R K E R : S a m o , nije l i do toga došlo s a m o zato što je nastupio pravi 
strategijski trenutak?! O v d j e smo utvrdil i da vojska nije bila s tvarno 
zainteresirana sve do vel jače i ožujka 1943, zato je pustila da stvari jedno-
stavno idu svoj im t o k o m , bez n jenog upletanja. U arhivi Foreign O f f i c e a 
pronašla sam nešto što se doima k a o vr lo strogo povjerl j iv izvještaj M i n i -
starstva rata. A u t o r t o g izvještaja bio je m a j o r M i c h a e l M a c l a g a n , a n jegov 
izvještaj nije ništa d r u g o nego izvanredno detal jan i v e o m a dug i opširan 
prikaz part izanskih operacija od 1 9 4 1 . godine n a o v a m o . Što to znači? 
To znači da je netko za čitavo to vri jeme pratio situaciju u Jugoslavij i , 
jer je jasno da oni te p o d a t k e nisu mogl i o d j e d n o m isisati iz prsta. N e t k o 
iz V o j n o - o b a v j e š t a j n o g odjela Ministarstva rata raspolagao je s komplet -
nim p o d a c i m a o Jugoslavi j i , ali mislim da ti podaci nisu v o j s k u jedno-
stavno zanimali sve d o k situacija nije postala t a k v a da su i t i podac i po-
stali aktualni . I m a m d o j a m da se tu nije radilo o tome da bi S O E 
z a d r ž a v a o podatke , pr ikr ivao ih; čini mi se da je Foreign O f f i c e u t o k u 
1 9 4 z . godine znao savršeno d o b r o što se zbiva u Jugoslavij i . Postojala 
je sva sila obavještenja o part izanima iz raznih izvora, a s igurno je da je 
i SIS imao v e o m a m n o g o p o d a t a k a . 

T A Y L O R : T a k o je, siguran sam da ste u pravu. Vi ste citirali u s v o m 
referatu, a i M a c l e a n je malopri je s p o m e n u o Glenconnerov m e m o r a n d u m 
iz srpnja 194z . U vri jeme k a d a je napisao taj m e m o r a n d u m , G l e n c o n n e r 
se nije nalazio u Kairu. Bio je u L o n d o n u . U to je vri jeme b io šef Balkan-
ske sekcije S O E , k o j o j se sjedište nalazi lo u L o n d o n u , a držim k a k o nema 
nikakve sumnje o t o m e da su nakasnije do srpnja 1 9 4 z . godine - v jerojat-
no još i prije toga - svi u L o n d o n u : S O E , Foreign O f f i c e , Z a j e d n i č k i štab 
načelnika štabova, saznali da prakt ički , dos lovno, sve b o r b e u Jugoslavij i , 
sve bitke, vode partizani. M e đ u t i m , svi pripadnici S O E koj i su se time 
bavili postupali su u skladu s d irekt ivom k o j a je bila v e o m a jasna i k o j a 
je z a p r a v o bila u vel ikoj mjeri o d r a z gledišta Foreign O f f i c e a : da je po-
litika k o j u vodi v lada N j e g o v a Vel ičanstva polit ika p o d r ž a v a n j a kral jevske 
jugoslavenske vlade i M i h a i l o v i ć a k a o njezina ministra rata. U p r a v o je to 
raz log zašto londonski S O E nije part izanima o b r a ć a o n i k a k v u pažnju . 
T u uosta lom potvrđuju i m o j a sjećanja. D a , mi s m o zaista znali što se 
zbiva. Ja sam borav io u L o n d o n u otpril ike sve do svibnja ili l ipnja 1 9 4 z . 
nalazio sam se na t a k v o m mjestu da sam m o g a o vidjeti sve što je prolaz i lo 
kroz naše ruke. N e m a n i k a k v e sumnje o tome da s m o u to vri jeme doista 
znali v e o m a m n o g o o akt ivnost ima partizana. Bili smo p o t p u n o svjesni 
činjenice da ništa od o n o g što se pripisuje M i h a i l o v i ć u nije n j e g o v o dje lo i 
da mi i dalje, još uvi jek, p r o v o d i m o v e o m a jasnu i v e o m a određenu 
direktivu: da sva naša p o d r š k a m o r a biti namijenjena Mihai lov iću . U p r a v o 
je Glenconner , n a k o n odlaska u K a i r o sredinom 1 9 4 z . godine, b io taj 
ko j i je prvi, i to otpril ike u l istopadu i s tudenom te godine, p o č e o dolazit i 
do spoznaje da bismo se s v a k a k o moral i povezat i i s part izanima, a ne 
s a m o s Mihai lov ićem. M e đ u t i m , k a d a je on to samo nagovijest io L o n d o n u 
(u to vr i jeme ja doduše nisam bio t a m o , ali sam kasnije v idio u Kairu 
tekstove tih poruka) , d o b i o je po glavi od l o n d o n s k o g S O E - o d n o s n o , 
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lupio ga je zapravo po glavi Foreign O f f i c e p r e k o l o n d o n s k o g S O E . Prvo-
bitni je Glenconnerov pr i jedlog bio da nekog poša l jemo k a k o bi uhvat io 
vezu s part izanima u H r v a t s k o j , jer se u to vr i jeme H r v a t s k a smatrala 
srcem i središtem part izanskog otpora. Mi tada još n ismo znali da je 
T i t o k o m a n d a n t svih part izana i da oni i m a j u organizaci ju s V r h o v n i m 
štabom o k o T i t a . Smatrali smo da je H r v a t s k a s a m o prirodni centar naj-
aktivnijih partizana. A onda, u razdobl ju između studenog 1942.. i siječnja 
1943. u Kairu se pojavi la i izrasla ideja da p o m a ž e m o oba k o n j a - to jest 
da i dal je p o d r ž a v a m o M i h a i l o v i ć a na n jegovu ograničenom, s k u č e n o m , 
p o d r u č j u i na jedini način k o j i m b ismo mogl i postići da od njega i m a m o 
bilo k a k v e koristi , ali da se p o v e ž e m o i s part izanima i tako s a z n a m o što 
b ismo mogl i s nj ima poduzet i . Premda joj se L o n d o n u početku prot iv io , 
ta je polit ika na kra ju prihvaćena. 

M A C L E A N : I provodi la se sve do kra ja 1943. godine. K a d a sam po-
lazio u Jugoslavi ju, d o b i o sam direktivu - na k o j u se doduše nisam baš 
m n o g o obaz irao - da nastoj im uvjeriti T i t a k a k o bi bi lo uputno da se 
nagodi s M i h a i l o v i ć e m . Istu t a k v u paralelnu i dodatnu direktivu dobio je 
i Bailey, to jest direktivu da to isto p o k u š a postići na drugoj strani, k o d 
Mihai lov ića . M e đ u t i m , i Bailey i ja s m o zakl juči l i da je ta polit ika ne-
ostvariva. 

T A Y L O R : M i s l i m da je pri l ično jasno što se zapravo dogodi lo . K a d a 
je p o č e t k o m 1943. godine K a i r o n a p o k o n , i to na G l e n c o n n e r o v u inicija-
tivu, dobio d o z v o l u da se poveže s part izanima, Keble je zak l juč io da je 
to važan potez , pa je odluč io da p o k u š a urediti k a k o bi se to o b a v i l o preko 
S O E , da b i naime S O E d o b i o taj posao. Stvorivši jednom t a k v u o d l u k u , 
Keble je upotr i jebio sva sredstva k o j a se m o g u zamisliti da bi to post igao, 
k a k o taj p o s a o ne bi ispustio iz ruku. I tako , k a d a je D e a k i n ot išao u Jugo-
slaviju, z a p r a v o su bili stvoreni uvjeti za početak suradnje s part izanima. 
Suradnje k o j a bi išla p r e k o S O E . K a d a ste se onda vi, M a c l e a n , pojavi l i 
na pozornici , Keble je jednostavno odluč io da spriječi naprosto vaš odla-
zak u Jugoslavi ju. Siguran sam da se u p r a v o to d o g o d i l o , jer sam d o b r o 
p o z n a v a o Keblea . T a j je č o v j e k jednostavno sebi zabio u g lavu da će čitav 
ta j projekt zadržat i u svojo j šaci, u r u k a m a S O E . 

D E A K I N : I m a m d o j a m da se o v d j e iznose dva gledišta. Po jednom 
gledištu neki su ljudi iz S O E znali sve o part izanima već 1942. godine. 
K a o potvrdu za to m o ž e m o uzeti G l e n c o n n e r o v u zabi l ješku od srpnja 
1942. M e đ u t i m , isto se t a k o m o ž e tvrditi da su jedini naši l judi koj i su 
znali za part izane bili l judi u Ministarstvu rata, ali ih to što su znali nije 
zanimalo , jer u t o m m o m e n t u nije to imalo n i k a k v u strategijsku važnost . 
Jedna je stvar ipak sigurna: u s tanovi tom smislu riječi ne m o ž e m o pri-
hvatiti obje pretpostavke. Ili su 1942. godine l judi na stanovit im raz inama 
S O E znali ili nisu znali ; ili je za to znalo samo Ministarstvo rata, ali to 
nije n i k o m saopći lo. 

S E T O N - W A T S O N : Predložio bih d je lomično pomirenje ovih kontra-
dikcija. Postojala su stanovita obavještenja (to n a m potvrđuje Glencon-
nerova iz java), ali su bila pri l ično o s k u d n a i štura i u g l a v n o m su pot jecala 
iz novinskih izvještaja. O d n o s n o , k a k o je to rekla Elisabeth Barker, posto-
jalo je m n o g o obavještenja , ali k o n a č n a slika k o j u su ta obavještenja 
stvarala nije baš bila v e o m a jasna. Z n a l o se, na primjer, da u Jugoslaviji 
ima m n o g o otpora, ko j i nije p o d M i h a i l o v i ć e v o m kontro lom. T a spozna-
ja proizlazi la je u g l a v n o m iz novinskih vijesti, iz povremenih kaz ivanja 
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putnika i iz povremenih izvještaja SIS-a. Sjećam se da smo te z i m e 
( 1 9 4 2 - 1 9 4 3 ) imali dva-tri t a k v a izvještaja, koj i doduše nisu predstavljali 
v isokokval i tetan obavješta jni materijal , ali je konačna slika k o j u su n a m 
daval i bila ipak pri l ično jasna, a ta je slika govori la da sve b o r b e u 
Jugoslavij i vode partizani . M o r a m napomenuti da to nisu bila neposredna 
obavještenja niti su ta obavještenja dobivena čitanjem intercepata. Do 
takvih obavještenja došli smo tek kasnije. 

T A Y L O R : Fundamenta lno u svemu bijaše pol i t ika k o j a se stvarala 
uz punu p o d r š k u i na inicijativu Foreign O f f i c e a . Sto se t icalo S O E , pro-
vođenje te pol i t ike znači lo je koncentraci ju svih napora u podršci M i h a i -
loviću. M i s l i m da je s tim u vezi zanimlj iva stilizacija G l e n c o n n e r o v e 
zabil ješke. Iz nje, naime, jasno proizlazi k a k o nije znao samo on, nego i 
Foreign O f f i c e , da sve bitke koje se biju u Jugoslavij i v o d e partizani, a ne 
M i h a i l o v i ć . O tome nije bilo n i k a k v i h i luzija. M e đ u t i m , p r e m d a se to 
znalo , pol i t ika v lade N j e g o v a Vel ičanstva bila je polit ika p o d r ž a v a n j a 
M i h a i l o v i ć a , a S O E je smio voditi samo t a k v u pol i t iku i bilo mu je nare-
đeno da je i dalje vodi . 

D E A K I N : G o d i n e 1942., u vri jeme k a d a je Glenconner napisao spo-
menutu zabi l ješku, jedina obavještenja o Jugoslavij i k o j a su bila dostupna 
S O E bi jahu obavještenja do koj ih se dolazi lo h v a t a n j e m emisija radio-sta-
nice »Slobodna Jugoslavi ja« i praćenjem pisanja švicarske i druge neu-
tralne štampe. R a z u m i j e se da to nije m o g l o biti d o v o l j n o da posluži 
Glenconneru k a o p o v o d da napiše zabi l ješku o k o j o j g o v o r i m o . 

T A Y L O R : Po svoj prilici nije bi lo d o v o l j n o koordinaci je . Postojala 
je stanovita kol ič ina pri l ično v isokokval i tetnih obavješta jnih p o d a t a k a , ali 
S O E nije o nj ima b io obavještavan. Prema tome ništa od o n o g što je S O E 
znao (a što je z n a o m o ž e m o razabrati iz G l e n c o n n e r o v a m e m o r a n d u m a ) 
nije bi lo obavješta jni materijal naroči to v isoke kvalitete. To što je S O E 
znao bilo je d o v o l j n o da on bude sasvim siguran k a k o su u Jugoslavij i 
aktivni partizani, a ne M i h a i l o v i ć , ali ta spoznaja nije bila rezultat posje-
dovanja obavještenja k o j a bi bila tako detal jna k a o ona do koj ih se dola-
zi lo iz raznih drugih izvora, u g l a v n o m iz intercepata. 

W O O D H O U S E : K a d već g o v o r i m o o p r o b l e m u zataškavanja p o d a -
taka i o tome k a k o obavještenja nisu stizala u ruke onima k o j i m a su za-
p r a v o m o r a l a biti namijenjena, mislim da se m o ž e kazat i k a k o je jasno 
k a o na dlanu da je Keble bio veliki kr ivac za to, -i to između ostalog i z b o g 
toga što je, k a k o se priča, bio v e o m a čudan tip. Svi z n a m o da je on bio 
izvanredan č o v j e k , ali misl im da su njegovi postupci u toj 1942. godini , 
ko ja je za nas bila doista v e o m a teška godina , bili uv jetovani d j e l o v a n j e m 
još jednog faktora osim o n o g o k o j e m je g o v o r i o Seton-Watson. D o š l o je 
to jasno do izražaja u referatu Sweet-Escotta, u o n o m e n j e g o v u dijelu 
gdje se opisuje čudna organizaci jska struktura tadašnjega ka irskog S O E . 
Ta se struktura, k a k o n a m je objasnio Sweet-Escott , p o v r e m e n o doduše 
mijenja, ali je u razdobl ju k o j e nas o v d j e zanima, to jest u t o k u 1942. go-
dine, bila izrađena po f u n k c i o n a l n o m , a ne po g e o g r a f s k o m kl juču. Z a t o 
je doš lo do čudne situacije da je kairski S O E u s v a k o m od svojih zasebnih 
o d j e l a za obavl janje zasebnih funkc i ja i m a o jugoslavensku sekciju, g r č k u 
sekciju i a lbansku sekciju, a te sekcije nisu održavale vezu s o d g o v a r a j u ć i m 
sekci jama - jugos lavenskom, g r č k o m ili a lbanskom - u drugim odje l ima 
k a i r s k o g S O E . A k o želite d o k a z za tu m o j u tvrdnju, možete ga naći u re-
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feratu 1 što sam ga prošle godine o b j a v i o o t o m e k a k v e s m o u p u t e bili 
dobil i M y e r s i ja u vezi s operac i jom G e o r g o p o t a m u s . U t o m sam referatu 
o b j a v i o tekst naše operativne zapovi jedi , d u g a č a k d o k u m e n t p u n tako-
zvanih obavještajnih p o d a t a k a , u k o j e m ipak nije bi lo ni riječi o E A M - u 
ili o K K E - u ili o l judima (osim jednog jedinog izuzetka) s k o j i m a s m o 
imali surađivati u toj operacij i . To se dogodi lo p r e m d a n a m d o k u m e n t i 
koje je p r o u č i o C l o g g p o k a z u j u savršeno jasno da su za posto janje E A M - a 
i za u logu K K E - a već tada znali savršeno d o b r o i Foreign O f f i c e , i M i n i -
starstvo rata, i V r h o v n a K o m a n d a u Kairu, i ostali odjeli k a i r s k o g S O E . 

M A C L E À N : H t i o b i vas upozorit i na citat što ga je El izabeth Barker 
izvadila iz m e m o r a n d u m a Foreign O f f i c e a od 7 . l ipnja 1944. T a j citat 
glasi: » A k o je i tko kriv za sadašnju situaciju u k o j o j su pokret i p o d v o d -
stvom komunis ta naj jači elementi u Jugoslavij i i G r č k o j , onda smo to mi 
sami. Rusi su jednostavno sjedili po strani i gledali k a k o mi za njih o b a v -
l jamo nj ihov posao.« Ja bih t o m e d a o o v a j komentar . Sjedeći po strani i 
puštajući da Britanci p o m a ž u T i t a , Rusi su postigli suprotno od o n o g što 
su htjeli postići . Ne p o m a ž u ć i part izane, oni su svojo j stvari učinili s labu 
uslugu, d o k smo mi, p o m a ž u ć i part izane, na k r a j u stekli n j ihovo pri jatel jstvo. 

S E T O N - W A T S Ö N : Izgleda mi doista čudna sama p o m i s a o na to da 
bi kral j Petar, da je k o j i m s lučajem ipak bio otišao T i tu , uspio T i t a na 
nekin način obuzdat i . 

M A C L E A N : Imate p r a v o , to je doista bila čudna ideja. M e đ u t i m , 
Churchi l lu, ko j i je u dnu duše bio romant ik , m o r a l a se svidjeti ideja 
da se mladi kral j pridruži s v o m n a r o d u koj i se bori . Po C h u r c h i l l o v o j 
direktivi ja sam sondirao T i t a o t o m e još u l istopadu 1943. i d o b i o sam 
d o j a m da on nije p o t p u n o protiv te ideje. N j e m u bi to naravno p o m o g l o 
u Srbiji, a m o ž d a je uv id io da kra l j Petar nema b o g z n a k a k o čvrst karakter . 

B A R K E R : A l i zašto se o n d a taj isti T i t o 1944. godine tako s n a ž n o 
odupirao ideji da se sastane s k r a l j e m Petrom? 

M A C L E A N : U m e đ u v r e m e n u se do 1944. godine promijeni la situacija. 
Partizani su ojačal i u Srbiji. I ne s a m o to. Č i t a v a n j ihova pozic i ja bila 
je z a p r a v o m n o g o jača, pa im zato nije bi lo potrebno da čine t a k v e ustup-
ke. D a n a s z n a m o da je Staljin n a g o v a r a o T i t a da primi kra l ja Petra k a k o 
bi nam u g o d i o i da ga onda dade ubiti.2 Pril ično t ipično za Staljina. 

B A R K E R : N e š t o što nisam imala vremena istražiti, a u vezi je sa 
zb ivanjem u ljetu 1944. godine, jest Churchi l lov potpuni preokret , do 
k o j e g a je doš lo još prije n e g o što se on sastao s T i t o m . Č i m je T i t o 
stigao na o t o k Vis , Churchi l l je o d m a h p o č e o govorit i : »Pošal j imo o d m a h 
kral ja na Vis jer, ruku na srce, on ima isto t a k o p r a v o da b u d e t a m o k a o 
T i t o . Sada ih m o ž e m o povezati .« M e đ u t i m , Eden mu je o d g o v o r i o : »Ne, 
mi to ne m o ž e m o uraditi .« Z a i s t a su čudne riječi k o j e je Churchi l l u to 
vri jeme upotr i jebio, riječi k o j e su z a p r a v o značile: » T a k o , sada ga ima-
mo!« - misleći na Tita . 8 

1 C. M. Woodhouse, Early British Contacts with the Greek Resistance in 1942. 
(Balkan Studies, XII, 1972). 

2 V. Dedier, Tito speaks (London 1953). 
3 Vidi osobnu zabilješku predsjednika vlade ministru vanjskih poslova (redni broj 

H. 685/4) od 5. lipnja 1944 (Arhiva Foreign Off icea 371/44291) i Edenovu zabilje-
šku ko jom je odgovorio Churchillu 7. lipnja 1944 (Arhiva Foreign Off icea 371/44291). 
Također vidi pismo predsjednika vlade generalu Wilsonu i Haroldu Macmillanu ( T O O 
2220 O Z ) od 10. lipnja 1944 (ibid.). 
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M A C L E A N : Za mene je to v e o m a zanimlj ivo jer mi se tako objaš-
n j a v a nešto što se d o g o d i l o k a d a je T i t o odlazio s Visa. Bili smo uredili 
neka T i t o ode s Visa da posjeti generala Wi lsona. Bi lo je to u srpnju 
1944. M e đ u t i m , u posl jednji čas, s a m o dan prije nego što je po njega 
i m a o doći avion - u to vrijeme »dakote« su već mogle slijetati na Vis -
T i t o je došao k meni , pa smo za jedno ručali u m o j o j kantini. N a k o n ručka 
T i t o je rekao: »Htio bih s v a m a o nečem razgovarati .« O d v e o sam ga u 
svoju sobu na g o r n j e m katu jedne male kuće u k o j o j sam tada s tanovao, 
i on mi je rekao: » N e m o g u sutra poći u posjetu v r h o v n o m k o m a n d a n t u . « 
R a z u m i j e se da me to nije ni n a j m a n j e o b r a d o v a l o , pa sam mu rekao: 
»Grubost p r e m a v r h o v n o m savezničkom k o m a n d a n t u m o ž e v a m donijeti 
s a m o štetu.« On mi je na to o d g o v o r i o : » N e radi se s a m o o tome. Stvar 
je m n o g o komplic irani ja .« R a z u m i j e se da ja tada nisam i m a o ni p o j m a 
o tome da ga naši žele suočiti s kra l jem Petrom. Da sam znao za tu ideju, 
energično bih j o j se suprotstavio. 

B A R K E R : P o č e t k o m 1943. godine došlo je do n o v o g prekrajanja jugo-
slovenske vlade. Jovanović , koj i je u to vri jeme bio njen predsjednik, 
zaci je lo je i m a o stanovitu p redo džb u o t o m e k a k o puše vjetar. K a k o bi lo 
da bi lo, on je manje-više s lužbeno zapi tao našeg ambasadora , G e o r g e a 
Rendela , n a m j e r a v a m o li mi i dalje podržavat i Mihai lov ića , jer ga on ne 
m o ž e zadržati u svo jo j vladi a k o smo mi odlučil i da p r o m i j e n i m o svoju 
pol i t iku. Rendel mu je o d g o v o r i o : » N e m a promjene!«, pa je Jovanović 
ostavio Mihai lov ića u vladi. Mis l im da smo Jovanoviću mogl i reći barem 
to da o M i h a i l o v i ć u g a j i m o stanovite sumnje. N a r a v n o , zaci jelo se radi lo 
o tome da Foreign O f f i c e nije htio otkriti što misli prije nego u h v a t i m o 
vezu s part izanima. 1 

B A I L E Y : K a d već g o v o r i m o o M i h a i l o v i ć e v o j suradnji s neprijatel jem, 
treba s v a k a k o napomenut i da smo mi tu suradnju odobri l i već u srpnju 
1942, a to s m o uradili zato što s m o vjeroval i da će, k a d kucne čas, sve 
tal i jansko oružje , m o ž d a čak neke tal i janske jedinice u C r n o j G o r i , za-
vršiti na našoj strani. 

1 Vidi zabilješku Rendela o razgovoru s Jovanovićem od 31. prosinca 194z (Arhiva 
Foreign Off icea 371/37578). Vidi također zabilješku E. M. Rosea od 1. siječnja 1943 
o razgovoru koji se vodio između Rendela, Sargenta i Howarda. Oni su se na tom sa-
stanku dogovorili kako će naša formulacija biti da u našoj politici nije došlo ni do 
kakve promjene, ali ne smijemo preuzeti nikakvu obavezu da ćemo nastaviti u podr-
žavanju Mihailovića. 
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13. Diskusija o referatu Deakina 

W O O D H O U S E : H t i o bih kazat i n e k o l i k o riječi o očito pot-
p u n o uvjer l j ivoj tezi Bilia D e a k i n a da važnost imaginarnog plana o invazij i 
na Balkan treba tražiti u n j e g o v u učinku: a) na neprijatel ja, b) na naše 
saveznike. D e a k i n je doduše g o v o r i o o Jugoslavij i , ali to što je rekao 
jednako vrijedi za G r č k u . K o m u n i s t i č k o v o d s t v o u G r č k o j bi lo je isto 
tako prevareno i p o v j e r o v a l o je da se sprema veliki saveznički desant u 
G r č k o j ili negdje na o b a l a m a Balkana. Brigadni general M y e r s b io je je-
dini č o v j e k u G r č k o j k o j e m u je bi lo rečeno da će iskrcavanje biti izvršeno 
na Siciliji. M y e r s je tu ta jnu p o v j e r i o samo meni i n ikome d r u g o m , pa 
su zato svi grčki gerilci bili ubačeni u operaci ju , k o j u smo nazval i Ani-
mals, a to su uradil i ne znajući što z a p r a v o rade. N o , i p a k su brzopleto 
stvorili isti z a k l j u č a k k a o i N i j e m c i : da je ta operaci ja posve s igurno uvod 
u savezničko iskrcavanje u G r č k o j . M e đ u t i m , čak i n a k o n desanta na Si-
ciliji, koji je p o k a z a o da G r č k a ipak nije meta invazije, i N i j e m c i i grčke 
komunist ičke v o đ e ostali su p o d j e d n a k o u zabludi , pa su i jedni i drugi i 
dal je očekivali iskrcavanje u G r č k o j . Ja sam p o t p u n o siguran, premda ne 
m o g u iznijeti d o k a z e , za to ko j i bi potjecal i od grčkih komunista , da su 
oni, to jest komunist i , u p r a v o z b o g toga što su v jeroval i da predstoji 
savezničko iskrcavanje, pokrenul i u rujnu 1943. o n o što će ostati u g r č k o j 
povijesti zabi l ježeno k a o prva runda g r a đ a n s k o g rata. N j i h o v je cilj b io da 
pokušaju zbrisati, uništiti, sve suparničke snage otpora i da t a k o b u d u 
jedini na poprištu u času k a d se mi iskrcamo. D r u g i m ri ječima, naša je 
varka doduše bila uspješna, ali je donijela ozbil jne i nepredviđene po-
sljedice. 

D E A K I N : M i s l i m da je s tim s v a k a k o povezana i činjenica da je 
(njemačka) Prva alpska divizi ja, k o j a je, u očekivanju i skrcavanja u Jugo-
slaviji bila poslana u Jugoslavi ju da uništi tamošnji pokret otpora , pre-
bačena u G r č k u čim su N i j e m c i zaključi l i da će iskrcavanje biti ipak 
izvršeno u G r č k o j , a ne u Jugoslavi j i . 

M Y E R S : M o ž d a je za to o čemu u p r a v o r a z g o v a r a m o relevantno 
nešto što ću v a m sada kazati . K a d a sam u svibnju primio spomenutu naj-
strože povjer l j ivu i nadasve v a ž n u b r z o j a v k u u k o j o j su se iznosili budući 
saveznički p lanovi , p r v o što s a m uradio bilo je da sam je uništio, a o d m a h 
poslije toga obavi jest io sam K a i r o da ćemo, u skladu s n j ihovim posl jed-
njim direkt ivama, nastojati da u r o k u od dva mjeseca d o v e d e m o (grčke) 
snage otpora do najvećeg m o g u ć e g stupnja djelotvornosti i aktivnosti . 
U j e d n o sam zatražio da mi se rekne k a d a će doći red na G r č k u . N a i m e , 
d o b r o sam znao da će snage E L A S - a , a k o ih ne b u d e m na o v a j ili o n a j 
način potpuno angažirao, p o n o v n o nasrnuti na Zervasa . Poslije n e k o g 
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vremena d o b i o sam o d g o v o r da G r č k a i o n a k o neće biti os lobođena pri je 
kra ja 1 9 4 3 . godine, a m o ž d a čak niti do prol jeća 1 9 4 4 . godine. Rečeno mi 
je neka se z b o g t o g a ne zabr injavam, jer će se, z b o g savezničkih mjera 
zavaravanja , neprijatel j plašiti invazije. M o r a m priznati da me je o d g o v o r 
Kaira i p a k v e o m a zabr inuo. D o b i o sam d o j a m da kairski S O E jednostav-
no ne zna s k a k v i m s a m p r o b l e m o m suočen. N a i m e , naprosto nisam 
m o g a o i nisam smio dopustiti da snage otpora ostanu duže vr i jeme neak-
tivne. M o r a o s a m se i dalje truditi da one o jača ju barem u m o r a l n o m i 
kva l i ta t ivnom p o g l e d u , a k o već ne i kvant i tat ivno. N a k o n što sam te pro-
bleme razmotr io s W o o d h o u s e o m , pos lao sam Kairu b r z o j a v k u u k o j o j 
sam r e k a o k a k o smatram bitno v a ž n i m da o d e m iz G r č k e i o s o b n o ob-
jasnim s v o j i m starješinama te probleme. 

B A I L E Y : M o g u l i v a m postaviti jedno pitanje? D e a k i n k a ž e da nije 
bio u p o z o r e n da predstoji tal i janska kapitulaci ja , a vi to isto kažete o 
sebi. H t i o bih vas upozorit i na nešto što se d o g o d i l o u M i h a i l o v i ć e v u 
štabu, a bi lo je u vezi s m o j o m p r v o m v e l i k o m s v a đ o m k o j u sam s nj im 
imao. M i h a i l o v i ć je saznao za tal i jansku kapitulaci ju na isti način k a o mi: 
p r e k o radi ja . O d m a h posl i je toga p o s l a o je po mene i zatražio od mene 
objašnjenje. U p r a v o tada stigla je iz Kaira prva p o r u k a u vezi s kapitulaci-
jom Italije. U toj poruc i Kairo nas nije obavi jest io da su Ta l i jani kapitul i-
rali, jer s m o to već i o n a k o bili čuli p r e k o radija, nego je sugerirao da bri-
tanska misija p r e u z m e brigu o preuzimanju ta l i janskog oružja . Jeste Li i vi 
u G r č k o j primili t a k v u direktivu? 

W O O D H O U S E : D a . N o , m i s m o z a p r a v o još prije toga bili započel i 
pregovore s k o m a n d a n t o m divizije »Pinerolo« u Tesali j i . T a j se č o v j e k 
zvao Infante, u p r v o m sv jetskom ratu d o b i o je v i s o k o britansko o d l i k o v a -
nje i već je o d a v n o shvatio da se Italija bori na pogrešnoj strani, pa je još 
prije Mussol in i jeva p a d a p o č e o s n a m a pregovarat i o predaj i svoje divi-
zije. To je na kra ju uradio, to jest p r e d a o je divizi ju č im smo mi dobi l i 
direktivu da pr ihvat imo njezinu predaju , pa s m o t a k o dobili 14 000 tali-
janskih vo jnika k a o organiz iranu formaci ju . Predavali su se doduše i 
mnogi drugi Ta l i jani , po či tavoj G r č k o j , ali se o v d j e predala č i tava jedna 
k o m p l e t n a tal i janska divizi ja sa svim oruž jem i s v o m ratnom o p r e m o m . 
R a z u m i j e se da ja o s o b n o nisam m o g a o preuzeti k o m a n d u nad t o m divi-
z i j o m i nad svim tim silnim T a l i j a n i m a koj i su se predali , zato sam gene-
rala Infantea i n jegovu divizi ju pretvorio u suratnike, k a z a o im da z a d r ž e 
oružje i da se o d s a d b o r e na našoj strani. O n i su to n e k o vri jeme činili, 
ali je meni bi lo p o t p u n o jasno da m o r a m - a k o želim da sve bude i u for-
m a l n o m p o g l e d u k a k o treba, jer s m o tada ipak imali za jedničku k o m a n d u 
- nagovorit i sve gerilske v o đ e da z a j e d n o s n a m a potpišu primirje s T a l i -
janima. T a k o smo l i jepo svi za jedno potpisal i to primirje, ali je bi lo pot-
p u n o jasno da će se E L A S dočepati svega toga si lnog oružja č im mu se za 
to pruži pri l ika, čim b u d e m o g a o . E L A S je još prije toga uhvat io k o n t a k t 
s l judstvom divizije p r e k o parti jskih k a d r o v a u njoj , a sada je p o č e o obra-
đivati vojnike. Na k r a j u su T a l i j a n e p o t p u n o demoraliziral i , razbili ih u 
male grupe i grupice i na taj se način obogati l i za 14 000 k o m a d a pušaka , 
čemu je trebalo dodati i brdsku artiljeriju i avione. Di lema s k o j o m sam se 
tada suočio bila je jedna od najtežih pred k o j i m a sam se ikad našao, iz-
m e đ u osta log i z b o g toga što general Infante nije htio potpisati primirje 
ni s k i m nego samo sa m n o m . Smatrao je, naime, da će m o j potpis biti 
jedina garanci ja da je primirje sklopl jeno propisno, sklopl jeno k a k o treba. 
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R a z u m i j e se da sa stajališta E L A S - a t a k v o primirje ne bi bi lo u redu, pa je 
jedina alternativa koju sam i m a o bila da dopust im neka sve to silno oružje 
p a d n e l i jepo u ruke N i j e m a c a , što n a r a v n o nisam smio dozvol i t i . Još uvi-
jek ne z n a m jesam l i ispravno postupio, ali z n a m da sam postupio o n a k o 
k a k o mi je zapravo bilo naređeno da postupim. U s v a k o m slučaju bila je 
to vr lo n e z g o d n a i škakl j iva di lema. Situacija bi n a r a v n o bila p o t p u n o 
drukči ja da se divizija »Pinerolo« nalazi la na drugoj strani p laninskog 
Lanca Pinda. 

M A C L E A N : T i t o je naravno bio bijesan k a d a je saznao za »f i f ty-f i f ty« 
p o g o d b u Churchi l la i Stalj ina, k o j u su oni sklopili 1944. godine. Ja sam 
za to saznao iz b r z o j a v k e k o j u sam primio u Beogradu. U Beograd sam 
stigao 20. l istopada, istoga dana k a d a je grad os lobođen. N i s a m p r a v o ni 
stigao u Beograd, a već mi je došla vr lo strogo povjer l j iva b r z o j a v k a od 
Foreign O f f i c e a , u k o j o j su me obavijesti l i o toj p o g o d b i . M o r a m priznati 
da sam ostao zapanjen i pomisl io da će nastati v e o m a n e z g o d n a situacija 
k a d T i t o za to sazna. M e đ u t i m , k o l i k o znam, on je za to saznao tek na-
k o n rata, zar ne? 

D E A K I N : N e , to nije točno. O tome ga je z a p r a v o već tada obavijest io 
Churchi l l . Pročitat ću v a m tekst b r z o j a v k e k o j u je Churchi l l p o s l a o M a c -
leanu 3. prosinca 1944: 

»Molim vas da maršalu Titu podnesete slijedeću moju poruku. 
Prijepis ove brzojavke šaljem i maršalu Staljinu. Kao što znate, s mar-
šalom Staljinom i sovjetskom vladom dogovorili smo se da ćemo 
prema Jugoslaviji voditi koliko je god to moguće zajedničku poli-
tiku, pa će zato naš utjecaj tamo biti na ravnopravnoj osnovi. Me-
đutim, izgleda da vi prema nama postupate sa sve većom mržnjom. 
Možda vas vaše ambicije da okupirate talijanske teritorije na sje-
vernom Jadranu navode na to da gledate sa sumnjom i nesklonošću 
svaku vojnu operaciju koju poduzimamo na vašim obalama protiv 
Nijemaca. Već sam vam rekao da će sva teritorijalna pitanja rješa-
vati tek mirovna konferencija. O njima će se prosuđivati bez obzira 
na to što je tko zauzeo u toku rata. U svakom slučaju moralo bi 
vam biti jasno da ti problemi ne bi smjeli ometati sadašnje vojne 
operacije.« 

M A C L E A N : Bi lo je u to vr i jeme nekih nezgodnih incidenata u Dal-
maciji . 

D E A K I N : T o što sam u p r a v o k a z a o upotpunju je p o d a t a k d a j e C h u r -
chill pos lao Staljinu k o p i j u b r z o j a v k e k o j u je uput io T i t u . B r z o j a v k a Sta-
ljinu započinja la je o v i m ri ječima: »S o b z i r o m na d o g o v o r o za jedničkoj 
politici prema Jugoslavi j i , šal jem v a m kopi ju b r z o j a v k e k o j u sam na žalost 
m o r a o poslati T i tu . Bit će mi v e o m a drago da ču jem vaša gledišta.« Sta-
lj inov o d g o v o r sačuvan je u jednoj zabilješci Foreign O f f i c e a . Staljin je od-
g o v o r i o da se, prije nego što pošal je svoje primjedbe, želi posavjetovat i 
s T i t o m . Pretpostavl jam da je to doista uradio prije nego što je T i t o po-
slao svoj o d g o v o r . T i t o v o d g o v o r , ko j i se ne navodi u o v o j zabilješci, do-
šao je Foreign O f f i c e u preko M a c l e a n a . O d g o v o r se odnosi na sve tvrdnje 
u Churchi l lovo j brzojavci , osim na onaj njezin dio koj i se odnosi na »fifty-
-f i f ty«. O t o m e nema ni riječi. 

M A C L E A N : Razumije se, da kazat i k a k o će se prema nekoj zemlji vo-
diti ravnopravna zajednička pol i t ika nije isto k a o k a d se rekne: »Podijelit 
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ćemo vas f i f ty- f i f ty!« K a d a sam s T i t o m prvi put razgovarao o o v o j ne-
z g o d n o j temi, a to je bi lo poslije rata, potrudio sam se da mu objasnim 
k a k o ta p o g o d b a nije značila n i k a k v u podje lu utjecajnih sfera - i da se 
meni uvijek činila pri l ično g lupom. 

B A R K E R : N i j e li ta p o g o d b a , u času k a d a je bila sklopl jena, dakle u 
početku, značila da ć e m o Rusima prepustiti upravl janje n j ihovim suho-
zemnim snagama, a mi ćemo opremiti nj ihove zračne snage? 

D E A K I N : T r e b a imati na u m u da je Churchi l lovo vlastito objašnjenje 
(a mislim da su ga kasniji događaj i potvrdili) još uvi jek v e o m a kontro-
verzno. Sigurno je da je Churchi l lova jedina namjera bila da p o k u š a nešto 
izvući iz Stalj ina, da ga isprovicira da rekne nešto na temelju čega će onda 
on, tj. Churchi l l , dobiti k a k v u t a k v u sliku o tome k u d a z a p r a v o smjera 
C r v e n a armija . Bio je to naprosto pokusni balon, gurnut preko stola za 
koj im su večerali . Poslije večere Churchi l l je v last i tom r u k o m napisao na 
k o m a d papira niz postotaka, ali to što je na taj način uradio nije imalo ni 
u k o m smislu predstavljati bilo k a k v u p o g o d b u . Churchi l l je z a p r a v o čak 
poslao Roosevel tu b r z o j a v k u , u k o j o j ga je obavijest io da će to utanačenje 
vrijediti s a m o tri mjeseca. Jedina Churchi l lova intencija u svemu tome 
bila je z a p r a v o da sazna k a m o ide C r v e n a armija. On nije p o k u š a o podi-
jeliti Balkan. M o ž d a je svoj im p o s t u p k o m stvorio pogrešan d o j a m , ali je 
jedino na što se m o g u osloniti i u što m o g u biti siguran o n o što je on, 
Churchi l l , mislio da je uradio. 

M A C L E A N : M o r a m reći da je u meni to p o b u d i l o pogrešan d o j a m . 
B A R K E R : Pregovori s Rus ima trajali su još od travnja. 
W O O D H O U S E : T o č n o je da su se razgovor i vodil i već četiri ili pet 

mjeseci, ali to nisu bili razgovor i vođeni sa cil jem da se utvrde ili u g o v o r e 
bilo kakvi postoci . 

M A C L E A N : Pretpostavl jam da su partizani načuli o jednoj ideji , k o j a 
je bila na snazi sve do kraja 1943. godine, to jest o ideji da se Jugoslavi ja 
podijeli na ut jecajne sfere između četnika i part izana, što bi se z a p r a v o 
svelo na isto. 

D E A K I N : O n i su to saznali na v e o m a jednostavan način. Bailey je 
o v d j e spominjao b r z o j a v k u o »Ibarskom planu«. M i s l i m da ta b r z o j a v k a 
nije potekla iz ka irskog S O E , nego je došla iz V r h o v n e k o m a n d e za Sred-
nji istok. Mis l im da je to u s v o m p r v o b i t n o m obl iku bila vo jna b r z o j a v k a . 
Poslana je Bai leyu u Jugoslavij i n a k o n što je naša misija otišla u C r n u 
G o r u , pa t a k o nismo za nju saznali i nismo dobili n ikakve upute u vezi 
s n j o m . M e đ u t i m , ipak se pročulo , s v a k a k o ne iz naše misije, da pomišl ja-
mo na n e k a k v u podje lu Jugoslavi je na »sfere«. 

B A I L E Y : »Ibarski plan« predložil i smo H u d s o n i ja ne du go n a k o n 
m o g dolaska u Jugoslavi ju, ali je oči to da je taj plan »bio u zraku« i neko 
vrijeme prije toga. M e n e z a p r a v o ne iznenađuje činjenica da je z a d o b i o 
stanovit d o j a m vjerodostojnost i . M e đ u t i m , htio bih upozorit i na dvije-tri 
veoma minorne okolnost i . T o č n o je da ja, u p r a v o k a o i W o o d h o u s e u 
G r č k o j , nisam bio p r e t h o d n o u p o z o r e n da predstoji kapitulaci ja Italije. 
Vi jest o tome primio sam u najnezgodni j im okolnost ima. Č i tav taj dan bili 
s m o u pokretu. Budući da puna četiri t jedna naši nisu bacili četnicima ni 
jednu jedinu poši l jku ra tnog materi jala, bio sam u »magarećoj klupi«, to 
jest umjesto da jašem s M i h a i l o v i ć e m i s n jegovim štabom na čelu ko lone , 
m o r a o sam jahati na začel ju k o m o r e . Otpri l ike u devet sati, k a d a se već 
p o t p u n o smrači lo, kazal i su mi da me zove general. Ne m o g u tvrditi da je 

468. 



bio zelen od bijesa; bilo je previše m r a č n o da bih to m o g a o vidjeti . M e đ u -
tim, bio je tako bijesan da je jedva govorio . R e k a o mi je: »Upravo s m o 
čuli na radiju vijest B B C - a o kapitulacij i Italije. Z a š t o me o tome niste 
prije obavijestil i?« O d g o v o r i o sam: »Razlog tome je v e o m a jednostavan. 
Ni ja nisam bio obaviješten.« M i h a i l o v i ć mi nije r e k a o baš da lažem, a ja 
sam ga kasnije uspio smiriti podsjetivši ga na činjenicu da s m o bili u po-
kretu još od šest sati u jutro , da je sada osam ili devet sati uveče i da ja 
jednostavno nisam i m a o pri l iku da uhvat im vezu s K a i r o m . R a z u m i j e se 
da je prva p o r u k a k o j u sam primio slijedećeg jutra bila p o r u k a o tali jan-
skoj kapitulacij i . M e n e je to dovelo u još gori p o l o ž a j , jer M i h a i l o v i ć nije 
nikako htio v jerovat i da ja doista nisam ništa znao. Za njega je bila sasvim 
nevjerojatna i sama p o m i s a o na to da mi moji ne bi o tome ništa rekli , 
da bi me ostavili u tmini. Mis l io je da se samo po sebi razumije da sam 
primio p o r u k u o tome, ali sam je onda pred njim zataj io z b o g nekakvih 
mojih interesa. 

G L E N : Bailey i ja imali smo sreću da u p o z n a m o Mihai lov ića u bo-
ljim danima. Sjećam ga se k a o zanimlj ivog č o v j e k a - rekao bih prije k a o 
intelektualca n e g o k a o vojnika . U to vri jeme on nije bio uskogrudan. Bio 
je povučen u sebe, i u t o m smislu da leko od l judi , ali se jasno vidje lo da 
u njemu postoje i vru razne unutrašnje napetosti i sukobi . U p r v o m svjet-
s k o m ratu je Srbija, k o j a je tada imala šest mil i juna stanovnika, izgubila 
mil i jun i tri četvrtine svojih l judi. G u b i t a k l judskih ž ivota bi lo je nešto što 
je za M i h a i l o v i ć a imalo desperatnu važnost , i samo po sebi i k a o f a k t o r 
održanja jugoslavenske države. Postojale su naravno i druge sile što su na 
njega utjecale: komunist i , pa strah za opstanak Srbije, strah za opstanak 
monarhi je , strah za održanje svega do čega je n j e m u bi lo stalo. M i s l i m 
da bi se za M i h a i l o v i ć a m o g l o reći da nije znao birati l jude. Ne v j e r u j e m 
da je u to vr i jeme bio u s k o g r u d a n vel ikosrbin. Ne m o g u usto a da se ne 
zapitam da l i b ismo mi uspjeli odol jet i silama osamljenosti , samotnost i 
i beznađa, k o j i m a je on bio iz ložen. M i s l i m da je o n o što se d o g o d i l o 
Mihai lov iću strašna l judska tragedija. 

B A I L E Y : D o d a o bih nešto č injenicama k o j e su proizašle iz p r v o g a 
svjetskog rata. M i h a i l o v i ć mi je n e k o l i k o puta pr ičao o tragediji k o j a je 
zadesila 16 o o o mladića u dobi k a d muškarac postaje sposoban za vo jsku, 
koj i su se povlači l i zimi od 1 9 1 5 . na 1 9 1 6 . godinu k r o z Srbiju, Bosnu i 
Hercegovinu na Krf . Z b o g studeni, t i fusa i drugih bolesti na Krf su stigle 
s a m o četiri tisuće. To je na M i h a i l o v i ć a ostavilo trajan d o j a m , i on to nije 
n ikad zaborav io , jer je u to vr i jeme i sam bio mlad oficir. Č a k tol iko m n o -
go godina posli je t o g a b io je p o d d u b o k i m d o j m o m stradanja Srbije u 
p r v o m e sv jetskom ratu. Sjećanja na to činila su u d r u g o m e sv jetskom ratu 
još čvršćom n j e g o v u odlučnost da nastavl ja svoju pol i t iku pasivne rezisten-
cije sve do trenutka ko j i on bude smatrao presudnim. 

H E N N I K E R : Al i on se prema v a m a odnosio kra jnje sumnjičavo, zar 
ne? R e k a o bih da je G l e n n o v opis Mihai lov ića točan: bio je samotnik. 

B A I L E Y : N j e g o v o držanje prema meni u s v a k o m je d a n o m času uve-
like ovisi lo o tome k a k v a je u t o m trenutku bila situacija s o b z i r o m na sla-
nje pošil jki ratnog materi jala. A k o bi u razdobl ju od dva t jedna bile ba-
čene dvije poši l jke, bi lo je krasno, k a o u r a j s k o m vrtu, i ja sam už ivao 
M i h a i l o v i ć e v o povjerenje. M e đ u t i m , ako posli je toga ne bi bi lo ništa ba-
čeno tri ili četiri t jedna, M i h a i l o v i ć bi me opet pot jerao u k o m o r u ili bi 
me smještavao na k o n a k na t a k v a mjesta k o j a su Ni jemci mogl i napasti. 
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N i j e se to d o g o d i l o jedanput. M o j a bi se situacija zat im m a l k o popravi la . 
B B C bi mu d a o k a k a v kompl iment , i on bi me p o z v a o na večeru. 

B A R K E R : Naiš la sam u d o k u m e n t i m a na dvije-tri pril ično n e z g o d n e 
opaske - i vaše i b r i g a d n o g generala A r m s t r o n g a - o M i h a i l o v i ć e v i m spo-
sobnost ima k a o k o m a n d a n t a i k a o organizatora. 

B A I L E Y : N i s a m bio p o z v a n da d a j e m sudove o njegovim v o j n i č k i m 
sposobnost ima, ali misl im da sam bio i te k a k o p o z v a n da krit iziram nje-
g o v u apsolutnu opsjednutost vo jn im administriranjem. O v d j e smo već go-
vorili o interceptima i o tome k a k o je N i j e m c i m a poš lo za r u k o m da od-
gonetnu M i h a i l o v i ć e v e šifre, p o g o t o v o unutrašnje, tj. za komunic iranje u 
zemlji . Ja jednostavno ne m o g u dokučit i ni zamisliti što su N i j e m c i za-
p r a v o radil i s Mihai lov ićev im b r z o j a v k a m a . T i p i č n a b r z o j a v k a glasila je 
otpri l ike o v a k o : »Podnarednik X. X. unapređuje se u čin narednika s 
važnošću o d . . . « itd. Vjeruj te mi da nimalo ne pretjerujem. U t o k u m o g 
b o r a v k a u M i h a i l o v i ć e v u štabu poslane su na stotine takvih brzo javki . 
M e n e nije naroči to zabr in javao rizik, ko j i je z b o g t o g a nastajao, jer M i -
hai lović i o n a k o nije baš često i z d a v a o operativne zapovi jedi . M o ž d a je i 
sam uvid io da su N i j e m c i razbili n jegove k o d o v e . Alternat iva za bežične 
p o r u k e bi lo je slanje kurira, k o j e m u je trebalo i do petnaest dana da stigne 
na odredište, a za to bi vri jeme l o k a l n o m br i tanskom oficiru za v e z u do-
z logrdi lo čekanje i odgađanje , pa bi č i tava operaci ja bila o tkazana . 

D r ž i m da treba razmotrit i i k a k v a je bila situacija s ratnim mater i ja lom 
koj i smo slali. M i h a i l o v i ć u je j e d n o m bi lo bačeno 500 k o m a d a vojničkih 
cokula za lijevu n o g u ! T o se jednom d o g o d i l o i D e a k i n u . D r u g o m n e k o m 
z g o d o m D e a k i n je d o b i o poši l jku vo jničk ih cokula bro j 6 . Jugoslaveni su 
općenito krupni l judi , ali smo na našu sreću uspjeli razdijeliti te male co-
kule djeci, pa smo iz toga izvukl i barem p r o p a g a n d n u korist. Još se jedan 
tragikomičan slučaj d o g o d i o k a d a je K a i r o pos lao nekol iko stotina ručnih 
granata, i to, postupivši p o t p u n o ispravno, t a k o da je granate stavio u 
jedan kontejner, a nj ihove detonatore u drugi. Na žalost, iz M i h a i l o v i ć e v a 
štaba nisu došle n i k a k v e upute, a z a p r a v o nisu ni m o g l e doći, jer mi nismo 
bili unapri jed obaviješteni o tome što će biti bačeno. Stoga je na licu mje-
sta izbila svađa i s u k o b između dvoj ice lokalnih k o m a n d a n a t a , k o j a je za-
vršila t a k o da je jedan k o m a n d a n t p o n o s n o o d n i o šest stotina granata , a 
drugi k o m a n d a n t isto t a k o p o n o s n o detonatore i fitilje. T a k v i bi se pri-
mjeri mogl i nizati unedogled. 

M A C L E A N : Jednom s m o primili vel ik b r o j detonatora koj i su bili 
rasuti u ob ičnoj pošti . 

H O R N S B Y - S M I T H : M i s l i m da se ne pridaje d o v o l j n a važnost stano-
vitim tadašnj im v e o m a čvrst im pol i t ičkim uvjerenj ima i čvrstini javne po-
drške u t o m teškom razdobl ju . D o š l o je to do s ja jnog izražaja u referatu 
Elisabethe Barker, koj i n a m p o k a z u j e k a k v a su se tada z a k a š n j a v a n j a i 
kolebanja događala . U L o n d o n je jednoga dana stigao viteški mladi kral j . 
Eufor i ja k o j u su izazival i taj mladić i druge evropske kral jevske ličnosti, 
k o j e su pobjegle u Britaniju, bijaše v e o m a stvarna, a u tadašnj im o k o l n o -
stima sinonimna s e u f o r i j o m što ju je p o b u đ i v a o M i h a i l o v i ć , koj i je u 
o č i m a javnosti zadobio l ik branioca monarhi je . U tim prv im danima R u -
sija n a r a v n o nije bila naša saveznica i pol i t ičkom je scenom vladala ideja 
da mi i d e m o za tim da u Jugoslavi j i održ imo monarhi ju. V j e r o v a l o se da 
ć e m o se vratiti u Jugoslavi ju i p o m a g a t i t a m o n o v o m m l a d o m kral ju , ko j i 
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će d o t a d proći kroz našu školu kral jevanja. I doista: činjeni su v e o m a ve-
liki napor i da bi taj dokoni mladić stekao o b u k u v ladanja , inspiriran Đ u -
r o m VI i pr imajući savjete W i n s t o n a Churchi l la . M e đ u t i m , m o r a se kazat i 
da kra l j Petar nije baš uvi jek radio o n o što je naučio u toj obuci . 

U isti m a h i u isto vri jeme posto jao je k o d nas v e o m a d u b o k strah od 
k o m u n i s t i č k o g utjecaja na B a l k a n u i na Sredozemlju, i taj je strah dola-
z io jasno do izražaja u zabi l ješkama što su ih razmjenjival i lord Selborne 
i Foreign O f f i c e . N o , onda se promijenio smjer naše polit ike, mis l im da je 
to bi lo iskl jučivo C h u r c h i l l o v o djelo. O d m a h posli je toga on je svjesno in-
tervenirao, i to na taj način da je o s o b n o izabrao M a c l e a n a k a o č o v j e k a 
koji će otići u Jugoslavi ju. M i s l i m da nismo obratil i d o v o l j n o vel iku paž-
nju pitanju k a k o bi bila d u b o k a i jaka reakci ja u javnosti - s v a k a k o u 
toku prvih godina - da s m o k o j i m slučajem odbacil i m o n a r h a koj i je k 
nama d o š a o k a o saveznik. 

M A C L E A N : M o g u l i t o m e nešto dodati? O d 1937 . d o 1939. godine 
živio sam u M o s k v i radeći u našoj tamošnjo j ambasadi . U p r a v o se tih 
godina stal j inizam najviše r a z m a h a o , pa sam bi v e o m a svjestan što je na 
kocki . M i s l i m da je z a p r a v o ta o k o l n o s t bila jedan od raz loga ko j i su 
potaknul i Sargenta, m o g a starog pri jatel ja, da upravo mene gura k a o 
č o v j e k a koj i će otići u Jugoslavi ju. C i m sam od Churchi l la čuo da me ne 
šalju M i h a i l o v i ć u , nego n e k o m t k o se z o v e T i t o , i č im mi je o d m a h 
poslije toga Churchi l l rekao k a k o se smatra da je taj T i t o komunist , p r v o 
je moje pi tanje k o j e sam mu postavio bi lo: »Jeste li promisli l i o tome 
k a k v e bi impl ikaci je m o g l o imati podržavanje pokreta koj i inspiriraju 
komunist i i ko j i će sigurno slušati Ruse?« Churchi l l mi je o d g o v o r i o : 
»Da - razmisli l i s m o o tome!«, a o n d a je d o d a o : » N a s zanima t k o ubi ja 
najviše N i j e m a c a i k a k o mu m o ž e m o p o m o ć i , a polit ički obziri su sekun-
darni.« Kasni je , k a d a sam u s tudenom 1943. napisao svoj prvi opširni 
politički izvještaj i k a d a sam se, poslije toga, sastao i s E d e n o m i s 
Churchi l lom, d a o sam im jasno na znanje k a k o smatram da će T i t o 
sigurno pobi jedit i i da će onda s v a k a k o uvesti u Jugoslavi j i komunist ički 
režim. N e k i su ljudi n a k o n rata postavl jal i pitanja o t o m e što sam ja 
z a p r a v o i zv ješ tavao iz Jugoslavi je, ali ta su pitanja bila suvišna, jer sam 
u svoj im izvještaj ima d a o apsolutno jasno na znanje da će budući režim 
u Jugoslavi j i biti s v a k a k o komunist ički . U p r a v o me je tada, na spomenu-
t o m sastanku, Churchi l l zapi tao: » N a m j e r a v a t e li (poslije rata) živjeti u 
Jugoslavij i?«, a k a d a sam mu o d g o v o r i o : »Ne, ne namjeravam!« on mi 
je rekao: » N e n a m j e r a v a m ni ja, pa k a d a je tome tako , zar ne bi bi lo 
najbol je da pust imo Jugoslavene neka sami odluče k a k a v će sistem ima-
ti?!« Te Churchi l love riječi pr imio sam k a o savršeno jasnu direktivu, i 
to je bila baza s k o j e sam o t a d a uvi jek polaz io . S druge strane, č im sam 
stigao u Jugoslavi ju o d m a h me se jako dojmi la vel ika razl ika između 
T i t a i komunista k o j e sam sretao u M o s k v i i drugdje. U p r a v o me je to 
p o t a k n u l o da u o n o m istom p r v o m v e l i k o m izvještaju, što sam ga p o s l a o 
u s tudenom 1943, napišem i o v o : » M n o g o će ovisiti o T i t u i o tome da li 
on sebe još uvi jek vidi u s v o j o j bivšoj ulozi agenta Kominterne ili u sebi 
vidi b u d u ć e g v ladara nezavisne Jugoslavije.« U p r a v o to pitanje postavio 
sam i s a m o m T i t u k a d a s m o se prvi put sastali. Z a p i t a o sam ga: » N a -
mjeravate l i pretvoriti o v u zemlju u sovjetsku koloniju?« D o b i o sam pri-
l ično oštar o d g o v o r , na ko j i me je on i kasnije dva-tri puta podsjet io . 
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H E N N I K E R : Jedan faktor koj i je bio nazočan u g l a v a m a nekih naših 
l judi bijaše sjećanje na to da smo u pri jašnjim ratovima p o m a g a l i Srbe, 
a takav su f a k t o r bili i naši prosrpski osjećaji . 

M A C L E A N : Z b o g toga smo napuhal i Mihai lov ića u nešto što ni sam 
nije misl io da jest. 

J O H N S T O N E : M i h a i l o v i ć je i m a o vel iku nesreću što se m o r a o takmi-
čiti s vo jnim i pol i t ičk im v o đ o m T i t o v e stature, koj i je, osim toga, m o g a o 
narodu ponudit i n o v polit ički p r o g r a m . A taj je p r o g r a m , v jeroval i vi 
ili ne, si lno pr iv lač io Jugoslavene, i to ne s a m o Srbe, nego i druge jugo-
slavenske nacije. Protiv takvih hendikepa M i h a i l o v i ć se jednostavno nije 
m o g a o borit i . 

H O R N S B Y - S M I T H : Razumije se da je M i h a i l o v i ć bio p o t p u n o nerea-
lističan u z a h t j e v i m a koje je postav l jao pred nas i pred naše ograničene 
resurse. On je uvi jek polaz io od postavke da će na kra ju kra jeva dobiti 
sve što zatraži i da će onda postati velik osvajač . Sjećam se d o b r o svako-
dnevnih b i taka k o j e s m o vodili s »Bombarderom« H a r r i s o m i s drugim 
v o đ a m a našega ratnog zrakoplovstva tražeći avione. Cesto se d o g a đ a l o 
da s m o čekali i po n e k o l i k o t jedana da n a m ustupe jedan jedini av ion 
za k a k v u značajni ju misiju. 

D A V I D S O N : T e š k o ć e s k o j i m a se s u k o b l j a v a o S O E , o k a p a n j a k o j a 
je imao, b i jahu zaista ogromni . U n a j m a n j u ruku sve do travnja 1943. 
situacija je doista bila takva da se m o ž e s l o b o d n o reći k a k o je S O E za-
p r a v o raspolagao sa s a m o četiri »liberatora« za sve operaci je što ih je 
vršio iz Egipta. N o , trebalo bi z a p r a v o napomenut i da u stvari n ismo ni 
u jednom d a n o m trenutku raspolagal i sa sva četiri »liberatora«, nego 
s najviše tri, p o n e k a d sa dva, a v e o m a često s a m o s jednim, i ta j jedan 
avion m o r a o n a m je biti dovol jan za letove i u G r č k u i u Jugoslavi ju i 
za razne druge zadatke . Mis l im da m o r a m o imati na u m u tu strašnu 
oskudicu u p o g l e d u transportnih sredstava, k o j a je potraja la sve do 
travnja i svibnja 1943, čak i duže. Z a p r a v o je taj p r o b l e m bio sv ladan 
tek p o č e t k o m 1944. godine. 

B A R K E R : Sto se tiče br i tanskog j a v n o g mnijenja , nema sumnje da 
je Mihai lov ićeva ko laborac i ja s o k u p a t o r o m predstavl jala ozbi l jnu nevol ju . 
Čini se da je to dove lo u gadnu nepril iku Edena i s v a k a k o Sargenta u 
prosincu 1943, k a d a su počela stizati obavještenja o Jugoslavij i i k a d a su 
vijesti radio-stanice »Slobodna Jugoslavi ja« počeli sve više prenostiti ne 
samo B B C n e g o i štampa. Z b o g toga je bri tanskoj v ladi postalo vraški 
teško da se pred svi jetom i dal je zalaže za Mihai lov ića . 

H O R N S B Y - S M I T H : Britanska se v lada predomišl ja la previše dugo, i 
m o ž d a previše m n o g o , o nečem što je u njezinim oč ima predstavl ja lo 
krupnu konst i tucionalnu o d l u k u - da li da se o d b a c e kral j i izbjegl ička 
vlada. 

M A C L E A N : Na k r a j u kra jeva p o v u k l i su za s o b o m i kral ja i n o v u 
izbjegličku v ladu i t ime z a p r a v o nisu ništa postigli , ni n a j m a n j e nisu izmi-
jenili situaciju, nego su sve učesnike dovel i u lažnu situaciju. 

W O O D H O U S E : M o r a m priznati da me donekle iznenadilo o n o što se 
o v d j e govor i lo o oskudici av iona. Ja d a k a k o uv iđam da je G r č k a bila 
m n o g o bliže Egiptu nego Jugoslavi ja , zato v jero jatno za G r č k u nisu bili 
naroč i to potrebni veći t ipovi av iona sve do invazije u Italiji, k a d a je 
Italija posta la baza. M e đ u t i m , sredinom ljeta 1943. godine, k a d se pri-
premala operaci ja Animals , mi s m o u G r č k o j stajali i zvanredno d o b r o s 
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o b z i r o m na opskrbljenost aviona. Dobival i smo otprilike osamdeset letova 
t jedno. 

S W E E T - E S C O T T : Poslije travnja 1943. bi lo je deset »hal i faxa«, jer 
su u vel jači ili ožu jku načelnici š tabova pristali da ka i rskom S O E prepuste 
deset »hal i faxa«. M e đ u t i m , proš lo je m n o g o vremena prije nego što su ti 
avioni postal i dostupni, prije nego što se s nj ima m o g l o raspolagati . N a i -
me, ti su avioni morali biti dopremljeni s nekol iko strana svijeta, a posl i je 
toga smo ih još moral i pregradit i . 

H E N N I K E R : Mis l im da Jugoslavi ja nije dobivala m n o g o aviona prije 
početka 1944. godine. 

W O O D H O U S E : O n o što ovdje želim istaći jest činjenica da se sredi-
n o m 1943. godine M i h a i l o v i ć našao u magarećoj klupi , zato nije m o g a o 
dobiti ni jedan avion, a T i t o još nije postao zvi jezda k o j a se penje. 

M A C L E A N : U načelu je trebalo da d o b i j e m o te avione u zimi od 
1943. na 1944. godinu. Postojala je suglasnost da ć e m o ih dobiti , iza tog 
zahtjeva je s ta jao Churchi l l , ali su vremenske pril ike bile v e o m a loše. 

H E N N I K E R : M e đ u t i m , u proljeće 1944. dobival i smo v e o m a m n o g o 
aviona. 

S W E E T - E S C O T T : U d r u g o j polovic i 1943. godine bacal i smo pro-
sječno 150 tona mjesečno. K o l i k o se sjećam, u toku šest mjeseci bacili 
smo 900 tona. M i s l i m da je od tih 900 tona bilo 300 tona za G r č k u , a 
600 tona za Jugoslavi ju. 

G L E N : W o o d h o u s e ima p r a v o . T i su avioni imali čudne raspone do-
meta, a ta je o k o l n o s t imala v e o m a odlučnu ulogu. M i s l i m da ste v jero-
jatno imali pri l ičan bro j »wel l ingtona« iznad k r a t k o g dometa . 

W O O D H O U S E : Mi u G r č k o j nismo imali »well ingtone«. Završi l i s m o 
doduše p a d o b r a n s k u o b u k u u »well ingtonima«, ali nam je o n d a bilo re-
čeno da ć e m o u G r č k u morati iskočiti iz »liberatora«. Iz t o g a se m o ž e 
zaključit i da se ili nije raspolagalo »well ingtonima« ili nisu imali potre-
ban domet. 

D A V I D S O N : Sve do travnja 1943. raspolagal i smo s a m o s četiri »li-
beratora«, a od ta četiri aviona u s v a k o m su d a n o m trenutku bila upo-
trebljiva najviše dva. Poslije t o g a došli su »halifaxi«. N i s m o dobili odjed-
n o m svih deset, n e g o su dolazi l i po jedan, dva ili tri, i to je tako iš lo sve 
do kraja svibnja , a onda smo ih počeli dobivat i više. 

S W E E T - E S C O T T : T i h deset »hal i faxa« nije se skupi lo sve do l ipnja 
1943. M i s l i m da je to točno . 

M A C L E A N : K a d a sam u rujnu 1943. otišao u Jugoslavi ju, moj i ljudi 
i ja odletjeli smo t a m o »hal i faxom«, poletjevši iz Protvillea u T u n i s u . K a d 
sam drugi put b io bačen u Jugoslavi ju, odlet io sam iz Barija a v i o n o m 
tipa »dakota«. 

S W E E T - E S C O T T : Z a n i m a me biste l i n a m mogl i , u kontekstu pro-
blema savezničkih iskrcavanja, kazat i nešto o rasturanju desantnih bro-
dova p o d a m e r i č k o m k o m a n d o m na Sredozemlju u vri jeme kapitulaci je 
Italije. M u č i me nešto što mi je posli je rata rekao lord Kil learn. Pričao mi 
je da je u vri jeme o d r ž a v a n j a Kairske konferenci je 1943. godine Churchi l l 
b io v e o m a zabrinut z b o g neuspjeha što smo ga pretrpjeli k a d a smo bili 
pokušali zauzeti D o d e k a n e z e , i da je od Kil learna zatražio da upriliči ve-
čeru s grčk im kral jem da bi on, Churchi l l , objasnio kral ju zašto je ta ope-
racija propala . Kil learn tvrdi da je Churchi l l dao otpril ike o v a k v o objaš-
njenje. U to vri jeme nalazio se na Sredozemlju samo stanovit bro j desant-
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nih b r o d o v a , a k o m a n d u nad nj ima imao je general Eisenhower , koj i je 
ujedno i m a o prioritet u pogledu određivanja nj ihove upotrebe. Eisenho-
w e r je bio pristao da će, a k o iskrcavanje k o d Salerna upali k a o b o m b a , 
prepustiti neke od tih b r o d o v a generalu Wilsonu. M e đ u t i m , u kr i t ičnom 
trenutku operaci ja k o d Salerna krenula je loše, zato nije bi lo desantnih 
b r o d o v a raspoloživih za operaciju zauz imanja D o d e k a n e z a , osim stano-
vitog broja b r o d o v a koj i su, u skladu s o d l u k a m a konferenci je u Q u e -
becu, m o r a h biti poslani u Arakan. Čini mi se da je Churchi l l kasnije na-
pisao da je r a z m j e n a brzojavki do k o j e je tada došlo između njega i Eisen-
h o w e r a bila na jbo ln i ja epizoda u odnos ima između njih dvoj ice u t o k u 
ci jelog rata. Sto je istina u tome? M o r a m priznati da meni dosad nije 
poš lo za r u k o m da je utvrdim. Da l i je bi lo ko j i od Eisenhowerovih de-
santnih b r o d o v a b io stavljen na raspolaganje organizator ima operacije za-
uz imanja D o d e k a n e z a ? Je l i one b r o d o v e poslao u A r a k a n neki niži funk-
cionar, jer je to bi lo u skladu s o d l u k o m konferenci je u Q u e b e c u , ili se 
d o g o d i l o nešto drugo? 

D E A K I N : M o r a m priznati d a baš nisam m n o g o kompetentan d a v a m 
d a d e m podrobni činjenični o d g o v o r na vaše pitanje. A l i smatram da se 
osim problema koj i ste načeli svoj im pi tanjem postavl ja ju z a p r a v o još dva 
problema. V a š a hipoteza o Salernu je fascinantna. M o r a m priznati da do-
sad nisam z n a o da je bi lo tko ikad sugerirao da bi Eisenhower - da je k o -
j im s lučajem operaci ja k o d Salerna bila brza i uspješna - b io pristao da 
os lobodi desantne brodove . Postoje dvi je okolnost i k o j e donekle rasvjet-
l javaju ono o čemu ste govori l i . U p r v o m redu, s a m o se po sebi razumije 
da se tu nije radi lo s a m o o tome da se p o j a č a f lota desantnih b r o d o v a 
koja se već okupl ja la na Bri tanskom o t o č j u za operaci ju Over lord . S ame-
ričkim načelnicima štabova bili smo se nagodil i o sli jedećem: zauzvrat za 
njihov pristanak na operaci ju H u s k y mi nećemo praviti probleme u vezi s 
desantnim b r o d o v i m a . D r u g i m ri ječima, nećemo postavl jat i prevelike za-
htjeve u is točnom Sredozemlju. Složili s m o se, doduše pril ično n e v o l j k o , 
sa stavom američkih načelnika š tabova da desantni brodovi ko j i b u d u 
oslobođeni na Sredozemlju imaju biti os lobođeni za N o r m a n d i j u - i ni 
za što drugo. U isti m a h č o v j e k ko j i se okorist io t o m svađom, a bila je 
to doista ogorčena svađa, bijaše admiral K i n g u W a s h i n g t o n u , koj i je 
brže-bolje pos lao na Pacif ik sve b r o d o v e koj ih se m o g a o dočepati u ame-
ričkim brodogradi l išt ima. N o , ja ne m o g u odgovor i t i na vaše pitanje izno-
seći bi lo k a k v e brojke. M i s l i m da desantni brodovi nisu bili ni u jednoj 
fazi poslani u istočno Sredozemlje radi sudje lovanja u egejskoj operacij i . 
Ta se operaci ja , mislim, izvela s već otprije raspolož iv im resursima. M e -
đutim, A m e r i k a n c i su se na nas najviše naljutili zato što su smatrali k a k o 
imaju raz loga da naše postupke smatraju p o d m u k l i m i neiskrenim. M i -
slili su da su se s nama pogodi l i o sli jedećem: a k o oni pristanu na Siciliju, 
mi nećemo postavl jat i t a k v e zahtjeve. Z a t o se u taj spor u v u k l a t a k o ve-
l ika gorčina. 

S W E E T - E S C O T T : U p r a v o zato je Churchi l l pos lao Wi lsonu brzo-
j a v k u u ko jo j mu je naredio da »improvizira i bude drzak«. Ki l learn mi 
je r e k a o da je na onoj večeri Churchi l l rekao g r č k o m kral ju (govoreći o 
Wi lsonu) : »I onda je on improviz irao i b io drzak!« 

C L I S S O L D : Smijem li postavit i pitanje o nečem što je u vezi s jednim 
p r o b l e m o m koj i još nismo sasvim raščistili. Odnosi se na invazi ju u Jugo-
slaviju, a glasi: Jesmo li ikada upotrijebil i k a o po lugu pritis*-a p o n u d u da 
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ć e m o n a k o n rata pristati na teritorijalne ustupke u korist Jugoslavije? 
Jesmo li to ikada uradili bi lo na s lužbenoj razini (obrativši se jugoslaven-
skoj v ladi ili knezu Pavlu) ili p u t e m k a k v o g ta jnog kanala? T i h godina 
( 1 9 3 9 - 1 9 4 1 ) bi lo je pri l ično m n o g o tajnih k o n t a k a t a , naroči to s organiza-
cijama Slovenaca u Istri i Jul i jskoj krajini, a s jećam se glasina da su t im 
ljudima bila n a v o d n o dana razna obećanja da bi se p o j a č a o nj ihov otpor . 
Jeste li naišli na ikakve p o d a t k e o tome u arhivama? 

B A R K E R : P o č e t k o m 1940. godine dana je službena v ladina p o n u d a 
u vezi s Istrom. U toj ponudi Trst nije bio poimence spomenut. K a d a se 
u prosincu 1 9 4 1 . Eden sastao sa Stal j inom, mislim da mu je s p o m e n u o 
naše obećanje u vezi s Istrom, a Staljin je o d g o v o r i o k a k o se slaže da se 
Jugoslavija proširi na to područje . U p r a v o je zato D i x o n posli je toga na-
pisao onu svoju s lavnu zabi l ješku u k o j o j je iznio da je Staljin sklon stva-
ranju povećane Jugoslavi je, ali smo mi pomisli l i da on z a p r a v o cilja na 
Italiju. 

D E A K I N : O v d j e smo n e k o l i k o puta govori l i o interceptima, o tuma-
čenju onih intercepata što su se odnosil i na Jugoslavi ju i o nj ihovoj vri-
jednosti, a z n a m o i to da su N i j e m c i hvatal i i dešifrirali Mihai lov ićeve po-
ruke. K o d N i j e m a c a je to stvorilo još čvršće uvjerenje da ćemo se mi 
iskrcati na B a l k a n u . N i j e m c i su čitali Mihai lov ićeve p o r u k e , u k o j i m a je 
on tvrdio da je siguran da ćemo to uraditi , i bili su uvjereni da on ima 
pravo, jer se sve što je on još od 1940. i 1 9 4 1 . godine tvrdio o našoj ana-
lizi njega i m o n a r h i j e na d l a k u p o k l a p a l o s H i t l e r o v o m anal izom. Hit leru 
nije jednostavno nikad pa lo na pamet da ćemo podržavat i T i t a . On je 
također rezonirao p o kriteri jama p r v o g a sv jetskog rata, u p r a v o k a o M i -
hailović, pa je za to M i h a i l o v i ć a smatrao m n o g o opasni j im nego k o m u n i -
stičke part izane u Srbiji. To je bio Hit lerov osobni stav, a osim t o g a treba 
imati na u m u da je k a o Austr i janac bio protusrpski raspoložen. Sve to 
proizlazi iz intercepata. N i j e m c i su, dakle, hvatali i čitali M i h a i l o v i ć e v e 
poruke, slali su ih u Berlin i govori l i : M i h a i l o v i ć kaže da će se Britanci 
iskrcati, on je mil jenik Britanaca, pa to sve znači da će se Britanci doista 
iskrcati. 

D r u g a konsekvenc i ja intercepata još je čudnija. Za nju se saznalo po-
slije rata, na suđenju sedmorici n jemačkih generala - »Slučaj sedmorice« 
- koj i su komandira l i na jugoistoku, a m e đ u nj ima su bili i generali koj i 
su komandira l i u G r č k o j . M e đ u d o k a z n i m mater i ja lom iznijetim na tom 
suđenju b i jahu i podac i o t o m e k a k o su Ni jemci hvatal i M i h a i l o v i ć e v e 
b r z o j a v k e i čitali ih. Za n j i h o v o hvatanje postoja la je posebna stanica u 
Beogradu, i ta j je posao o b a v l j a o jedan njemački tehničar p o r i j e k l o m iz 
j u g o z a p a d n e A f r i k e , koj i je doveden na suđenje k a o s v j e d o k , jer se bra-
nitelj jednog od optuženih generala zaprepastio k a d a je saznao da su se 
N i j e m c i služili interceptima Mihai lov ićev ih b r z o j a v k i d o k bi pisali izvje-
štaje namijenjene generalu Gehlenu i da su u nj ima doslovce citirali nje-
g o v e p o r u k e u k o j i m a je iznosio svoje proc jene o snazi vlastite organiza-
cije. Da bi se d o d v o r i o Hit leru (jer je i u n j e m a č k o j v r h o v n o j k o m a n d i bi lo 
l judi koj i su bili za M i h a i l o v i ć a i protiv njega), Gehlen je dos lovce prihva-
tio tvrdnje iznijete u tim dešifriranim p o r u k a m a i na temelju t o g a izmislio 
kompletnu bojnu zapovi jed za Mihai lov ića - k o j a se u cjelini zasnivala na 
p o r u k a m a što ih je M i h a i l o v i ć razmjenj ivao sa svoj im k o m a n d a n t i m a . 
O b r a n a na procesu iznijela je to k a o tobožnj i d o k a z da je M i h a i l o v i ć b io 
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za N i j e m c e m n o g o veća opasnost nego T i t o . Bila je to ta druga upotreba 
intercepata k o j a nas zanima u o v o m kontekstu. 

B A I L E Y : N a d a m se da je Gehlen sve Mihai lovićeve bro jke skresao 
za pedeset posto. 

D E A K I N : Gehlen je z n a o što radi, i to je uradio namjerno jer je žel io 
da mu Hitler pov jeru je . 

M A C L E A N : T r e b a s v a k a k o napomenut i da je bio zanimljiv i sovjet-
ski stav prema M i h a i l o v i ć u . O n i su T i t a v e o m a uznemiril i k a d a su u 
p r v i m danima borbe pokaza l i stanovit interes za M i h a i l o v i ć a , a Eden mi 
je pr ičao da je M o l o t o v p o k a z a o interes za to da pošal je sovjetsku misiju 
u M i h a i l o v i ć e v štab, po svoj prilici z b o g toga što je pretpostavl jao da se 
n a m a isplati što s m o svoju misiju poslali , pa nije htio da oni, Sovjet i , 
iz toga izostanu. T i t a je to naravno samo još više nal juti lo. 

D E A K I N : Prema tome, u p r v o m razdobl ju ruska i n j e m a č k a interpre-
tacija b i jahu identične. 
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14. Diskusija o referatima Woodhousea, 
Myersa i Clogga 

J O H N S T O N E : Poslije C l o g g o v a referata pala su mi na pamet 
jedno ili dva pitanja. Prvo proizlazi iz jedne C l o g g o v e pr imjedbe o historijatu 
odnosa i zmeđu Leepera i S O E u razdobl ju koje je prethodilo d o g a đ a j i m a što 
se opisuju u referatu. Ti su odnosi relevantni i misl im da ih treba držati 
na pameti u č i tavoj o v o j diskusiji. S u k o b između Leepera i S O E i njegovi 
osobni osjećaji p r e m a S O E datiraju iz razdobl ja d a v n o prije n j e g o v a po-
stavl janja za a m b a s a d o r a pri g r č k o j izbjegl ičkoj v ladi - pot ječu z a p r a v o iz 
rane faze rata k a d a je on bio jedan od direktora P W E . P W E i S O E bi jahu 
podređeni istom ministru i z b o g raznih raz loga (od koj ih su neki bili kraj-
nje lični) te su se dvije organizaci je već tada sukobi le i stale jedna drugoj 
na žulj . T a su neslaganja bila savršeno d o b r o p o z n a t a Foreign Officeu u 
vri jeme k a d a je postav io Leepera za vezu s g r č k o m izb jeg l ičkom v l a d o m . 
O n i su znali k a k a v je njegov stav prema S O E , ali su ga ipak postavi l i na 
to mjesto. O n o što su moral i očekivat i da će se z b o g toga dogodit i - do-
godi lo se. 

Pošto s m o na o v o j konferenci j i čuli neke stvari o PX i o drugim pri-
mjer ima p o g r e š n o g baratanja odnos ima između dviju organizaci ja , antago-
n i z a m koj i je tu p o s t o j a o i koj i se razvio između Foreign Officea i S O E po-
staje nam razumlj iv , iako i dal je m o r a m o d a k a k o smatrati da je b io za 
svaku osudu. M e đ u t i m , ne osvrćući se čak na lične animozitete, Foreign 
Office je d o š a o na to da je smatrao, ispravno ili pogrešno, k a k o pred so-
b o m ima samo dvije alternative. Jedna je da se našoj misiji u G r č k o j (ona 
je tada bila mala) s v a k a k o pošal je k a k a v polit ički savjetnik, k o j e g a bi ne-
posredno odobri l i i t a m o poslali oni , Foreign Office; druga je alternativa, 
smatrao je Foreign Office, da se pronađe netko tko bi bio sposoban da 
preuzme i o b a v l j a poslove na oba pol ja aktivnosti misije, to jest i vo jne i 
političke. P o k u š a n a je prva alternativa i , k a o što znate, završi la je tragično. 
N a k o n toga, zahval ju juć i većoj sreći n e g o što je to Foreign Office m o ž d a 
zaslužio, posta lo je m o g u ć e da se primijeni druga alternativa, i posl i je to-
ga sve je išlo g l a t k o i e f ikasno. Eto, talco ja g ledam u o p ć i m crtama na raz-
v o j d o g a đ a j a . D o d u š e , to sam gledao s ruba d o g a đ a j a , ali m o r a m n a p o -
menuti da sam pri l ično d o b r o p o z n a v a o i aktere i nj ihove probleme. 

Otpri l ike punih četrdeset godina svoga ž ivota, od 1928. do n jegove 
smrti, b io sam Leeperov prijatelj i u nekol iko razdobl ja n jegov podređeni . 
Z b o g toga m o g u tvrditi da sam pri l ično d o b r o p o z n a v a o njegov karakter 
i njegove reakcije. U r a z d o b l j u o k o j e m diskutiramo na o v o j konferenci j i 
nisam služio p o d njim, ni u Egiptu ni kasnije u G r č k o j , ali s m o se d a k a k o 
viđali od vremena do vremena. U vezi s e p i z o d o m s M y e r s o m mogu kazat i 
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o v o : iako ću zadržat i do kra ja ž ivota topla sjećanja na Leepera i osjećati 
p r e m a njemu d u b o k u zahvalnost , m o r a m napomenuti da ću biti sretan 
a k o M y e r s dobi je j a v n o priznanje za svoju aktivnost, a k o mu se javno pri-
zna da je bio u pravu, a m o r a m napomenuti i to da mi se ne d o p a d a j u 
Leeperove čangrizave uvrede na M y e r s o v račun na koje nai laz imo u do-
kument ima Foreign Officea i ko je je C l o g g citirao u s v o m referatu. M i -
slim da se takvi Leeperovi postupci m o g u s lobodno pripisati ž ivčanoj na-
petosti u k o j o j je bio i n jegovu slabu zdravl ju . M e đ u t i m , ne z n a m je li b a š 
potrebno da se Leeperove riječi d o s l o v n o citiraju da bi se p o m o ć u nj ih 
d o k a z a l o k a k o je on b io potican osobnim animozitetom prema M y e r s u . 
Mis l im da m o r a m podsjetiti prisutne na to da je jedan od dvoj ice antago-
nista na svu sreću živ i ovdje s nama ali je drugi na žalost mrtav i ne m o ž e 
braniti svoje akci je . Z a t o smatram da bi oštrina k o j u je C l o g g o p r a v d a n o 
z a u z e o u s v o m referatu prema Leeperu trebala m o ž d a biti izražena sa š to 
manje o s o b n o g ocrnj ivanja, prije svega stoga što to ne m o ž e donijeti m n o -
go koristi ni jednoj strani, a zat im što v jeru jem da će C l o g g , k a d a prouči 
d o k u m e n t e koj i su u međuvremenu stavljeni na uvid javnosti , otkriti da se 
Leeper od konferenci je u L ibanonu p o n a š a o m n o g o konstruktivni je i da je 
u jedno p o k a z a o , n a k o n što je sv ladao svoju osobnu ogorčenost , da je 
shvatio neke p o u k e , prije svega p o u k e od M y e r s a , i da je to onda djelo-
v a l o i na polit iku, u p r v o m redu na pol i t iku n jegove ambasade, a misl im 
i na politiku Foreign Officea. 

C L O G G : Siguran sam da Johnstone ima p r a v o k a d a kaže da će izuča-
vanje Leeperovih p o s t u p a k a na l ibanonskoj konferenci j i , naročito n jegovih 
postupaka u decembarskoj krizi 1944. godine p o m o ć i da se barem d o n e k l e 
ispravi m o ž d a pri l ično jednostrana slika o n jemu k o j a proizlazi iz m o g 
referata, slika k o j a proiz lazi iz n jegovih p o s t u p a k a s mis i jom šestorice 
grčkih delegata što su došli u K a i r o u k o l o v o z u 1943. M e đ u t i m , činjenica 
da su dokumenti Foreign Officea stavljeni na uvid javnosti , a d o k u m e n t i 
S O E nisu, i da to neće biti još b o g z n a k a k o dugo, s v a k a k o neizbježno do-
vodi do stvaranja donekle jednostrane slike o o d n o s i m a između Foreign 
Officea i SOE. 

T A Y L O R : M o g u l i dodati dva detalja slici do koje se dolazi k a d a se 
p o v e ž e o n o što je iznijeto u ta dva referata. Prvo bi bi la, da t a k o k a ž e m , 
u v o d n a n a p o m e n a u vezi s d o g a đ a j i m a koj i su prethodil i G o r g o p o t a m o s u , 
a d r u g o bila bi jedna n a p o m e n a u vezi s ep i logom. To jest, htio bih nešto 
reći o t o m e k a k o je tekla kriza do k o j e je doš lo najviše z b o g grčke zbrke 
što je nastala u K a i r u i d i je lom z b o g krize k o j u je i zazvalo suparništvo 
partizana i M i h a i l o v i ć a , k a k o je ta kriza tekla i razvi jala se, i k a k o je naj-
zad razriješena u L o n d o n u u rujnu i l istopadu 1943. U vezi s W o o đ -
houseovim referatom, želim prije svega napomenut i da ništa od o n o g što 
sam upamtio i ništa od o n o g što se nalazi u d o k u m e n t i m a nije ni u k a k -
v o m sukobu sa s l ikom k o j u je on, W o o d h o u s e , iznio. Slika što je on iznosi 
p o k l a p a se točno sa s l ikom k o j u ja i m a m o tome. Mis l im da je ta slika 
što n a m je daje W o o d h o u s e objekt ivna i točna. M o r a m v a m nešto kazat i 
o t o m e što je izvor p o d a t a k a što ih i m a m o stanovit im fakt ima koj i se od-
nose na p r v o razdobl je - jer to osvjet l java prikaze dane u dva referata o 
G r č k o j . G o d i n e 1945, k a d a je posta lo jasno da se rat bliži k r a j u i k a d a se 
saznalo da će S O E uskoro prestati raditi, sve njegove sekcije dobi le su di-
rektivu da sastave pril ično opširne pr ikaze njegove aktivnosti , koj i su imali 
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poslužiti k a o izvori i građa za c je lokupnu povijest S O E što ju je u to vri-
jeme n a m j e r a v a o napisati W. J . M. M a c k e n z i e . Potpun i detal jan pr ikaz 
svega što je uradi la grčka sekcija S O E od svog osnutka u Ateni p o č e t k o m 
1940. do operaci je k o d G o r g o p o t a m o s a u studenom 1942. napisao je lan 
Pirie. On je b io prvi šef naše atenske podružnice (na tu sam ga dužnost 
postavio 1940. godine) i ostao je u g r č k o j sekciji u Kairu sve d o k ga n ismo 
odatle p r e k o vo l je maknul i z b o g pritiska Foreign Officea. Piriejev pr ikaz u 
biti je opis činjenica, ali opis iz k o j e g a se m o g u izvući neki zakl jučci . G l a v -
ni z a k l j u č a k predstavl ja slika stvorena na temelju p o d a t a k a ko j i su stizali 
iz Grčke g r č k o j sekciji S O E p r e k o brzo javki što ih je iz A t e n e slao odaši-
l jač »Prometheusa II«, p r e k o izvještaja emisara poslanih u G r č k u , p r e k o 
kazivanja kurira ili b jegunaca koj i su uspjeh pobjeći iz G r č k e , u g l a v n o m 
u Smirnu. M i s l i m da se m o ž e objekt ivno reći da je neke vrste sumarni za-
kl jučak na ko j i su navodi la ta obavještenja b io z a k l j u č a k da u č i t a v o m 
g r č k o m otporu , svagdje u G r č k o j , u p laninama, u Ateni i svim drugim 
gradovima, v lada apsolutno jedinstven stav osjećanja neprijateljstva prema 
kral jevskoj izbjegl ičkoj v ladi i kral ju i stav nepovjerenja prema njima. O 
tome nije m o g l o biti ni n a j m a n j e sumnje. Ti podaci , koj i su se u Kairu 
redigirali i distribuirali, bili su dostupni s v a k o m e zahval jujući u g l a v n o m 
sistemu što ga je b io smislio E. G. Sebastian, koj i je do rata b io 
britanski k o n z u l u G r č k o j i k o j i je uvršten među osohl je d r ž a v n o g mi-
nistra da služi k a o veza između ureda d r ž a v n o g ministra i n j e g o v a (Seba-
stianova) starog pri jatel ja Z u d e r o s a , ali treba napomenut i da je os tao u 
prisnom k o n t a k t u i s Piriejem. Slika k o j u sam s p o m e n u o bila je n e k o l i k o 
puta saopćena i g r č k o j v ladi , i V r h o v n o j k o m a n d i za Srednji istok, i svi-
m a kojih se to t icalo, pa t a k o d a k a k o i Foreign Officeu. D o k u m e n t i p o k a -
zuju da Foreign Office i g rčka izbjegl ička v lada nisu htjeli prihvatiti tu 
sliku, pomiriti se s n j o m , i da su p o d u z i m a l i sve da je zataškaju. G r č k a 
v lada išla je u tome još t a k o d a l e k o da je nastojala udesiti i odstraniti sa 
svih utjecajnih p o l o ž a j a , čak i sa Srednjeg istoka, g lavne aktere distribui-
ranja informaci ja iz G r č k e , to jest Sebastiana i Pirieja. Iz d o k u m e n a t a se 
jasno vidi postupni proces Z u d e r o s o v a okretanja protiv n j e g o v a pri jatel ja 
Sebastiana, i z a z v a n o g time što se njemu, Z u d e r o s u , nije dopala slika situa-
cije u samoj G r č k o j k o j u je iznosio Sebastian niti se s n j o m htio pomiriti 
i prihvatiti je. D o k u m e n t i isto t a k o jasno p o k a z u j u da ni Foreign Office 
nije htio prihvatiti tu sl iku, naime, da ju je prihvatio, postala bi oči to bes-
mislena n j e g o v a fundamenta lna pol i t ika neograničene i bezuvjetne p o d r š k e 
kral jevskoj izbjegl ičkoj v ladi i p o v r a t k u kral ja na prijestolje. Z a t o su oni 
ne samo odbijal i prihvatiti tu sliku (govorim o Foreign Officeu), nego su, 
a k a d a to k a ž e m ne pret jerujem, progonil i savršeno čestite i p o u z d a n e lju-
de koj i su tu sliku iznosili s n a jb o l j i m p o b u d a m a . Na kra ju bih z a m o l i o 
W o o d h o u s e a da rekne smatra l i da se m o ž e pošteno i o b j e k t i v n o kazat i 
da se č i tava slika karaktera , držanja i pol it ičkih s tavova svih e lemenata 
otpora u G r č k o j , slika koju je učinio p o t p u n o p o z n a t o m i p o t p u n o dostup-
n o m rad polit ičke sekcije S O E , u svemu p o k l a p a l a sa s l ikom do k o j e su, 
g o r k i m iskustvom, došli W o o d h o u s e i M y e r s n a k o n što su stigli u G r č k u ? 

W O O D H O U S E : To je točno, ali treba upozorit i na v a ž n u okolnost 
da n a m a nije o toj situaciji bi lo rečeni ništa k a d smo odlazi l i u G r č k u . 

T A Y L O R : Zais ta je u p r a v o nevjero jatno da su vas poslali u G r č k u , 
a da v a m pri je toga nisu dali te instrukcije. Postoje tri okolnost i k o j i m a se 

479 . 



to m o ž e objasniti . Prvobi tno je bi lo zamišl jeno da operaci ja k o d G o r g o -
p o t a m o s a bude jedna jedina vojna operaci ja , zato se smatralo da ćete se 
o d m a h posli je te operaci je vratiti o d n o s n o o d m a h otići iz G r č k e . D r u g i m 
ri ječima, p o s t o j a o je raz log ili izl ika da vi ne dobijete o n a k o kompletne 
pol i t ičke instrukcije k a k v e su v a m se m o g l e dati. D r u g o je objašnjenje 
sadržano u nečem što je već iznijeto na o v o j konferencij i . Z b o g stavova 
grčke v lade i Foreign Office i z b o g pritisaka k o j e su oni z b o g t a k v i h sta-
v o v a činili, g rčka strana polit ičke sekcije S O E Kairo bila je držana k a o u 
nekoj karanteni i v iše-manje nije smjela n ikome ništa govorit i . Prema tome 
je posve r a z u m l j i v o stanovito ustručavanje da se d a v a n j e m instrukcija 
navlači na sebe bijes ako to nije aspolutno nužno sa stajališta vo jn ih 
potreba. T r e ć e n a m objašnjenje daje izvanredno neprikladna i štetna reor-
ganizaci ja S O E K a i r o što ju je izvršio T e r e n c e M a x w e l l i z b o g k o j e je 
pol i t ička strana S O E bila p o t p u n o o d v o j e n a od vojne. T r e b a imati na 
u m u da je grčka sekcija S O E bila držana u karanteni zato što S O E , a 
z a p r a v o ni V r h o v n a k o m a n d a , nisu mogl i razglasiti svoje z a k l j u č k e (o 
stanju u G r č k o j ) , a da se z b o g toga ne upet l ja ju u strašne s u k o b e i 
svađe s g r č k o m izbjeg l ičkom v l a d o m i Foreign Officeom. O s i m toga pro-
v o d i o se smiješan sistem neke vrste d v o s t r u k o g života u vezi s operaci-
jama, s t im da je jedan od ta dva ž ivota b io stvaran, a drugi p o t p u n o 
izmišljen. Na papiru, u teoriji, sva akt ivnost u vezi s o t p o r o m u G r č k o j 
imala se obaviti p o d n a d z o r o m A n g l o g r č k o g komiteta. N j e g a su tvorili 
predstavnici grčke izbjegl ičke vlade, Foreign Officea, S O E , P W E i V r h o v n e 
k o m a n d e za Srednji istok. T a j se komitet ob ično sastajao otpril ike jedan-
put mjesečno, ali je njegov rad bio najobični ja i totalna lakrdija: zato da 
ne dođe do silne gužve k o j u bi izazvala grčka v lada , K o m i t e t je raspravl jao 
samo o t a k v i m p l a n o v i m a u vezi s akt ivnošću u G r č k o j koj i su bili pri-
hvatljivi za izbjegl ičku v ladu. N a j v i š e se raspravl ja lo o aktivnosti p o t p u n o 
mitskih rojalističkih organizaci ja , na primjer organizaci je »Set p u k o v n i k a « 
u Ateni , koje z a p r a v o nisu n i k a d stvarno postojale. O stvarnim operaci-
jama S O E , koje su se u g l a v n o m organizirale iz C a r i g r a d a i Smirne, nije se 
n ikad govori lo , one se u o p ć e nisu spominjale . Č i t a v a stvar držala se posve 
o d v o j e n o od aktivnosti S O E , i to n a m također m o ž e uvelike objasniti 
zašto učesnici operacije Harling nisu dobil i n i k a k v e instrukcije o pol i t ičkoj 
pozadini , i a k o im se prije nj ihova odlaska u G r č k u m o g l a dati k o m p l e t n a 
slika o tome k o j a bi ih dovela do posve istih z a k l j u č a k a do k a k v i h su 
došli n a k o n dolaska u G r č k u , sami i d a k a k o na bolan i m u k o t r p a n način. 

W O O D H O U S E : M o g u l i osporiti jednu ili dvi je teze koje n a m je 
u p r a v o iznio T a y l o r ? M i s l i m da je teza k a k o z a p r a v o nije bi lo stvarno 
potrebno da d o b i j e m o instrukcije o pol i t ičkoj situaciji, jer smo imali samo 
dići u zrak jedan most i o n d a se o d m a h vratiti, savršeno točna u pogledu 
M y e r s o v e misije, ali nije t o č n a u vezi s m o j o m misi jom, jer je od početka 
bilo zamišl jeno da ja ostanem u G r č k o j . D r u g a m o j a pr imjedba za k o j u 
smatram da je vrijedi spomenuti odnosi se na članstvo A n g l o g r č k o g komi-
teta. Mis l im da je do osnivanja tog komiteta došlo na zahtjev Kanel lo-
pulosa , i to zato što je on, Kanel lopulos , bio žrtva neuspjeha operacije 
u Ant iparosu. 

T A Y L O R : Mis l im da je taj komitet osnovan z a p r a v o prije nego što je 
K a n e l l o p u l o s postao član vlade. U s v a k o m slučaju kad je jednom postao 
član v lade prisustvovao je g o t o v o svim sjednicama komiteta. 
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W O O D H O U S E : Siguran sam da je točno ono što kažete: da se važ-
nije stvari nisu iznosile pred Anglogrčki komitet. T a d a o tome nisam znao 
ništa. Z a p r a v o nisam znao čak ni da postoji Anglogrčki komitet. Saznao 
sam to tek poslije rata. N o , zapravo nije bilo nikakva razloga da budem 
obaviješten o njegovu postojanju. Ipak mislim da sam u to vri jeme njušio, 
nagonski osjećao, da u vezi s operaci jom Harling nije sve k a k o treba. 
Sjećam se točno da sam zahti jevao da se sastanem s Kanel lopulosom prije 
nego što o d e m o u Grčku. Naime, ja nisam bio baš posve siguran da je 
ono što ćemo uraditi u skladu s gledanjem grčke izbjegličke vlade. Inzi-
stirao sam, dakle, da se sastanem s Kanel lopulosom. Sastali smo se i 
imao sam s njim veoma zanimljiv razgovor. Međut im, ni on, k a o ni bilo 
tko drugi, nije mi rekao ni riječi ni o E A M - u ni o K K E . Pitam se sada bi li 
Kanellopulos bio uopće obaviješten o operaciji Harling da ja nisam tako 
uporno zahti jevao da se s nj im sastanem. 

T A Y L O R : Ne bih rekao da je on o tome bio službeno obaviješten. 
W O O D H O U S E : N e , nije bio službeno obaviješten. To je saznao tek 

kad se sastao sa m n o m i kada sam mu rekao na što se spremam. Posljed-
nja napomena k o j u želim dati više je općeg karaktera, iako ne m o ž e biti 
nikakve sumnje o tome na kojo j su strani moje simpatije. Potpuno razu-
mijem stav i ponašanje grčkog etablismana izvan Grčke, kralja, njegova 
dvora i izbjegličke vlade. Isto tako razumijem, iako d a k a k o i ne dijelim, 
nj ihovo gledište da je razlog z b o g kojega su Britanci, a p o g o t o v o S O E , 
dobivali sve te silne podatke nepovol jne za kralja i neprijateljske prema 
njemu, bila činjenica da su po prirodi stvari g o t o v o svi britanski agenti 
bili republikanci. R a z l o g za to bio je jednostavan. Republikanci su se 
mogli vrbovati jer su pod M e t a k s a s o v o m diktaturom bili istjerani iz 
vojske i drugih zaposlenja, d o k su lojalni monarhisti imali zaposlenja i 
zato nisu bili dostupni vrbovanju. Meni je svakako jasno da su republi-
kanci bili u pravu i da je bilo točno ono što smo od njih saznavali, ali mi 
je ujedno jasno zašto je to ljutilo l jude o k o kralja. 

P A W S O N : M o g u potvrditi da je to točno, jer su preko mene išle sve te 
poruke i svi koj i su dolazili iz Grčke. Bio sam u Turskoj od prije kraja 
1941. do rujna 1943. Za to sam vrijeme osobno baratao sa svim p o r u k a m a 
koje su dolazile preko veze »Prometheus II« i osim mene nije nitko imao 
k ó d pomoću kojega su bile šifrirane. Znajuć i dobro što se događa u 
Kairu, nisam imao ni u koga povjerenja da mu dadem u ruke taj kód. 
Kada sam primio brzojavku k o j o m mi je bilo naređeno da im pošal jem 
knjigu što je služila kao ključ koda , o d g o v o r i o sam im, zapravo posve 
istinito, da je ostala na Kreti. Odanle sam se morao evakuirati na brzinu, 
pa sam tamo ostavio i knjigu planova za odašiljanje poruka i kód. K a d 
mi je »Prometheus II« poslao kurira u Kairo, poslao sam mu nove kristale 
(za primopredajnik), planove za emitiranje poruka i novu knjigu k o j a će 
služiti kao ključ za upotrebu šifre. Jedine knjige koje sam uspio nabaviti 
u duplikatu bile su dvije knjige na turskom u m e k o m povezu. I zato kada 
mi je došao požurni telegram sa zaht jevom da pošaljem kod, bio sam u 
stanju da navedem samo naslov te knjige i napomenem da nikakav njezin 
primjerak ne m o g u nabaviti u T u r s k o j , što je bilo savršeno točno i istinito. 
Rekao sam im neka oni pokušaju pribaviti tu knjigu. T a k o na kraju 
krajeva nitko nije imao k ó d osim mene, i zato sam sve brzojavke m o r a o 
sam dešifrirati. Razumije se da sam mogao lijepo izmisliti sve što je u nji-
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ma stajalo, ali vas u v j e r a v a m da to nisam uradio. M o g u posvjedočit i da 
je istina sve što k a ž e T a y l o r : da su sva obavještenja k o j a su dolazi la iz 
G r č k e p r e k o naše radio-veze, k o j a su donosil i kuriri i k o j a smo dobival i 
od b jegunaca s k o j i m sam r a z g o v a r a o upućivala na isto, to jest da se 
Grci , p o k u š a m o l i im nametnuti kral ja , jednostavno neće htjeti boriti 
protiv neprijatelja. S jećam se da sam to iznio u jednom m e m o r a n d u m u 
napisanom još k r a j e m 1 9 4 1 . godine, dakle doista rano. U t o m sam me-
m o r a n d u m u iznio da u G r č k o j nećemo postići n ikakve rezultate ne uspi-
jemo li nagovor i t i kra l ja da obeća da se neće vratiti prije referenduma. 
Z n a m da je taj m e m o r a n d u m stigao do Pearsona u L o n d o u , ali ne z n a m 
je li ot išao i dal je . Prema tome o p t u ž b e iznijete protiv M y e r s a bile su 
netočne. N a i m e , ideja o referendumu rodi la se d a v n o prije nego što je 
M y e r s o p t u ž e n da je propovi jeda. 

T A Y L O R : M i s l i m da sv a ko g od nas m o r a j u zaprepastiti otkrića izni-
jeta u referatu i zasnovana na d o k u m e n t i m a iz arhive Foreign Officea. 
S v a t k o m o r a biti šokiran p r i m j e d b a m a , držanjem, s tavovima i ministra 
vanjsk ih pos lova i viših funkc ionara Foreign Officea. T o n j i h o v o ponaša-
nje traži objašnjenje , a ja mislim da ga imam. Foreign Office j ednostavno 
nije m o g a o s a m o m sebi dopustiti da prihvati k a o točnu onu sliku o situa-
ciji u G r č k o j k o j u je d a o S O E na temelju obavještenja iz Gr č k e , jer bi to 
sasvim o n e m o g u ć i l o n jegovu pol i t iku, pol i t iku Foreign Officea, to jest 
pol i t iku p o t p u n o g , tota lnog p o d r ž a v a n j a kral jevske v lade. Z a t o su se 
nastojanja da se ta s l ika zataška ili pobi je k a o netočna izrodila u n a p a d na 
sam S O E , k a o na izvor p o d a t a k a koj i su stvarali tu sliku. T a k o je stvo-
rena zatrovana situacija i u Kairu i u L o n d o n u , i ta je zatrovanost sve više 
rasi. Foreign Office m o r a o je p o svaku cijenu diskreditirati tu sliku situa-
cije, jer da ju je k o j i m slučajem prihvat io k a o točnu bili bi uništeni temelji 
njegove pol i t ike i posta lo bi jasno da je ona , ta pol i t ika, neodrživa. Epi log 
kairske konferenci je m o ž e se u stanovitoj mjeri povezat i s izvanrednim 
pr ikazom o n o g što se tada d o g a đ a l o na jugoslavenskoj strani, p r i k a z o m 
koj i n a m je d a o M a c l e a n . G o v o r e ć i o povez ivanju , misl im na k r i z u k o j a je 
u Kairu izbila z b o g dolaska delegacije andarta i na konferenci ju k o j a je 
tada Leeperu eksplodirala p o d n o g a m a . Krajnj i ishod te konferenci je b io 
je m e m o r a n d u m V r h o v n e k o m a n d e (za Srednji istok), što ga je u L o n d o n 
donio brigadni general D a v e y . T e z a toga m e m o r a n d u m a , ne baš naroči to 
o fenz ivno iznijeta, bila je da se S O E m o r a staviti p o d strožu k o n t r o l u i 
da akt ivnost S O E u G r č k o j i drugdje nosi u sebi stanovite političke impli-
kaci je u vezi s k o j i m a razne druge službe, prije svega Foreign Office, 
imaju p r a v o tražiti da b u d u konzult irane. T a j referat stigao je u L o n d o n 
u istom trenutku k a d a ministar vanjskih p o s l o v a samo što nije z a p o č e o 
drugu vel iku k a m p a n j u prot iv S O E , k o j a je imala biti izvršena na najširoj 
m o g u ć o j bazi i k o j a je z a p r a v o išla za t im da se S O E d o s l o v n o uništi. 
Rezultat je bila g o l e m a svađa u L o n d o n u u k o j o j su lord Selborne i 
G u b b i n s (koji je u p r a v o u to vri jeme b io postavl jen za n o v o g a šefa S O E ) 
vodi l i go lemu bitku. Selborne se borio k a o lav, u g l a v n o m protiv ministra 
v a n j s k i h poslova, koristeći se o s o b n i m ut jecajem na Churchi l la , da obrani 
S O E i da obori zahtjeve Foreign Officea, zahtjeve koj i bi, da su bili usvo-
jeni, prakt ičk i značili uk idanje S O E . Ishod te bitke bio je Churchi l lov 
m e m o r a n d u m napisan pri l ično umirujuć im tonom. Churchi l l je doduše 
želio zadovol j i t i V r h o v n u k o m a n d u za Srednji istok, dati k a k v u - t a k v u 
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sat isfakci ju i Edenu, ali nije htio ni po k o j u cijenu poniziti Selbornea. 
Z b o g svega tekst njegova m e m o r a n d u m a bio je pri l ično m u t a n i nejasan. 

S W E E T - E S C O T T : M o r a m priznati da je meni bio v e o m a nerazumlj iv 
taj potez V r h o v n e k o m a n d e za Srednji istok u vri jeme k a d a sam pisao re-
ferat za tu konferenci ju, zato sam pisao Gubbinsu i z a m o l i o ga da mi to 
razjasni. (U rujnu 1943. ležao sam bolestan od malari je , zato nisam bio 
u toku događaja . ) G u b b i n s mi je od go vo r i o da se u referatu V r h o v n e 
k o m a n d e za Srednji istok nije zaht i jevalo samo to da ona zadobi je opera-
tivnu kontro lu (nad akt ivnošću S O E ) na njezinu vlastitu bojištu (ona je 
tu kontro lu već imala, ali je još nije počela provodit i) . Z a p r a v o se zahtije-
va lo raspuštanje S O E na Srednjem istoku i k idanje njegovih veza s L o n -
d o n o m , a S O E je po t o m pri jedlogu imala nadomjestit i n e k a k v a n j ihova 
tvorevina, k o j a bi bila p o t p u n o u nj ihovim rukama. M e m o r a n d u m je bio 
poslan načelnic ima štabova, a u L o n d o n ga je donio brigadni general 
D a v e y , č lan W i l s o n o v a štaba. Načelnic i š tabova poslali su jedan njegov 
primjerak S O E sa z a h t j e v o m da S O E odgovor i u r o k u od tri dana. To je 
bi lo urađeno. 

Z a p i t a o sam Gubbinsa k a d a se to dogodi lo . O d g o v o r i o je na temelju 
p o d a t a k a k o j e je našao u s v o m r o k o v n i k u (u to ga je vr i jeme vodi la 
njegova tajnica). T a m o stoji da je on dva dana bio odsutan iz svog ureda 
(12. i 13. rujna 1943) jer je k o d kuće pisao m e m o r a n d u m , koj i je načel-
nicima štabova predan 13. rujna. T o g a dana, 13. rujna, i m a o je u s v o m 
uredu sastanak s genera lom D a v e y j e m u 17 sati 45 minuta, a s l o r d o m 
Selborneom u 18 sati 30 minuta. U utorak 14. rujna b io je p o z v a n na 
sastanak s K o m i t e t o m načelnika štabova, koj i je održan u 11 sati 30 mi-
nuta. Istoga dana u 17 sati 30 minuta Gubbins je i m a o z a j e d n o s l o r d o m 
Selborneom) sastanak u K o m i t e t u za obranu R a t n o g kabineta. Na tom 
sastanku, što su ga bili sazvali načelnici š tabova, odbačeni su svi g lavni 
pri jedlozi iznijeti u m e m o r a n d u m u V r h o v n e k o m a n d e za Srednji istok i 
preporučeno je da S O E zadrži svoju autonomiju . 

G u b b i n s je uskoro posl i je t o g a o t p u t o v a o u Kairo da uspostavi prisnije 
veze s V r h o v n o m k o m a n d o m i da preispita podesnost tamošnje organiza-
cije S O E u svjetlosti promjene strategijske situacije u p o g l e d u Ba lkana 
k o j a je nastupila za to što su Saveznici zauzeli južnu Italiju, pa je to pruži lo 
S O E prikladni ju bazu od Kaira za operaci je na Balkanu. G u b b i n s u su u 
Kairu svesrdno p o m o g l i i s n j im surađivali i general W i l s o n i n jegov štab, 
p o g o t o v o general Scobie i general D a v e y . W i l s o n i G u b b i n s t o m su se 
pr i l ikom dogovor i l i o najpr ik ladni jo j ličnosti za ispražnjeno mjesto ko-
m a n d a n t a S O E na Srednjem istoku. D o g o v o r i l i su se da to bude general-
m a j o r W . A . M . Stawel l , ko j i j e o d m a h posli je toga preuzeo t u dužnost . 
T a k o je incident s m e m o r a n d u m o m V r h o v n e k o m a n d e za Srednji istok 
sahranjen i zaborav l jen - b a r e m što se t icalo V r h o v n e k o m a n d e i S O E . 

T A Y L O R : T o s e p o t p u n o p o k l a p a s m o j i m d o k u m e n t i m a . D e v e t o g a 
l istopada napisao sam m e m o r a n d u m u k o j e m u sam u k r a t k o i sažeto iznio 
što se d o g a đ a . U t o m sam m e m o r a n d u m u između ostalog napisao da je 
m e m o r a n d u m K o m i t e t a za o b r a n u Srednjeg istoka, koj i je došao u n a m a 
ne baš naklonjene ruke ministra vanjskih pos lova , iskorišten da bi se 
potegnuli neki m n o g o širi problemi nego što su to željeli sastavljači toga 
m e m o r a n d u m a . (Misl im da to što sam u p r a v o rekao s v a k a k o vrijedi za 
generala Wilsona.) D o š l o je do bitke, a rezultat je bio taj da su načelnici 
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š t a b o v a napisa l i s v o j m e m o r a n d u m z a s n o v a n na t e z a m a izni jet im u me-
m o r a n d u m u W i n s t o n a C h u r c h i l l a , i da su o n d a provel i u ž i v o t , k o l i k o se 
m o g l o , o d l u k e s a d r ž a n e u t o m d o k u m e n t u . D o g o v o r e n o j e d a G u b b i n s 
o d e u Kain. : da t a m o s v r h o v n i m k o m a n d a n t o m r a z m o t r i m j e r e za p r o -
v o đ e n j e t ih o d l u k a . O t p u t o v a o j e t a m o d a n - d v a pos l i je 9 . l i s t o p a d a . 
Č i t a v a t a b i t k a n a n e k o l i k o f r o n t o v a završ i la j e n a k r a j u k r a j e v a k o m -
p r o m i s o m . P o k u š a j i Foreign Officea d a takt ičk i i z a z o v e u k i d a n j e i r a s p u -
štanje S O E su p r o p a l i , v e o m a je s m a n j e n a s a m o s t a l n o s t S O E u o d n o s u 
p r e m a Foreign Officeu i p r e m a sv im l o k a l n i m v r h o v n i m k o m a n d a n t i m a 
boj iš ta , a S e l b o r n e je prisi l jen da p r o t i v s v o j e v o l j e ž r t v u j e G l e n c o n n e r a . 
K e b l e se v r a t i o u r e g u l a r n u v o j s k u , a T a m p l i n je l i j epo u m r o . U to j f a z i 
ni je d o n i j e t a n i k a k v a o d l u k a o M y e r s u . S j e ć a m se da s a m 6 . l i s t o p a d a 
n a p i s a o j e d a n m e m o r a n d u m u k o j e m u se p o l a z i l o od p r e t p o s t a v k e da će 
s e M y e r s vrat i t i u G r č k u . N a k r a j u k r a j e v a , z b o g n e k o g r a z l o g a o k o j e m 
n e m a m z a p i s a n i h p o d a t a k a , p a l a je o d l u k a da se on i p a k ne vrat i u 
G r č k u . 

C L O G G : Č i n j e n i c a d a M y e r s ni je p o s l a n u G r č k u bi la j e n e p o s r e d n a 
p o s l j e d i c a i z b i j a n j a g r a đ a n s k o g rata u to j zeml j i p o č e t k o m l i s t o p a d a , a 
p o g o t o v o p o g i b i j e p o r u č n i k a H u b b a r d a , do k o j e j e d o š l o u pr i l i čno 
m i s t e r i o z n i m o k o l n o s t i m a . T v r d i l o se da bi v r a ć a n j e M y e r s a u t o m tre-
n u t k u m o g l o biti p r o t u m a č e n o k a o d a v a n j e s tanovi te p o d r š k e i o d o b r a -
v a n j a E L A S - u . 

M A C L E A N ( o b r a ć a j u ć i s e M y e r s u ) : J e l i W a l l a c e p o s l a n u G r č k u k a o 
vaš pol i t ički s a v j e t n i k ili p o s l a n sa z a d a t k o m da p o d n e s e i z v j e š t a j o s i tua-
ciji? V e o m a me z a n i m a je l i d o b i o vlast i te šifre. 

M Y E R S : T u s u z a p r a v o p o s t a v l j e n a d v a p i t a n j a . O d g o v o r n a d r u g o 

pi tanje glasi - ne. A na p r v o p a k p i t a n j e - W a l l a c e je p o s l a n k a o E d e n o v 

o s o b n i i z a s l a n i k i u j e d n o k a o m o j po l i t i čk i s a v j e t n i k . . . nešto u t o m 

smislu. 

W O O D H O U S E : U s v o j i m m e m o a r i m a W i l s o n d o n e k l e z a m u ć u j e t u 
stvar jer p r i k a z u j e W a l l a c e a k a o M y e r s o v a z a m j e n i k a , što o n n a r a v n o ni je 
b i o niti j e i k a d a p o s t o j a l a n a m j e r a d a t o b u d e . O n j e b i o E d e n o v o s o b n i 
p r e d s t a v n i k , ali nije i m a o v las t i tu ši fru. 

M A C L E A N : J a s a m p o n i o ( u Jugos lav i ju) jednu o d SIS-ovih š i fara, jer 
s a m č u o g las ine d a p o r u k e n i k a d n e stižu n a odrediš te . Pos je t io s a m 
M e n z i e s a 1 , k o j i j e b i o m o j stari pr i jate l j . Z a m o l i o s a m g a d a uredi k a k o 
bih d o b i o i p o n i o još jedan o d a š i l j a č , i on je to u r a d i o . 

W O O D H O U S E : M i s l i m d a j e dois ta nesretna o k o l n o s t b i la č in jenica 
što su u to v r i j e m e naše r a d i o - v e z e bile p r e o p t e r e ć e n e i što S O E jedno-
stavno nije m o g a o izlazit i n a k r a j s t i m si lnim p r o m e t o m . M i s l i m da se 
S O E trebao u n a p r i j e d pr ipremit i z a to. Jer, a k o ć e m o p r a v o , W a l l a c e j e 
b i o bačen u G r č k u k r a j e m l ipnja , a p o č e o je slati s v o j e b r z o j a v k e tek k r a -
j e m srpnja, znači da je k a i r s k i S O E i m a o v r e m e n a pr ipremit i se za to. U to 
v r i j e m e p o s t o j a l a j e v e l i k a k o l i č i n a neemit i ranih b r z o j a v k i z a o s t a l i h otpr i je . 
N i s u to bile s a m o W a l l a c e o v e b r z o j a v k e , n e g o su se n a g o m i l a l e i r a z n o -
r a z n e o p e r a t i v n e . U n e k i m z o n a m a b i o je z a o s t a t a k od j e d n o g ili d v a 
t j e d n a . 

1 General Sir Stuart Menzies, šef MJ-6 (SIS). 
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T A Y L O R : M o g u potvrditi d a j e t o točno. Vraća juć i s e p o č e t k o m ruj-
na iz Indije u L o n d o n , zaustavio sam se u Kairu dvadeset i četiri sata. 
Kol ič ina zaostal ih i neotpremljenih brzojavki bila je u p r a v o zapanju juća . 

W O O D H O U S E : Leeper to jednostavno nije htio v jerovat i , a ja ga 
m o g u donekle shvatiti. Bio je uvjeren da mi te b r z o j a v k e namjerno zadr-
ž a v a m o , ali sam siguran da nije bi lo tako. 

B A R K E R : C l o g g je p a k u s v o m referatu iznio da je Foreign Office u 
Londonu d o b i o od S O E p r v u W a l l a c e o v u b r z o j a v k u već 10. k o l o v o z a . 

W O O D H O U S E : A k o taj čudni p o d a t a k ima bi lo k a k v o značenje ( a 
mislim da on iziskuje p o m n u analizu), onda je riječ o tome da je S O E 
tajio neke stvari o d Leepera, ali je bio spreman da te stvari oda je Foreign 
Officeu. A k o je točno, o n d a je to i vr lo čudno. 

T A Y L O R : M o r a m napomenut i da to nije nemoguće , a k o se u z m e u 
obzir Leeperov karakter . 

M Y E R S : A k o r a z m o t r i m o što se tu poremeti lo, što je otišlo ukr ivo , 
možda ćemo zakl jučit i da je o d g o v o r zapravo sasvim jednostavan: da 
poruke u L o n d o n nije slala ista grupa šifrantica k o j a se upotrebl javala za 
potrebe lokalne, kairske, distribucije brzo javki . 

M A C L E A N : M i s l i m da je to j e d n a k o m o g u ć e k a o sve drugo. 
T A Y L O R : D r ž i m d a j e M y e r s d a o dobru n a p o m e n u . A k o j e točno 

to što on kaže , o n d a je m o g u ć e da je do zakašnjenja došlo z b o g toga što 
se distribucija vršila p r e k o različitih sekcija. 

M Y E R S : Iako s m o i W o o d h o u s e i ja stavljali o z n a k u D D D (oznaku 
za veliki prioritet) na sve naše p o r u k e , u to je vri jeme ipak trebalo naj-
manje četrnaest dana da n a m stignu odgovor i . A k o s m o željeli da brže 
dobi jemo o d g o v o r , moral i s m o stavljati o z n a k u na najviši prioritet. 

W O O D H O U S E : W a l l a c e je st igao u G r č k u u posl jednjem tjednu lip-
nja, a otišao je odatle s M y e r s o m 9. k o l o v o z a . To znači da je u G r č k o j 
proveo otpri l ike pet ili šest t jedana. 

M Y E R S : U t o k u prva dva t jedna pos lao je s a m o jednu p o r u k u , i to 
u vezi s n e k o m o p r e m o m k o j a mu je nestala ili ju je z a b o r a v i o ponijeti . U 
prvih četrnaest dana ili tri t jedna nije pos lao ni jednu jedinu operat ivnu 
poruku i ni jednu jedinu p o r u k u namijenjenu Foreign Officeu. S a k u p l ja o 
je p o d a t k e za stvaranje slike o situaciji , i to je radio v e o m a razbor i to i 
veoma temeljito, a o n d a je p o s l a o p lotun od više nego pola tuceta brzo-
javki , jednu za d r u g o m u b r z o m slijedu, p o p u t rafala . 

W O O D H O U S E : M e đ u t i m , k a k o C l o g g iznosi u s v o m referatu, to za-
p r a v o nije imalo n i k a k v u važnost , jer se W a l l a c e već 10. k o l o v o z a vrat io u 
Kairo , pa je m o g a o t a m o kazat i sve što se nalazi lo u tim zaostal im poru-
k a m a . 

T A Y L O R : To je točno, i zato ta okolnost ne skida kr ivnju s Leepera. 
M A C L E A N : O s i m toga sve d o k se nije sastao s Leeperom, W a l l a c e je 

g o v o r i o o n o što ste i vi govori l i . 
T A Y L O R : Svi dokument i i podaci u p u ć u j u na z a k l j u č a k da se W a l -

lace p o t p u n o s lagao s M y e r s o m sve d o k mu Leeper nije o p r a o m o z a k . 
W O O D H O U S E : Mis l im da ta priča o pranju m o z g a ne djeluje uvjer-

l j ivo. D o d u š e , nisam d o b r o p o z n a v a o W a l l a c e a , ali smatram, da on nije 
b io p o d l o ž a n pranju m o z g a . M i s l i m da ne smijemo zaboravit i činjenicu 
da g o t o v o sve što z n a m o ne samo o Leeperovim, nego i o W a l l a c e o v i m 
s u d o v i m a potječe od - Leepera. 
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T A Y L O R : N i j e l i sasvim jasno da je Wal lace zapravo »ubio« ne samo 
tvrdnje u vlastit im b r z o j a v k a m a , nego i svoju prvu analizu situacije? Iz 
G r č k e se vrat io u biti s istim d o j m o v i m a , istom sl ikom situacije, k a o 
M y e r s , ali je o n d a , n a k o n r a z g o v o r a s Leeperom, k a k o n a m k a ž e sam 
Leeper, promijenio s v o j a gledišta. M i s l i m da je to jasno k a o na dlanu. 

W O O D H O U S E : A l i ja p o n a v l j a m da je jedini d o k a z za to, jedini do-
k a z da je tako bi lo, o n o što govori Leeper. 

J O H N S T O N E : Z a n i m a l o bi me je l i i tko od onih koj i su se vidjel i s 
W a l l a c e o m p o š t o se on sastao s Leeperom ustanovio da su se n j e g o v a 
gledišta bi tno izmijenila u usporedbi s onima k o j a je, po vašim ri ječima, 
imao prije toga . 

M Y E R S : M i s l i m da bih to m o g a o donekle osvijetliti , jer sam se s W a l -
laceom sreo n e k o l i k o puta. On mi nije ni jedan jedini put d a o na znanje 
da je d o ž i v i o pranje m o z g a na k o j e u p o z o r a v a Leeper u s v o m pr ikazu. 
M e đ u t i m , v idje lo se da mu je v e o m a n e u g o d n o k a d g o d bi r a z g o v o r došao 
na teme o k o j i m a smo se prije slagali. Z a p r a v o bih svemu t o m e dao ple-
meniti je objašnjenje , s l ično o n o m k o j e je m a l o prije predložio W o o d h o u s e . 
W a l l a c e je bio razdiran između dviju lojalnosti što su ga vukle svaka na 
svoju stranu: između lojalnosti prema meni, k a o č o v j e k u koj i je b io n jegov 
privremeni k o m a n d a n t u grčkim planinama, i lojalnosti prema njegovim 
tadašnj im g a z d a m a u Kairu. K a d a je Leeper promijenio svoj stav prema 
situaciji u G r č k o j , W a l l a c e se našao u v e o m a nezavidnu p o l o ž a j u u o d n o s u 
prema meni. Eto, to je m o j opći d o j a m . Od dana k a d je W a l l a c e stigao u 
Kairo , ja nisam od njega d o b i o n i k a k v o dalje mišljenje. Sada više nije b io 
m o j oficir. D a o mi je jasno na znanje k a k o sada pr ipada Leeperu i m o r a 
plesati o n a k o k a k o Leeper svira. W a l l a c e nije nikad postupio prema meni 
nelojalno, ali se jasno vidje lo da mu je sve to v e o m a neugodno. Z a p r a v o 
mislim da je on pristao ići s Leeperom u smislu k a o da mu je rekao: 
»U redu, vi ste stariji i iskusniji od mene i za t o pretpostavl jam da po svoj 
prilici imate pravo , a u s v a k o m slučaju s h v a ć a m vaš stav.« No sve je to 
ipak samo pretpostavka. 

T A Y L O R : No jedno je ipak p o t p u n o jasno. Č o v j e k koj i j e poslan na 
lice mjesta da prikupi p o d a t k e i onda na temelju tih p o d a t a k a podnese 
izvještaj , vrat io se i pr ihvat io gledišta č o v j e k a koj i se nije ni m a k n u o iz 
Kaira . 

W O O D H O U S E : To nije bio prvi slučaj. Sigurno ste zapamti l i nešto 
što n a m je u o v o j diskusiji rekao Stevens: da je bio poslan u G r č k u zato 
što su od naših l judi na terenu stizali kontradiktorni izvještaji . M i s l i m da 
je Stevens čak u jednom trenutku iz javio da ga je jedan m o j izvještaj naveo 
na pomisao da sam ja naprosto poludio . I što se d o g o d i l o sa Stevensom? 
Na kraju kra jeva p o s t a o je najfanatičnij i antieamovski oficir k o j e g a smo 
imali - on koj i je b io pos lan da nađe n e k a k v u ravnotežu. 

T A Y L O R : Čini mi se čudnim da je netko t k o je b io na licu mjesta 
dopustio da mu njegova gledišta izmijeni netko tko t a m o nije n ikada bio. 

C L O G G : To je doista čudno. M e đ u t i m , sjetimo se jedne Leeperove 
p r i m j e d b e o izvještaju što ga je W o o d h o u s e poslao iz Pertulija 19. listo-
p a d a . Leeper je n a p o m e n u o da bi W o o d h o u s e , da je k o j i m slučajem u o č i o 
trend g ledanja Foreign Officea, to jest da je shvatio da Foreign Office ide 
prema t o t a l n o m raskidu s E L A S - o m , s v a k a k o u svom izvještaju zauzeo 
m n o g o kritičniji stav prema E L A S - u . G o t o v o bi se reklo da bi Leeper b io 
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z a p r a v o sretan da je W o o d h o u s e d a o stvarni pr ikaz situacije, stvarnu 
proc jenu situacije, a ne t a k v u proc jenu koja bi godi la n jemu, Leepera ili 
Foreign Officeu. 

P A M E L A P A W S O N : Radi la sam s W a l l a c e o m k r a t k o vri jeme u Ateni . 
D o b i l a sam d o j a m da je v e o m a m l a d , veoma nesiguran u sebe i č o v j e k na 
kojega se l a k o m o ž e utjecati. 

H A M M O N D : N i j e l i se W a l l a c e vrat io u L o n d o n i p o d n i o izvještaj 
Edenu? 

C L O G G : D a . M e đ u t i m d o toga n jegova k o n a č n o g izvještaja n e m o -
žemo doći. Još nije stavljen na uvid javnosti pa ne z n a m o što u n jemu 
piše. M o ž d a bismo u t o m izvještaju našli sigurnije i čvršće p o d a t k e o to-
me k a k o je W a l l a c e izmijenio svoje s tavove i u k o m smislu, a k o je on to 
uopće učinio. N o , bez obzira na to ostaje ipak činjenica da je Leeper u 
d r a g o j polov ic i k o l o v o z a tvrdio k a k o nije z n a o , sve d o k mu nije rekao 
Wal lace , k o l i k o je Z e r v a s b io natjeran (kako je k a z a o Leeper) da prihvati 
sporazum andarta o osnivanju za jedničke k o m a n d e . Čini se da je to ba-
rem jedna stvar u vezi s k o j o m je W a l l a c e promijenio svoje mišljenje. Jer, 
takav stav n ipošto ne proizlazi iz n jegova prvobi tnog izvještaja p o s l a n o g 
iz G rčk e , j ednog od onih izvještaja koj i su negdje zapeli . 

D A V I D S O N : Je l i W a l l a c e b io ekspert za Grčku? Je l i g o v o r i o grčki? 
Da l i je i m a o m n o g o iskustva? Da l i je bio tip č o v j e k a koj i bi m o g a o za 
samo mjesec ili dva formirat i sud o situaciji? 

W O O D H O U S E : W a l l a c e nije bio novaj l i ja . Bio je u G r č k o j u vr i jeme 
k a d a je izbio rat i tada su mu dali pr ivremeno zaposlenje u uredu atašeja 
za štampu. Ne z n a m k a k o je d u g o t a m o radio. D a k l e , b o r a v i o je n e k o 
vri jeme u G r č k o j i s igurno je pr ikupio neka znanja o njoj . M e đ u t i m , ni 
M y e r s ni ja n ismo otkril i n i k a k v u grešku u o n o m što je g o v o r i o d o k je 
bio u G r č k o j . To što je tada g o v o r i o p o k l a p a l o se na d l a k u s onim što 
smo i mi mislili i govori l i . 

D A V I D S O N : M e n i je ipak č u d n o da je ministar vanjskih p o s l o v a po-
slao n e k o g a t k o nije b io v isokokval i f i c i ran da donosi sudove o situaciji . 

W O O D H O U S E : K a d je W a l l a c e stigao u G r č k u , bio je j ednako k v a -
lificiran k a o bi lo t k o među nama. 

J O H N S T O N E : Vi ste ga pustili da na miru formira vlastite d o j m o v e , 
a k a d ih je on uskoro f o r m i r a o , i k a d v a m ih je saopćio, činili su v a m se 
razboriti . To s v a k a k o p o k a z u j e da je W a l l a c e i m a o stanovitu sposobnost 
da uoč i što se d o g a đ a l o . 

W O O D H O U S E : To je apsolutno točno. G o v o r e ć i o sebi, m o g u slo-
b o d n o reći da nisam ni na k a k a v način nasto jao ili p o k u š a o na njega utje-
cati. Z a p r a v o sam čak o d b i o da s nj im o t o m e intimno r a z g o v a r a m prije 
nego što je on p r o p u t o v a o G r č k u i f o r m i r a o vlastita gledišta. M i s l i m da 
smo M y e r s i ja tada bili to l iko sigurni da će svatko t k o gleda o t vor e ni m 
očima vidjeti o n o isto što smo mi vidjeli pa n a m jednostavno nije p a d a l o 
na pamet da se prema W a l l a c e u drukči je postav imo. 

C L O G G : M y e r s nam je rekao da b i pri je W a l l a c e o v a dolaska b io spre-
m a n kladiti se sa sto prema jedan da će se W a l l a c e s nj im složiti u g ledanju 
na konstitucionalni problem - i u p r a v o se to dogodi lo . 

J O H N S T O N E : Mis l im da su gledišta onih koj i su bili u G r č k o j 
z a p r a v o »sjela«, iako im se Leeper u početku suprotstavl jao. 
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C L O G G : A k o že l imo biti fair, m o r a m o napomenuti da je Leeper o d 
početka jasnije uv id io važnost konst i tucionalnog pitanja nego Foreign 
Office. M i s l i m da se stanoviti aspekti n jegova , rekao bih, smušenog i kri-
v u d a v o g ponašanja u k o l o v o z u m o g u objasniti između ostalog i činjeni-
c o m što je on u to vr i jeme bio pri l ično teško bolestan. N e k i citati k o j e 
sam iznio u s v o m referatu pot ječu iz razdobl ja poslije 20. k o l o v o z a , a 
u p r a v o je u to vr i jeme Leeperova bolest dostigla kulmanaci ju . S v a k a k o je 
to okolnost k o j u ne smi jemo zanemariti . 

J O H N S T O N E : U širem pogledu jedno je sigurno: što je rat više odmi-
cao, p o g o t o v o n a k o n operacije Animals i n a k o n s loma Italije, polit ički 
aspekt o t p o r a i u Jugoslavij i i u G r č k o j jednostavno je m o r a o m a l o - p o -
m a l o gurat i u drugi plan vojni aspekt o tpora - jer su sada svi počel i 
zauzimati pozic i je za narednu fazu , k o j a je imala nastupiti o d m a h n a k o n 
os lobođenja . O s l o b o đ e n i e Balkana ušlo je na p odr u č je m o g u ć e g , iako je 
bi lo jasno da od prave vel ike savezničke invazi je na B a l k a n neće biti ništa. 
S p o z n a j a da je os lobođenje Balkana samo pitanje vremena tjerala je sve 
sudionike da z a u z m u pozic i je u skladu s tom s p o z n a j o m . Z a t o su l judi 
ko j i su imali k o n t r o l u n a d pol i t i čkom stranom t o g a počeli pokazivat i ten-
denciju da traže veću riječ i veći ut jecaj u proc jenj ivanju situacije i u 
postav l janju prema n j o j nego što su to m o g l i prije, k a d a su dominiral i 
posve vojni aspekti. 

M A C L E A N : I m a m d o j a m d a s u p o č e t k o m 1945. godine Jugoslaveni 
smatrali m o g u ć i m da ćemo pokušat i vratiti kra l ja Petra na vlast upotre-
b o m vojne sile. 

B A R K E R : Mis l im da je W o o d h o u s e , napomenuvši u svom referatu 
k a k o je Churchi l l rekao da u jednoj zemlji p o d r ž a v a m o komuniste , a u 
drugog kral ja , d a o z a p r a v o na znanje k a k o je bi lo potrebno da mi u to 
vri jeme izvršimo napore da bi se koordinirale , uskladile, te dvije polit ike. 
Međut im, misl im da je donekle u p r a v o činjenica što smo u jednom slučaju 
činili jedno, a d r u g o m d r u g o o m o g u ć i l a z a p r a v o da p r o v o d i m o i jednu i 
drugi polit iku: podilazi l i s m o desničarskom j a v n o m mnijenju i umirivali 
ga time što smo u G r č k o j podržavi l i kral ja , a l jevičarsko javno mnijenje i 
Ruse umirivali smo p o d r ž a v a j u ć i u Jugoslavij i partizane. M i s l i m da to nije 
bila svjesna, smišljena, pol it ika, ali nema sumnje da se tu radilo o za nas 
v e o m a p r i k l a d n o m pristupu tome. 

W O O D H O U S E : M o ž d a je to točno, m o ž d a je bi lo u p r a v o tako, ali to 
nije ona poanta na k o j u sam htio upozorit i . K o l i k o m o g u znati i procije-
niti, m o ž d a je bi lo d o b r o što s m o u te dvije zemlje vodili dvije t a k o 
suprotne polit ike. A m o ž d a i nije bi lo d o b r o : ne znam. Z a p r a v o sam 
pokušao reći nešto drugo. K o l i k o je meni p o z n a t o i k o l i k o sam u to 
vrijeme m o g a o otkriti i utvrditi , n i tko živ nije tada razmišl jao o reperku-
sijama o n o g što se činilo u jednoj zemlji na razvoj d o g a đ a j a u drugoj . 
M o ž d a se v a r a m , ali je s igurno da dosad nisam našao n i k a k a v indicij ili 
d o k a z da se na to mislilo. N a š a pol i t ika prema t im d v j e m a z e m l j a m a 
bila je povezana t a k o k a o da se jedna od njih nalazi na M a r s u , a druga 
na Veneri . 

B A R K E R : Čini mi se da sam čitajući dokumente naišla s v a k a k o naj-
kasni je u l ipnju 1944, a po svoj prilici još prije, na pr imjedbu da su 
z a p r a v o i E À M i (jugoslavenski) partizani jednako loši, s raz l ikom što se 
part izani doista bore protiv N i j e m a c a . 
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M A C L E A N : Ta je o k o l n o s t s v a k a k o odlučila k a k a v će biti naš stav 
p r e m a Jugoslaviji . M e n i je to više nego jednom rekao Churchi l l . K a z a o je 
jasno i g lasno kada sam se s nj im sastao n a k o n svog p r v o g p o v r a t k a iz 
Jugoslavi je. O n je tada r e k a o da je jedino v a ž n o t k o se (u Jugoslaviji) 
bori protiv N i j e m a c a i da je pol i t ika u d r u g o m planu. R e k a o mi je to 
apsolutno jasno. 

H A M M O N D : G r č k a v o j n a i ono što je grčka vo jska postigla u Albani j i 
v e o m a su d je lovah na stav u Engleskoj prema g r č k o m m o n a r h u i n j e g o v o j 
vladi. T a j je stav bilo teže prodrmati nego što m o ž d a danas misl imo, i ta 
je okolnost dje lovala na Foreign Office i na n jegove postupke više nego 
na S O E i n j e g o v e postupke. 

C L O G G : To osjećanje o s o b n o g duga vjernosti kral ju ko j i je ostao s 
nama u našem v e o m a m r a č n o m času dolazi do sasvim izričitog izražaja u 
dokument ima. Stav je bio: On je ostao s n a m a ,i mi ga zato ne m o ž e m o 
ostaviti na cjedilu. 

M A C L E A N : T a k a v je argument bio iznijet i u jugos lavenskom k o n -
tekstu - argument da je kral j Petar bio povezan s državnim u d a r o m u 
o ž u j k u 1 9 4 1 . 

C L O G G : N a p o m i n j e l i se igdje u britanskim d o k u m e n t i m a izričito da 
je G r č k a od ž i v o t n o g interesa za Britaniju (što je Sargent n a p o m e n u o u 
brzojavci Edenu za vri jeme krize u k o l o v o z u 1943)? Postoji l i i k a k a v indi-
kaci ja da se na Jugoslavi ju nije g ledalo k a o na ž ivotno v a ž a n interes za 
Britaniju u o n o m smislu u k o j e m se t a k v o m smatrala Grčka? 

Barker: O č i t o je da je Jugoslavi ja za naše p o j m o v e i mjeri la spadala u 
drukči ju kategor i ju nego G r č k a . M e đ u t i m , u jednoj je fazi bi lo nešto 
g o v o r a o tome da li da z a d r ž i m o naš ut jecaj u Srbiji i p o k u š a m o postići 
da ona postane neka vrsta t a m p o n države, k o j a bi štitila G r č k u . Ta ideja, 
međutim, nije nikad prešla razmjere naklapanja po zabi l ješkama. 1 

S W E E T - E S C O T T : M e đ u t i m , siguran sam da je 1943. i 1944. g o d i n e 
postojala razl ika između Jugoslavi je i G r č k e u britanskim oč ima: G r č k a 
se smatrala bitno v a ž n o m , jer je čuvala put u Indiju, a naša p a k predratna 
polit ika u Jugoslavi j i ili naša pol i t ika u 1 9 4 1 . godini bili su nešto čega 
smo se mogl i odreći , bez čega smo mogl i biti, čega smo se mogl i i prije i 
u većoj mjeri odreći nego polit ike prema G r č k o j . 

B A R K E R : Mis l im da je jasno s a m o po sebi da bi n j ima bilo d r a g o da 
su mogl i zadržat i svoj ut jecaj na Jugoslavi ju, ali držim da nisu govori l i 
k a k o je to za njih vitalno v a ž n o . 

M A C L E A N : Bilo bi zaniml j ivo znati k a k a v je stav i m a o Foreign Office 
prema t o m e k o l i k o je bitno da Jugoslavi ja n a k o n rata ostane ujedinjena. 

B A R K E R : Za mene je to tajanstven problem. F o r m a l n o smo se o b a v e -
zali da ćemo se zalagati za p o n o v n o uspostavl janje (obnavljanje) ujedi-
njene Jugoslavi je. U tom kontekstu izvršeno je 1942.. godine n e k o l i k o 
p o k u š a j a da se od srpskih i hrvatskih političara u L o n d o n u dobi je za jed-
nička deklaraci ja o budućnost i srpsko-hrvatskih odnosa , ali su svi ti 
pokušaj i p o t p u n o propali . T a d a se Foreign Office zagr i jao za ideju stva-
ranja zasebnih srpskih, hrvatskih i s lovenskih jedinica u o k v i r i m a šire 
balkanske federacije, s tim da k a o neka vrsta jezgre te federaci je posluži 
grčko-jugoslavenski p a k t sklopl jen 1 9 4 1 . godine. Sve je to pa lo u v o d u jer 

1 Vidi, na primjer, zabilješk«. ? M. Rosea i sira Ormea Sargenta od 1 7 . 1 1 . 1 9 4 3 . 
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su se tome oduprl i Sovjeti . M n o g o kasnije Sargent je ili netko drugi napo-
m e n u o u jednoj zabil ješci da bismo mogl i ići samo za tim da o d r ž i m o 
svoje interese u Srbiji, s tim da se Srbija otcijepi od Jugoslavije. 1 To je 
manje-više o d m a h o d b a č e n o , pretpostavl jam zato što su se Rusi o d l u č n o 
založili za ujedinjenu Jugoslavi ju. 

M A C L E A N : U r a z d o b l j u od trideset godina Rusi su o tome mijenjal i 
stavove. U j e d n o m per iodu, prije 1934. godine sovjetska je pol i t ika išla za 
razbi janjem Jugoslavi je , a u drugim per iodima favorizirala je ujedinjenu 
Jugoslavi ju. 

B A R K E R : T o č n o , ali k a d se Eden sastao sa Stal j inom u prosincu 1 9 4 1 , 
Staljin se za lož io za ujedinjenu i p o v e ć a n u Jugoslavi ju. M i s l i m da taj stav 
nije kasnije n i k a d izmijenio, da od toga nije n ikad odstupio. 

S E T O N - W A T S O N : Ž e l i o bih pokušat i razjasniti p r o b l e m posto janja 
različitih pol i t ika i prema Srbiji i prema ostal im di je lovima Jugoslavije. U 
L o n d o n u je bi lo v e o m a rasprostranjeno mišl jenje da je Srbija za M i h a i l o -
vića. Iz t o g a se izvodio z a k l j u č a k da p r e k o M i h a i l o v i ć a m o ž e m o zadobit i 
podršku Srba. Po m o m mišljenju t a k v o se rezoniranje zasnivalo na nečem 
što z a p r a v o nije bi lo više nego obična poluistina. D o d u š e u Srbiji, je bi lo 
više rojalista nego u ostal im di je lovima Jugoslavi je, i to zato što je jugo-
slavenska dinastija bila srpska dinastija. M e đ u t i m , smatram da je v e o m a 
problemat ična svaka p o s t a v k a da su Srbi bili ili više ili manje nego H r v a t i 
prokomunist ički ili više ili manje od njih podložni da prihvate k o m u n i z a m . 
Prokomunista ili l judi za koje je postaja la v jerojatnost da će postati pro-
komunisti bilo je u svim di je lovima zemlje. T a k o đ e r je u svim di je lovima 
zemlje bilo l judi za k o j e je postoja la v jerojatnost da će postati ant ikomu-
nisti. U of ic irskim je redovima bio veći postotak Srba nego H r v a t a ili 
Slovenaca, jednostavno z b o g toga što je v o j s k a historijski bila srpska 
tvorevina. Intelektualci p a k , poluintelektualci i nezadovol jn i seljaci (pone-
kad, usput rečeno, pri l ično bogati seljaci, jer takvi imaju više vremena za 
razmišljanje) bi jahu više skloni pr ihvaćanju o v a k v i h ili o n a k v i h pol i t ičkih 
stavova nego siromašni seljaci. U srpskim je krajevima bilo m o ž d a više 
nego drugdje onih društvenih elemenata koj i su bili skloni prihvatiti k o -
m u n i z a m ili su ga simpatizirali . Ideja da postoj i povezanost između Srba 
i k o n z e r v a t i z m a i između H r v a t a i k o m u n i z m a bila je p o t p u n o pogrešna. 
R a z u m i j e se da je među H r v a t i m a bilo komunista , ali treba imati na u m u 
činjenicu da je bi lo i H r v a t a koj i su gajili konzervat izam, drukčij i konzer-
vat izam nego Srbi, vlastiti katolički konzervat izam. T a k o đ e r mi se čini da 
odanost jugos lavenskoj monarhi j i nije bila v a ž a n činilac britanske polit ike 
- s v a k a k o ne t a k o v a ž a n f a k t o r k a o što je bila njezina odanost g r č k o j 
monarhij i u njezinoj politici prema G r č k o j . Ima se d o j a m da se odanost 
britanske v lade g r č k o j monarhi j i temelji la z a p r a v o na silno d u b o k o usa-
đenoj dogmi, a toga nije bi lo to l iko u stavu prema srpskoj monarhi j i . 
M o ž e se to n a r a v n o d je lomično objasniti geografsk im okolnost ima, tj . 
oko lnošću da je G r č k a bila geografski bliže z o n a m a strategijski važni j ima 
za Britaniju nego Jugoslavi ja . M e đ u t i m , pi tam se ne bi l i objašnjenje 
t rebalo potražiti i u l ičnostima aktera - ne treba li se zapitati nisu li u 

1 Međutim, kada je u jednoj poruci Churchillu predsjednik Roosevelt predložio 
odvajanje Srbije, Foreign Office je na to ledeno reagirao. (Arhiva Foreign Off icea 
371/44290.) 
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tome imali kl jučnu u logu neki pojedinci, možda i sam Churchi l l i neki 
drugi , k o j i m a je, eto, st jecajem okolnost i bilo v e o m a stalo do grčke m o -
narhije! M o ž d a su u p r a v o te lične okolnosti značajan f a k t o r za objašnjenje 
razl ike između tih dvi ju situacija. 

W O O D H O U S E : T r e b a s v a k a k o uzeti u obzir i dinastičku vezu. Ta je 
veza s o b z i r o m na g r č k u dinastiju bila m n o g o prisnija. O s i m t o g a kral j 
D u r o b io je m n o g o ozbi l jni j i tip nego kralj Petar, zar ne? 

M A C L E A N : Jedno je sasvim sigurno, premda s u m n j a m da je tada bilo 
to očito Foreign Officeu. N a i m e , u o n o su vri jeme komunist i bili jedini 
koj i su pružal i izglede da će stvoriti ujedinjenu Jugoslavi ju. O n i doduše i 
dan-danas, posl i je trideset godina , imaju s tim stanovitih teškoća. N o , ja i 
danas čvrsto v jeru jem da bi p o b j e d a Mihai lovića i vraćanje kral ja Petra na 
prijestolje u 1945. godini imali za posljedicu srpsko-hrvatski građanski 
rat. T r e b a spomenuti i glasine k o j e su se tada širile - glasine da u Foreign 
Officeu p o t p u n o v l a d a j u katolici i da svi oni žestoko favoriz ira ju Hrvate . 
Ne z n a m je l i tu priču lansirao G e o r g e Rendel 1 , ali činjenica je da se 
takva glasina proširi la. 

B A R K E R : U d o k u m e n t i m a nisam našla n i k a k v o j traga to j glasini. D a l a 
bih ruku u vatru da su je lansirali Srbi u L o n d o n u . N o , oni su isto t a k o 
mislili da se S O E urot io s H r v a t i m a da se m a k n u Simović i druge srpske 
vođe. 1 

B A I L E Y . N e g o , da d o d a m nešto Seton-Watsonovoj tezi s k o j o m se 
u g l a v n o m slažem, n j e g o v o j tezi o k o m u n i z m u u Srbiji i u o p ć e u pravo-
s lavnom dijelu Jugoslavi je. S lažem se s n jegovom t v r d n j o m da su intelek-
tualci, poluintelektualci i t a k o dalje bili m n o g o više skloni t o m e da pri-
hvate k o m u n i z a m , da se za nj opredijele, ali je za to, mislim, p o s t o j a o 
val jan razlog. K a d a je stvorena Jugoslavi ja, stvorena je k a o kral jevina 
Srba, H r v a t a i S lovenaca. G o d i n e 1 9 1 8 . u m n o g i m je segmentima stanov-
ništva o d m a h došlo do prave navale na više obrazovanje . G o t o v o je svaki 
seljak želio da barem jedan član njegove obitelji dobi je univerzitetsko 
obrazovanje . Na žalost , nikad nije donijeta, ni pr ihvaćena niti se počela 
provodit i b i lo k a k v a pol i t ika selekcioniranja kandidata i n j i h o v a kanalizi-

I ranja u određene struke. Rezultat je b io taj da se na primjer na Beograd-

s k o m univerzitetu osamdeset posto studenata upisivalo na pravni i medi-
cinski fakultet , d o k je u č i tavoj zemlji v ladala silna oskudica inženjera svih 
struka i ostalih tehničara. D a l j a je posl jedica bila ta da su m n o g i studenti 
utrošili čak s e d a m - o s a m godina , pa i više, da d o đ u do diplome. Z b o g te 
silne hiperprodukci je intelektualaca u tim d v j e m a profes i jama, m n o g i od 
onih koj i su diplomiral i , i onda još provel i dvije godine na odsluženju 
o b a v e z n o g v o j n o g roka , otkrival i su da za njih nema mjesta, da se ne 
m o g u zaposliti . D a k a k o , nastavni k a d a r B e o g r a d s k o g univerziteta b io je 
orijentiran kra jnje l jevičarski. Mis l im da je sve to u vezi s m n o g i m doga-
đaj ima što su se zbili kasnije. 

N e g o da se vrat im na g r č k u situaciju. U siječnju 1943, k r a t k o vri jeme 
n a k o n m o g dolaska u Mihai lov ićev štab, on je načeo pitanje povez ivanja 
sa Z e m l j o r a d n i c i m a 2 u Bugarskoj , i, prije svega, sa Z e r v a s o m u G r č k o j . 

1 Vidi, na primjer, dopis Rendela Foreign Officeu. (Arhiva Foreign Off icea 

37I/33443-) 
2 Bugarska zemljoradnička stranka. 
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Z a p r a v o je to bila još jedna manifestaci ja o n o g p a n b a l k a n s k o g pokreta o 
k o j e m je o v d j e već bi lo g o v o r a , pokreta za stvaranjem balkanske federaci je 
što bi se prostirala od Jadranskog m o r a do Bospora i od D u n a v a do 
Sredozemlja. Pretpostavl jam da je M i h a i l o v i ć čuo emisiju B B C - a o g o r g o -
p o t a m o s k o m pothvatu , jer je gorl j ivo slušao vijesti B B C - a , s v a k a k o i z b o g 
toga što se često i o n a k o nije m o g l o ništa drugo raditi na našem planin-
s k o m vrhu. O M i h a i l o v i ć e v o j sam želji obavijest io Kairo , koj i je v jero ja tno 
zakl juč io da bi n a m to m o g l o pružiti stalno oruđe za t jeranje M i h a i l o v i ć a 
u akci ju. K a k o bi lo da bi lo, pretkraj vel jače primio sam nekol iko p o r u k a 
od »najvišeg b r i t a n s k o g oficira za vezu s n a c i o n a l n o m armi jom os lobođe-
nja Grčke«. M e đ u t im p o r u k a m a bila je i jedna Z e r v a s o v a s uputstvom da 
je p r e d a m M i h a i l o v i ć u . Ta je p o r u k a bila b o d r i l a č k o g karaktera i puna 
k o m p l i m e n a t a , z a p r a v o sasvim bezazlena. M i h a i l o v i ć nije n ikad zatraž io 
da pošal je Z e r v a s u o d g o v o r preko Kaira , ali sam od jednog člana njego-
v o g a štaba saznao da je on poslao Z e r v a s u kurira s v e o m a dugim pismom. 
S u m n j a m da se taj kurir ikad probio do Z e r v a s a , jer je udal jenost iznosila 
n e k o l i k o stotina k i lometara , koje je trebalo u g l a v n o m propješačiti . U 
s v a k o m slučaju iz toga se nije ništa dal je razvi lo, i ja sam na to posve 
z a b o r a v i o sve do 1946. godine k a d a je M i h a i l o v i ć izveden pred sud u 
Beogradu. D r ž a v n i tuži lac proči tao je tada Z e r v a s o v o pismo nađeno u 
M i h a i l o v i ć e v o j arhivi pr i l ikom njegova hvatanja i d a o mu je posebnu 
važnost , te nalaziti u t o m pismu najmračni je implikaci je . T v r d i o je da je 
Z e r v a s , na inicijativu britanske vlade, predložio Mihai lov iću da u grani-
c a m a mogućnost i snabdi jevanja oružjem i u granicama topografsk ih i k o -
munikaci jskih mogućnost i , surađuju u l ikvidacij i part izanskih snaga, koje 
su u to vrijeme naglo jačale. Udara mi u oči činjenica da su situacije u G r č k o j 
i Jugoslaviji bile identične, ali u o b r n u t o m smislu. D o ž i v i o sam nešto slično 
k a o M y e r s k a d a me je (britanski) kral j primio u audijenciju, s t o m razli-
k o m što je predmet našeg r a z g o v o r a bila neposredno predstojeća ženidba 
kral ja Petra. Jedina indikaci ja o tome k a k o je kral j Đ u r o g ledao na pro-
blem Balkana bilo je nešto što mi je rekao k a d sam već odlazio . K a z a o je 
da na žalost postoji previše tih balkanskih zemal ja s n j ihovim proklet im 
intrigama, a on je sa svima nj ima p o v e z a n k o j e k a k v i m ženidbama. K r o z 
sve što je rečeno na o v o j konferenci j i provlač i se k a o crvena nit spoznaja 
da je sve to imalo zajednički uzrok , a to je bila m a n j k a v o s t , nedovol jnost 
napora. Prije svega nedovol jnost k o m u n i k a c i j a , o čemu smo se o v d j e 
dosta naslušali. N i s m o imali d o v o l j n o l judi za dešifriranje p o r u k a , pa su 
poruke zakašnjavale ; n ismo slali d o v o l j n o materi jala, jer nismo imali do-
vol jno aviona a s tim u vezi m o r a m napomenuti da je u snabdi jevanju 
D r a ž a M i h a i l o v i ć p r o š a o najgore. N a l a z i o se u središtu p o l u o t o k a , i to 
upravo u vri jeme k a d a smo ga m o ž d a m o g l i nagovorit i (da se bori), snab-
djevši ga d o v o l j n o m k o l i č i n o m ratnog materi jala, da se upusti u bar 
kakve-takve aktivne operacije. N o , mi d a k a k o nismo imali avione s do-
v o l j n o velikim d o m e t o m da stignu do njega. M e đ u t i m , iznad svega posto-
jala je nesposobnost svih nas, na terenu i u V r h o v n o j k o m a n d i , da r e d o v n o 
i stalno barem apsorbiramo k a d već nismo mogl i analizirati i sintetizirati, 
o n u o g r o m n u količinu p o d a t a k a , često kontradiktornih, često pristranih, s 
k o j o m s m o se neprestano součaval i . S O E se nije nikad o p o r a v i o od posl je-
dica p o č e t n e greške k o j u je počinio Laurence Grand. G r a n d je zatražio 
sve što mu je trebalo i u g l a v n o m je sve to dobio , ali je propust io zatražiti 
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bitno, a to je bi lo vr i jeme. Z a t o se od S O E već od početka (znam što 
g o v o r i m jer sam u S O E stupio još u l istopadu 1939, to jest prije n jegova 
osnivanja, u vri jeme k a d a je bio samo D Sekcija) i tražilo i očekiva lo da 
trči prije nego što je m o g a o hodati , zapravo ne s a m o prije nego što je 
m o g a o hodati , nego čak prije nego što je izašao iz pelena. Ta je nezgoda 
ostala s n a m a do k r a j a ili b a r e m d o k sam ja bio u toj organizaci j i . R a z u -
mije se da za sve to postoj i savršeno prikladno i umjesno objašnjenje: da 
je od l ipnja 1940. do prosinca 1 9 4 1 . Britanija bila praktički sama. N a š i 
su resursi bili p o t p u n o nedovol jni , ali smo ipak poslije l ipnja 1 9 4 1 . p o k u -
šali p o m a g a t i čak Ruse s o n o m a l o materijala što smo imali. Rezul tat je 
bio samo o d g o đ e n a iscrpljenost i stvaranje takve situacije da z a p r a v o 
ni tko nije i m a o ni vremena ni detaljnjih ni kval i f ic iranih p o d a t a k a potreb-
nih da se stvaraju p lanovi za više nego mjesec-dva unapri jed. T a k o s m o 
stvorili p l a n o v e za posl i jeratnu E v r o p u koji nisu bili v a l j a n o promišl jeni , 
a mislim da to z a p r a v o nisu ni mogl i biti. Stoga držim da nije nepošteno 
reći k a k o je naša herojska obrana vlastite zemlje i s l o b o d n o g svijeta u 
tom razdobl ju od osamnaest mjeseci (1940 i 1941) bila Pirova p o b j e d a 
a k o je g l e d a m o sa stajališta naših poslijeratnih polit ičkih i e k o n o m s k i h 
interesa u jugois točnoj Evropi , istočnoj Evropi i na Srednjem istoku. 

W O O D H O U S E : R e k a o bih nešto o vezi između Z e r v a s a i M i h a i l o v i ć a . 
Za mene, a v j e r u j e m i za M y e r s a , silno je zanimlj ivo to što s m o o v d j e 
upravo čuli , jer dosad nismo znali ništa o d r u g o m k r a j u te pripovijesti . 
T o č n o je da je Z e r v a s p o s l a o preko naše radio-veze p o r u k u M i h a i l o v i ć u i 
da je to uradio na našu sugestiju. Poruka je otišla u prosincu 1942., a 
Bailey ju je d o b i o , k a k o čujem, u siječnju 1943. ili nešto kasnije. U to smo 
vri jeme smatrali pože l jn im da se p o v e ž u dva pokreta otpora koj i su n a m 
tada izgledali u biti slični. M o r a t e uzeti u obzir da je do t o g a došlo još 
v e o m a rano, k a d a još n ismo imali stvarne p o d a t k e ni o M i h a i l o v i ć u ni o 
E A M - u . Ta je p o r u k a dakle bila poslana, ali nije došao n i k a k a v o d g o v o r . 
M o r a m priznati da nas je to m a l o povri jedi lo, da n a m je bi lo m a l o kr ivo. 
Z a n i m l j i v o je o n o što sam u p r a v o čuo: da je M i h a i l o v i ć pos lao svog kurira 
prema n a m a , u našem smjeru. Mi smo naime također poslali kurira u nje-
g o v u smjeru, i o n jemu nikada više nismo ništa čuli. Jedno je posve sigur-
no: nismo dočekal i n i k a k v o g Mihai lov ićeva kurira ili barem mislim da ta-
kav kurir nije stigao: a k o je stigao, Z e r v a s n a m to nije nikad rekao. M e đ u -
tim, m o ž d a je zanimlj ivi je nešto što se dogodi lo n e k o l i k o mjeseci kasnije, u 
o ž u j k u ili čak u travnju 1943. Z e r v a s je tada o d j e d n o m shvatio tu ideju 
povez ivanja s M i h a i l o v i ć e m d o v o l j n o ozbi l jno da pošal je na sjever svoga 
zamjenika K o m n i n o s a P y r o m a g l u a sa z a d a t k o m da se p o k u š a probit i do 
Srbije i uhvatiti k o n t a k t s Mihai lov ićem. Iz t o g a v id imo da je to Z e r v a s 
smatrao v e o m a važnim. M e đ u t i m , Pyromaglu se nije uspio probiti i vrat io 
se u Z e r v a s o v štab posli je nekol iko t jedana. N i k a d nisam uspio od njega 
saznati dokle je stigao i zašto se nije uspio probiti (do Mihai lov ića) , ali je 
v a ž n o to da nije nikad došlo ni do k a k v o g direktnog k o n t a k t a između 
Z e r v a s a i Mihai lov ića . K a d to g l e d a m o iz današnje perspektive, k a d na to 
g ledamo retrospektivno, v i d i m o d a k a k o da je prava sreća što se to tako 
dogodilo. Da smo, naime, k o j i m slučajem uspjeli dovesti do te veze, bilo 
hi kasnije v e o m a teško oprati Z e r v a s a od onakvih optužbi k a k v e su bile 
podignute protiv M i h a i l o v i ć a . I bez toga su komunist i u G r č k o j , a sva-
k a k o i komunisti u Jugoslavij i , pokušal i staviti Z e r v a s a i Mihai lov ića u 
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istu vreću k a o d v a jednaka lupeža. Za vri jeme suđenja M i h a i l o v i ć u grčke 
komunist ičke novine bile su pune ne samo prikaza procesa, nego i detalj-
nih analiza istovjetnosti Mihai lov ićeva i Z e r v a s o v a pokreta . D u g i niz go-
dina, ne samo za vr i jeme suđenja M i h a i l o v i ć u , nego i prije i posli je toga , 
grčki su komunist i nastojal i prikazati Z e r v a s a k a o gr č k og Mihai lov ića . 
Sve bi to bi lo k u d i k a m o ozbiljnije da smo doista bili uspjeli stvoriti tu 
vezu, k o j u smo p r v o b i t n o zamislili u na jbo l jo j namjeri. Još nešto što bih 
želio prokoment irat i u vezi je s onim što n a m je Bailey jučer rekao o 
karakteru i l ičnosti Mihai lov ića . M e n e je to v e o m a impresioniralo z b o g 
toga što ima p o k u š a j a da se Mihai lov ić i Z e r v a s pr ikažu k a o dva č o v j e k a 
iste vrste. S m a t r a m da se jednostavno ne m o ž e zamisliti netko tko bi se 
u cjelini više r a z l i k o v a o od Zervasa nego što je lik koj i proizlazi iz Bailey-
jeva opisa M i h a i l o v i ć a . Razl ika među tom d v o j i c o m bila je totalna, apso-
lutno totalna. Jedino a k o okrenete na g lavu sve što je rečeno o M i h a i l o -
viću, dobi t ćete l ik k a k o - t a k o sličan Z e r v a s o v u . 
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Nakon trideset godina 

G . H . N . Seton-Watson 

Slika koja proizlazi iz g lavnih pr i loga ove knjige i iz diskusije je 
zbrkana. Pravo je da je t a k o , jer je i stvarnost bila zbrkana. I sada ostaju 
neobjašnjene male kontradikci je i ostaju nepomirena neka gledišta. I to 
treba da bude tako. Za sudionike su te kontradikci je i ta suprotna gledi-
šta bili dio stvarnosti , i treba da to ostanu i za historičara. M i s l i m da bi 
bilo ne samo preuzetno nego i g lupo pokušat i izgladiti te kontradikci je ili 
dati im bilo k a k v a k o n a č n a objašnjenja. U o v o m pos l jednjem p o g l a v l j u 
m o g u se s a m o dodat i neka osobna zapažanja i komentar i , zasnivani ne to-
l iko na d o k u m e n t i m a , k o l i k o na m o m vlast i tom v e o m a n e p o u z d a n o m 
pamćenju i na s ta lnom zanimanju za kasniju sudbinu Jugoslavi je i Gr č k e , 
dviju zemal ja k o j e neprestano motr im izdaleka i posjećujem u neredovit im 
vremenskim razmacima. 

Svaka diskusija britanskih odnosa s pokret ima otpora m o r a početi od 
spoznaje o t o m e k a k v a je bila ratna situacija 1 9 4 z . godine. O b r a n a Brita-
nije i održavanje naše pozici je u Cirenaiki apsorbirali su g o t o v o sve resur-
se koj ima s m o raspolagal i . Poslije toga došle su katastrofe u M a l a j i i Istoč-
noj Indiji, a o n d a japanska pri jetnja Indiji kroz Burmu. Ljeti 1 9 4 z . R o m -
mel u m a l o da nije p r o d r o u Kairo , a na ruskoj fronti N i j e m c i su se probi l i 
do Stal j ingrada i K a v k a z a . Plima se okrenula tek u jesen te godine i tada 
je invazi ja u južnu E v r o p u iz A f r i k e postala nešto na što se m o g l o ozbi l j-
no pomišl jat i . U t o k u 1 9 4 1 . godine i u većem dijelu 1 9 4 z . godine jedno-
stavno nije b i lo ni aviona ni ratnog materi jala za pružanje p o m o ć i ba lkan-
s k o m o t p o r u u potrebnim razmjerima. T r e b a l o je uv i jek p o n o v o uvjera-
vati načelnike štabova da se isplati divertirati bi lo k a k v e resurse na Bal-
kan. To je u v j e r a v a n j e bi lo posao i dužnost kairskog S O E . 

S O E je bio parveni jska organizaci ja i bi lo je neizbježno da će sve ot-
prije postojeće s lužbe gledati na njega s nepovjerenjem, s u m n j o m i l jubo-
m o r o m . O d s a m o g početka S O E j e d o b i v a o neostvarivo ambic iozne za-
datke, a nisu mu se davala sredstva za n j ihovo izvršavanje. K a d g o d neki 
zadatak z b o g t o g a ne bi bio izvršen, bilo je lakše okriviti za to parveni je 
nego pronaći m o g u ć n o s t i da se greške isprave. O k o l n o s t da je S O E preži-
vio i da je na k r a j u kra jeva ipak postigao neke krupne rezultate (doduše 
ne baš na d l a k u istovjetne s onima koji su od njega bili p r v o b i t n o zatra-
ženi) sv jedoči o ži lavosti i odanost i njegovih v o đ a , pa ma k a k v i bili n j ihovi 
nedostaci. 

Prvi regruti S O E u 1939. i 1 9 4 0 . godini bi jahu mješavina v e o m a razli-
čitih t ipova iz v e o m a različitih mjesta i sredina. N e k i od njih bili su ban-
kari i magnat i iz l o n d o n s k o g Cityja; neki su bili poslovni l judi, rudarski 
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inženjeri i novinari , ko j i su prije toga radili na Balkanu, neki g o d i n a m a , 
znači da su d o b r o vladal i loka lnim jezicima i dobro upoznal i lokalne pri-
like i običaje; bi lo je i mladih ljudi, sposobnih i željnih da uče, koj i su imali 
više entuzi jazma negoli iskustva. T i m su se l judima kasnije, u k a i r s k o m 
razdobl ju , pridružil i dobrovol jc i iz oružanih snaga, neki od njih potaknut i 
na to specijalnim p o z n a v a n j e m Jugoslavi je ili G r č k e ili p a k speci ja lnom 
br igom za te zemlje, drugi zato što su htjeli služiti u više individualist ičkoj 
i više p u s t o l o v n o j branši. G o t o v o svim »mladim« regrutima nedostajao je 
smisao podređivanja regularnoj hijerarhiji . O n i su doduše bili disciplini-
rani, ali nisu marili za o n o što bismo nazvali mandarinskim etosom. N i s u 
trpjeli b irokratske konvenci je d iplomatske službe i njezinih p o m o ć n i h služ-
bi, čak su ih i prezirali . U očima diplomata često su se doimal i brzopleto , 
k a o l judi koj i n e m a j u p o j m a o stvarima što su ih diplomati naučili smatrati 
važnim, a p o n e k a d su se doimali k a o prava pravcata i opasna prijetnja. 
N e k i su pripadnici S O E znali o G r č k o j ili Jugoslaviji - zeml jama u k o j i m a 
su radili g o d i n a m a i u k o j i m a su sklopili brojna prijateljstva i veze -
m n o g o više nego diplomati koji su t a m o boravil i s a m o godinu ili dvije. 
Često se ni jedna strana nije m n o g o trudila da shvati drugu. L a b a v a struk-
tura r a n o g S O E , nešto što je m o g l o samo užasavati l jude navikle na k o -
rektnu č inovničku proceduru, imala je stanovite prednosti . N e k i od onih 
koj i su se nalazili na o d g o v o r n i m p o l o ž a j i m a u S O E i od koj ih su mnogi 
bili mlađi od svojih diplomatskih p a n d a n a sa s l ičnom o d g o v o r n o š ć u , imali 
su dar da razumiju svoje mlađe kolege, da ih potiču i da postižu najbol je , 
a regruti su bili željni da bez rezerve daju sve od sebe. G o d i n e 1 9 4 1 . i m a o 
je balkanski S O E neke vrline skupine pobrat ima, što je s a m o p o j a č a v a l o 
njihov prividni status pari ja . 

K a d su N i j e m c i zauzeli Ba lkan, većina tih ljudi o k u p i l a se u Kairu ili 
Car igradu. G o d i n e 1940. i 1 9 4 1 . bili su gurnuti u b a l k a n s k u pol i t iku, htjeli 
ili ne, i sada su unijeli svoje pol i t ičke stavove u izvršenje n o v o g a z a d a t k a 
koj i se pred njih postavio . T a j je z a d a t a k bio da smisle k a k o će se vratiti 
11a Balkan da t a m o stimuliraju i p o m a ž u otpor. 

D o m i n a n t a n stav među pripadnicima S O E koj i su do rata radili u Ju-
goslavi j i bi lo je simpatiziranje Srba, p o g o t o v o srpskih demokratskih stra-
naka . Srbi su u ratu od 1 9 1 4 ^ 0 19x8. godine bili naši saveznici i imali su 
u p r a v o fantast ično velike gubitke. Britanci i Srbi za jedno su se borili na 
Solunskoj fronti , a sjećanja na to gor l j ivo su i revno njegoval i veterani i 
jedne i druge zemlje. Srpska v o j n i č k a tradicija p o b u đ i v a l a je ve l iko divlje-
nje, ali i individualistički pog led na svijet i strasnu l jubav za pol i t ičku slo-
bodu većine Srba, p o d j e d n a k o seljaka i pr ipadnika urbaniziranih srednjih 
staleža. Već ina pol i t ički svjesnih Srba i nj ihovih britanskih pri jatel ja sma-
trali su kneza Pavia i n jegov k r u g z a p r a v o slabim braniocima srpske tra-
dicije, a u n a j b o l j e m p o g l e d u l judima koj i su kadri da se p o k o r e njemač-
k i m dušmanima Srbije i l judske s lobode. Činjenica da je knez Pavle bio 
o s o b n o uvjereni prijatelj Britanije i da su ga voljeli oni Britanci koj i su ga 
p o z n a v a l i vrijedila je m a l o u s u k o b u s t im široko rasprostranjenim uvjere-
njem. Do predaje N i j e m c i m a doista je došlo, 25. ožujka 1 9 4 1 , ali je o d m a h 
zat im uslijedila akcija od 27. o ž u j k a . M o ž d a su u to vri jeme pripadnici 
S O E precijenili ulogu k o j u je u tome imala nj ihova organizaci ja . T o č n o je 
da su Đ o n o v i ć i , manje , Z e m l j o r a d n i č k a stranka (s k o j o m je S O E i m a o 
prisne veze) bili umiješani barem periferijski u zavjere, ali je od lučnu ak-
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ciju poduze la mala skupina of icira jugoslavenskog ratnog zrakoplovstva . 
U s v a k o m slučaju ti su d o g a đ a j i učvrstili l jubav i divljenje prema Srbiji 
i stvorili osjećaj da Britanija ima dug časti da os lobodi te hrabre l jude. 
To su snažno osjećali svi pripadnici S O E koji su prije služili u Jugoslavij i . 
Z a t o je vijest o otporu što ga pruža Mihai lović d o č e k a n a s vel ikim odu-
ševljenjem. M i h a i l o v i ć a su o s o b n o poznavala na jmanje dvoj ica pr ipadnika 
S O E - A l e x a n d e r G l e n i Julian A m e r y - i on je i m a o odl ičnu profes ionalnu 
reputaciju. Z a t o je postao s imbol i oličenje svih kval iteta k o j i m a su se pri-
padnici S O E divili u Srba i u jedno je postao živ simbol anglosrpskog pri-
jateljstva u ratu što su ga oni , pripadnici S O E , nastojali potaknut i za vri-
jeme s lužbovanja u Jugoslavij i od 1939. do 1941 . godine. 

I u Z a g r e b u je bi lo pr ipadnika S O E . Ti su ljudi d o b r o razumjel i hrvat-
sko stajalište i poštivali su v e o m a jaka demokratska uvjerenja većine čla-
nova v e o m a snažne H r v a t s k e seljačke stranke. M e đ u t i m , u intervalu od 
puča 27. o ž u j k a 1 9 4 1 . do n j e m a č k e invazije, 6. travnja, hrvatsko v o d s t v o je 
okl i jevalo, a n a k o n n j e m a č k o g n a p a d a brzo su izronili na površinu pristaše 
ustaškog pokreta , hrvatskih fašista, da p o m a ž u neprijatel ju i da ga doče-
kaju s dobrodoš l i com. Hrvate je u izbjegl ičkoj vladi zastupao dr Juraj Kr-
njević, iskreni prijatelj britanske stvari, ali u ist: m a h i pret jerano osjetljiv 
i ratoborni p o b o r n i k hrvatskih interesa, ne samo u vel ikim i važnim stva-
rima, nego i u sitnim pojedinost ima. Svađe između srpskih i hrvatskih čla-
nova izbjegličke v lade otežavale su posao britanskim funkc ionar ima koj i 
su se bavili Jugoslavi jom. T r e b a napomenuti da, naročito u S O E , nije bi lo 
dovol jno britanskih specijalista informiranih o h r v a t s k o m problemu; od 
dvojice g lavnih pr ipadnika S O E u Z a g r e b u jedan je 1 9 4 1 . godine p a o u 
njemačko ropstvo, a drugi je premješten na neku dužnost izvan S O E , pa 
S O E nije m o g a o raspolagati s n j ihovim savjetima. M e đ u t i m , nekol iko spe-
cijalista za H r v a t s k u nalazi lo se u drugim organizac i jama u Kairu k o j e su 
se bavile Jugoslavi jom. 

M o g l o se očekivati da pripadnici S O E neće simpatizirati komuniste , 
ne samo zato što su u S O E radili bankar i i pos lovni l judi, nego prije svega 
i još više z b o g toga što su u razdobl ju posto janja savezništva između Sov-
jetskog Saveza i T r e ć e g R a j h a jugoslavenski komunist i usmjerili na jveću 
mržnju na Britaniju. N o , ipak je među pripadnicima S O E bilo pojedinaca 
koj i su imali komunist ičke prijatelje u Beogradu i koj i su znali k a k o su 
među o b r a z o v a n i m Srbima snažne simpatije i za Sovjetski Savez i za dru-
štvenu revoluci ju. K a d a su u jesen 1 9 4 1 . došle u L o n d o n prve vijesti o 
k o m u n i s t i č k o m pokretu otpora u Jugoslavij i , ti su S O E - o v c i o p o m e n u l i 
svoje šefove da ne potci jene taj pokret - što je u početku ostalo bez m n o g o 
uspjeha. K a d se 1942. godine ured S O E u Kairu p o v e ć a o i k a d a su sastav 
n jegova k a d r a i n j ihova gledišta počeli prisnije slijediti tadašnje opće ras-
položenje u oružanim snagama, d o g o d i l o se da se z b o g osjećanja divl jenja 
prema s o v j e t s k o m ratnom naporu smanji lo z a p r a v o osjećanje neprijatelj-
stva p r e m a komunist ima, čak se i stvorila naklonost za nešto nalik na 
»pučku frontu«. U kairskom štabu S O E radio je u to vr i jeme i jedan član 
Komunis t ičke parti je Vel ike Britanije. K a k o je već iznijeto u nekim drugim 
publ ikanc ima, to je bio James K l u g m a n , izuzetno sposoban štabni of icir . 

R a s p o n stavova prema Jugoslavij i u Foreign Officeu v jero ja tno se nije 
m n o g o r a z l i k o v a o od lepeze stavova S O E , premda je sigurno da je nj ihova 
relativna važnost bila drukči je raspoređena. Sve do 25. o ž u j k a 1 9 4 1 . po-
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stojala je tendencija da se v jeruje knezu Pavlu. R a z u m i j e se, diplomati su 
imali dužnost da o d r ž a v a j u k o n t a k t s nj im i s n jegovim k r u g o m i ne bi 
bi lo p r a v e d n o da im danas p r i g o v a r a m o z b o g toga što su imali razumije-
vanja za tešku situaciju u k o j o j se on nalazio (iako, naravno, treba napo-
menuti da su mu tada, prirodno, m e đ u pripadnicima S O E z b o g toga pri-
govarali) . Kontradikc i ja k o j a postoj i i zmeđu dviju funkci ja d ip lomata - da 
bude u d o b r i m o d n o s i m a s v l a d o m k o d k o j e je akreditiran i da o b a v j e -
štava svoju v ladu o svim važnij im aspektima pol i t ičkog ž ivota dotične zem-
lje - inherentna je prirodi d ip lomatskog poz iva i za taj p r o b l e m nema 
nepogrešivog rješenja. Razumije se da je akci ja izvršena 27. o ž u j k a 1 9 4 1 . 
o b r a d o v a l a Foreign Office. Divl jenje prema Srbima k a o saveznicima i bor-
cima nije u Foreign Officeu bi lo ni za d laku manje nego u S O E . Funkcio-
nari Foreign Officea činili su velike napore da b u d u p o d j e d n a k o fair i 
prema Srbima i prema Hrvat ima. N j i m a se, čak u većoj mjeri nego pri-
padnic ima S O E , jer su se s tom si tuaci jom neprestano suočaval i , nisu ni-
m a l o sviđale neprestane svađe i čarke među izbjegl ičkim polit ičarima, na-
stojanja nekih srpskih izbjeglica da p o v e ć a v a j u svoj prestiž preuvel ičava-
jući bro j bosanskih Srba što su ih pobil i hrvatski fašisti, a ni revna i za-
grižl j iva obrana hrvatske časti u k o j u su se, u svakoj prilici i p o d s v a k o m 
iz l ikom, upuštali hrvatski izbjeglički političari. Foreign Office nije os jećao 
n i k a k v e simpatije za komuniste , ali je iskreno želio suradnju sa Sovjetsk im 
S a v e z o m radi usklađivanja britanske i sovjetske polit ike prema jugosla-
v e n s k o m otporu. D o v e l o je to do n e k o l i k o iskrenih i strpljivih, ali i jalo-
vih, pokušaja da se dobi je sovjetska podrška za nastojanja k a k o bi se po-
mirili T i t o i M i h a i l o v i ć . O p ć e n i t o se m o ž e reći da su l judi Foreign Officea 
pristupali p r o b l e m u s v e ć o m distancom nego pril ično strasni pripadnici 
S O E , i to im je bila prednost , ali je za njih bila hendikep okolnost da su 
manje shvaćali što se d o g a đ a u g l a v a m a Jugoslavena. D r u k č i j a je bila i 
nj ihova temeljna po lazna točka , jer im je dužnost nalagala da vode brigu 
i o dalekoročnim britanskim interesima, a ne samo o t o m e da se po svaku 
cijenu dobije rat. Z a t o su aktere jugos lavenskog s u k o b a prosuđival i po 
drukči jem kriteriju n e g o što su to činili S O E ili načelnici š tabova. Za njih 
su sukobi do koj ih je p o v r e m e n o dolazi lo između kratkoročnih vojnih i đa-
lekoročnih polit ičkih ciljeva bili j ednako bolni k a o za druge, i ne bi bi lo 
fair bacati na njih krivnju z b o g toga što su izbijali takvi sukobi . 

U razdobl ju prije n jemačke invazije u G r č k o j su l judi s k o j i m a je S O E 
i m a o najbol je odnose bili l iberalno orijentirani venizelisti. N a j b r o j n i j i su 
bili među pr ipadnic ima s lobodnih profesi ja ili barem u o n o m segmentu 
toga staleža koj i je Britaniju preferirao N j e m a č k o j . Anglof i l sk i stavovi ven-
lista i provenizelistički s tavovi Britanaca u G r č k o j imalu su d u g u tra-
diciju jer su pot jecal i još od d o g a đ a j a u 1 9 1 7 . godini, od Solunske fronte u 
p r v o m svjetskom ratu, z a p r a v o čak iz još ranijeg razdobl ja . (Ta se tradi-
cija može usporediti sa s l ičnom tradici jom gledanja na Srbiju.) Za režim 
generala Metaksasa bilo bi se teško m o g l o reći da je bio probritanski ori-
jentiran. Razumije se da b ismo pret jerano pojednostavnil i kad bismo sva-
ku diktaturu automatski poistovjeti l i s p o d r š k o m Hitleru ili k a d bismo 
r ječ i to verbalno izricanje odanost i demokraci j i poistovjeti l i s e f ikasnom 
spremnošću i sposobnošću da se p o m a ž e britanskoj stvari. T o č n o je da je 
M e t a k s a s o v a vlada dobila 1939. godine garancije britanske i f rancuske 
v lade i da je Metaksas , suočen 1940. godine s Mussol ini jevim neprihvatl j i-

498. 



v i m zaht jevima, odgovorio: »Ne.« N o , isto je t a k o t o č n o da se većina 
M e t a k s a s o v i h pristaša držala prema Britaniji m l a k o i čak neprijateljski i 
da je S O E dobro znao k a k o se m o ž e nadati da će samo u redovima nji-
h o v i h prot ivnika naći saveznike. Bilo je neizbježno da to što smo u p r a v o 
rekli o S O E manje vrijedi za diplomate. N j i h o v a ih je dužnost d o v o d i l a 
u stalni k o n t a k t s v l a d o m i s kra l jevskom p o r o d i c o m . Na s a m o m vrhu 
režima Britanija je imala iskrenog i p r a v o g pri jatel ja u ličnosti kra l ja 
Đ u r e II. Funkcionari S O E m o ž d a su to maglov i to uviđali , ali to nije bila 
jedna od onih životnih činjenica s k o j i m a su se sva k og dana susretali u 
s v o m radu. Đ u r o II i m a o je izvanredno važnu u logu u krizi od o ž u j k a i 
travnja 1 9 4 1 . godine, k a d a je n jegova vlada m o r a l a donijeti o d l u k u o t o m e 
da l i da se G r č k a , k o j a se dotad uspješno odupirala ta l i janskom n a p a d u , 
upusti u beznadnu borbu i protiv N j e m a č k e . M e t a k s a s je tada već b io 
mrtav, a n jegovi su nasljednici, što se mora shvatiti, okl i jeval i . O d l u k a da 
se G r č k a suprotstavi Hit leru donijeta je s vel ikim di je lom zahval jujući od-
lučnom stavu kral ja , koj i je v j e r o v a o u konačnu britansku p o b j e d u . 

N a k o n n j e m a č k e okupaci je S O E - o v i eksperti z a G r č k u , D a v i d P a w s o n 
i lan Pirie, pos lani su u T u r s k u o d n o s n o u G r č k u , i odat le su uspjeli uspo-
staviti k o n t a k t s G r č k o m . Podaci koj i su pristizali p r e k o S O E - o v e rađio-
-veze i do k o j i h se dolaz i lo putem G r k a što su stizali u K a i r o p r e k o neu-
tralne T u r s k e (ili prešavši legalno granicu ili izvršivši bi jeg p r e k o mora) 
pokaz iva l i su n a m da su pripreme za otpor i akti o tpora djelo grčke lje-
vice - venizelista ili komunista . Prije 1941 . godine komunist i su bili mala , 
ali nipošto b e z n a č a j n a stranka. (U posl jednjem legalno i z a b r a n o m parla-
mentu od 1936. godine imali su petnaest poslaničkih mjesta.) M a n j e su op-
ćih simpati ja imali n e g o komunist i u Srbiji, ali m n o g o organiziranih pri-
staša m e đ u radnic ima Pireja, Soluna i Kavale . U svim izvještaj ima iz G r č k e 
isticalo se razočaranje n a r o d a u monarhi ju i okolnost k a k o jača zahtjev da 
se kral j ne vrati u G r č k u pri je održavanja referenduma na k o j e m u će se 
narod izjasniti želi l i ili ne želi da monarhi ja ostane na vlasti. To stanje 
d u h o v a nije iznenadi lo S O E - o v e specijaliste za G r č k u i potvrdi lo je pro-
gnoze m n o g i h britanskih biznismena i konzularnih s lužbenika koj i su prije 
rata d u g o živjeli u G r č k o j , a sada su bili na Srednjem istoku. M e đ u t i m , za 
kral ja je taj zahtjev bio p o t p u n o neprihvatl j iv, a n j e g o v o su odbi janje da 
ga prihvati p o t p u n o podržal i g . Churchi l l i britanska v l a d a , pa je z b o g 
toga p o d r ž a v a n j e toga stava postalo o b a v e z a Foreign Officea. O s i m toga 
m o ž d a je bi lo u igri još nešto. N a i m e , ima m o ž d a o p r a v d a n j a za tezu da je 
u Foreign Officeu preživio ostatak nekadašnjeg palmerstonskog v j e r o v a -
nja da je ustavna monarhi ja jedini obl ik poretka pr ik ladan za ba lkanske 
narode - da samo m o n a r h i j s k o uređenje m o ž e donijeti t im zeml jama sta-
bilnost i srediti n j i h o v u urođenu turbulentnost. No bez obzira na p o d r i -
jetlo t o g stava i v j e r o v a n j a Foreign Officea jedno je jasno: već za k r a t k o 
vri jeme gledišta i stavovi Foreign Officea i gledišta i stavovi S O E došli su 
u izravni sukob. D o g o d i l o se to već u zimi od 1 9 4 1 . na 1942. godinu, dav-
no prije nego je Komunis t i čka part i ja G r č k e uspjela skovati E A M u djelo-
tvornu snagu ili poslati u b o r b u jedinice E L A S - a . 

Sweet-Escott s p o m e n u o je godišnje čistke u ka irskom S O E . U čistki od 
1 9 4 1 . godine otpušteno je n e k o l i k o istaknutih S O E - o v i h stručnjaka za Ju-
goslavi ju, ali ona nije m n o g o p o g o d i l a grčku stranu. Jedna od posl jedica 
te čistke bilo je dovođenje u S O E znatnog broja vo jnika , ukl jučujući velik 
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postotak aktivnih oficira. Istovremeno se GR sekcija V r h o v n e k o m a n d e za 
Srednji istok fuz ionirana sa S O E . Gledajući iz današnje perspektive, oči to 
je (iako tada nije bi lo t a k o očito) da je svaka organizaci ja locirana u Kairu 
morala padati p o d sve veći utjecaj i kontrolu vojske i da je m o r a l a sve više 
služiti interesima i p o t r e b a m a vojne k o m a n d e . Prvobitna S O E k o m p o n e n -
ta u k a d r u ka irskog S O E postala je razmjerno manje ut jecajna, a veza iz-
među ka irskog S O E i centrale S O E u L o n d o n u postala je manje važna ne-
go p o d v r g a v a n j e k a i r s k o g S O E v r h o v n o m k o m a n d a n t u za Srednji istok. 
Bilo je d a k a k o isto t a k o neizbježno da vojnici u V r h o v n o j k o m a n d i , i još 
više vojnici u k a d r u ka irskog S O E , dolaze u situaciju da formira ju stavove 
i donose o d l u k e političkog karaktera. Ustručavanje londonske centrale 
S O E da se o d r e k n e vodstva i želja V r h o v n e k o m a n d e za Srednji istok da se 
»ne miješa u pol i t iku« nisu, razumije se, mogl i nadvladat i činjenice ratno-
d o p s k o g ž ivota . Tu je situaciju na n e k o vri jeme prikrila vojna kriza, do 
k o j e je doš lo u sprnju 1942, kada je izgledalo da će R o m m e l osvojiti Ka iro , 
k a d a su arhive S O E u paničnoj žurbi g o t o v o sasvim uništene, k a d a se 
osobl je S O E raspršilo na sve strane svijeta i k a d a je V r h o v n a k o m a n d a 
bila t a k o zauzeta nastojanj ima da se dokrajč i situacija nastala u pustinji 
te je izgubila svaki interes i za S O E i za Balkan. 

K a d se situacija opet stabilizirala u kasno ljeto 1942, f a k t i č k o r u k o v o -
đenje S O E - o v i h operaci ja u Kairu (pod S O E - o v i m civilnim šefom, l o r d o m 
Glenconnerom) preuzeo je p u k o v n i k Keble , izvanredno odlučan i ambi-
ciozan čovjek. On je sebi uzeo u zadatak da aktivira otpor na B a l k a n u i 
da uvjeri V r h o v n u k o m a n d u da je i Ba lkan strategijski važan. U tome je 
stvorio prekretnicu blistav uspjeh g o r g o p o t a m o s k e operacije, 25. s tudenog 
1942. N a k o n G o r g o p o t a m o s a v o j n i m su laicima postali uvjerl j ivi argu-
menti za povećanje britanskih napora u G r č k o j i postali su zanimlj ivi iz-
gledi u Jugoslavij i . 

U Mihai lov ića su se i dal je polagale velike nade, ali su stvarni doga-
đaji pružali s labo o p r a v d a n j e za to. Z b i v a n j a 1 9 4 1 . godine i H u d s o n o v e 
neprilike ukratko su opisani u Bai leyjevu pri logu o v o j knjizi , a opširnije ih 
je opisao Deakin u svo jo j knjizi The Embattled Mountain. K a d a je H u d -
son u jesen 1942. uspostavio k o n t a k t s K a i r o m , d a o je jasno na znanje 
da se M i h a i l o v i ć ponaša prema neprijatelju p o t p u n o pasivno i da odobra-
va k o l a b o r a c i j u nekol iko svojih lokalnih k o m a n d a n a t a s Ta l i jan ima. U 
međuvremenu je pristizalo sve više p o d a t a k a o part izanima koj i se bore 
p o d v o d s t v o m komunista . Većina tih obavještenja dolazi la je iz neprijatelj-
ske i neutralne štampe i iz emisija radio-stanice Slobodna Jugoslavija k o j a 
se nalazila na sov je tskom teritoriju, a prenosila je obavještenja dobivana 
od Ti ta . Do tih se p o d a t a k a u L o n d o n u dolazi lo lakše nego u Kairu, i ta-
mo su se bol je kolacioniral i . M o ž d a je B B C bio u to vri jeme bol je obavi je-
šten o Jugoslaviji nego bilo k o j a druga služba britanske vlade. Kairski S O E 
z n a o je samo mrvice od toga, ali treba napomenuti da je upravo u to vri-
jeme primio stanovit broj obavješta jnih izvještaja u k o j i m a su se spominja-
le grupe otpora u Hrvatskoj . Smatralo se (pogrešno k a k o se p o k a z a l o kas-
nije) da je te skupine organizirala Hrvatska seljačka stranka. M e đ u t i m , 
p o s t o j a o je m n o g o bolj i i zvor p o d a t a k a . To su bili intercepti bežičnih 
javki loka lnih ispostava Sicherheitsdiensta. K a k o nam je u svom referatu 
p o k a z a o G e o r g e T a y l o r , te je intercepte Keble dobivao na s v o m pri jašnjem 
poslu u V r h o v n o j komandi za Srednji istok, a nastavio ih je primati i k a d a 
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je prešao u SOE. Cini se da ti intercepti nisu odlazili i u centralu S O E u 
Londonu, ali je sasvim sigurno da su počeli stizati u neke krugove u Lon-
donu (uključujući neke funkcionare Foreign Officea) ljeti i u jesen 1942. 

Činjenica da su S O E i Foreign Office već ljeti 194z . znali (iako ne iz 
sasvim istih izvora) da se partizani bore, a da se Mihai lović ne bori, i či-
njenica da su ipak i dalje podržavali Mihai lovića, a nisu htjeli pružati po-
moć partizanima, nisu tako mračne kao što možda izgledaju čitaocu na 
prvi pogled. Prvo, borbe koje su se vodile ljeti 1942. nisu bile borbe naro-
čito velikih razmjera. Drugo, u kritičnom razdoblju prije i poslije bitke kod 
El-Alameina jednostavno nije postojala nikakva mogućnost da se daje po-
moć bilo k o m e na Balkanu. Treće, v jerovalo se da Mihai lović okupl ja sna-
ge za ono vrijeme kada će moći napasti neprijatelja primorana da prijeđe 
u defanzivu, i da taj čas još očito nije nastupio. Napast i čovjeka koji je bio 
ministar u jednoj savezničkoj izbjegličkoj vladi i koji je bio veličan kao 
veliki saveznički heroj, a u isti mah izražavati divljenje prema komunisti-
ma za koj im nije mogla uslijediti i praktična, stvarna p o m o ć , ne bi 
imalo smisla. Ta se situacija promijenila poslije Montgomery jeve pobjede 
u pustinji i nakon Gorgopotamosa . Sada je odjednom Vrhovna komanda 
za Srednji istok željela da se odmah, bez odlaganja, poduzmu akcije protiv 
neprijatelja u južnoj Evropi. Više nisu bila dovol jna maglovita obećanja 
o n e k a k v o m sveopćem napadu u nekakvoj neutvrđenoj budućnosti . Keble 
je to shvatio i u skladu s tim izradio svoje planove. 

George T a y l o r dovol jno je jasno protumačio tadašnje razlike u stavo-
vima londonskog i kairskog SOE. O n e nisu bile posljedica ideoloških ne-
slaganja, iako je možda istina da je emocionalni osjećaj obaveze prema 
Mihai loviću k a o simbolu duha 27. ožujka 1941. predstavljao i dalje snažnu 
silu u Londonu, dok je doslovno nestao u Kairu (a sve je to bilo i rezultat 
kadrovskih promjena na ta dva mjesta). Londonski S O E nije bio protiv 
odluke da se uhvati veza s partizanima, ali su inicijativa za to i planiranje 
na odlučnom nivou došli od Keblea. Stoga njemu pripada zasluga za to da 
je V r h o v n a k o m a n d a počela gledati na Balkan kao na bojište, ratno po-
prište. Na žalost, Keble je bio čovjek kojega je bilo teško zavoljeti , čovjek 
gonjen ličnim ambici jama i očito odlučan u namjeri da izgradi vlastiti mali 
imperij u koji neće imati pristup nitko tko mu nije neposredno podređen. 
To je izvanredno jasno došlo do izražaja u zaista čudnom postupku prema 
Fitzroyju Macleanu. Otkriće spletki u koje se upustio, zajedno s odiozno-
šću koja se sručila na S O E nakon fi jaska posjeta delegacije grčkog otpora 
Kairu, u k o l o v o z u 1943, doveli su do Kebleova pada. 

Međut im, odluke su već bile donijete i iz njih su proizašli kasniji do-
gađaji . Komunisti su u Jugoslaviji pobijedili , a u G r č k o j su bili poraženi. 

Pokušaj da se Jugoslavija podijeli na interesne sfere, jednu za Ti ta , 
drugu za Mihai lovića, morao je, dakako, propasti, a to je, ako nitko, već 
od samog početka shvatilo nekol iko pripadnika SOE. Uza jamna mržnja 
između Mihai lovića i T i ta bila je nepomirlj iva. Partizani su izrasli u preka-
ljenu i efikasnu borbenu snagu, a Mihai lovićeva vojska postojala je samo 
na papiru. Poimanje da su partizani »hrvatska« snaga, da imaju pristaše 
samo zapadno od Drine ili samo zapadno od Ibra, bilo je potpuno po-
grešno. T o č n o je da je u Srbiji bilo više monarhista nego drugdje, ali ta-
kođer je točno da je bilo proporcionalno više Srba nego Hrvata među ko-
munistima, i da je to podjednako vrijedilo za Srbe s teritorija nekadašnje 
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srpske kral jevine i za Srbe iz H r v a t s k e i Bosne. Savezničko podržavanje 
T i t a m o r a l o je pri je ili kasnije dovesti do odbacivanja Mihai lov ića . T a k o -
đer bili su unapri jed osuđeni na neuspjeh pokušaj i da se sve grčke snage 
otpora podrede V r h o v n o j k o m a n d i u Kairu, jer su komunist i imali druge 
i udaljenije lojalnosti , te se mora lo dogodit i da prije ili kasnije odbace bri-
tanski autoritet. T a j je p o k u š a j ipak i m a o važnu posl jedicu: o d v o j i o je re-
publ ikance od komunista . Kra jem 1944. godine strah od toga da će pasti 
p o d vlast komunis ta d je lovao je na grčke republ ikanske demokrate jače 
nego želja da se kral j ne vrati u zemlju. 

Pitanje k o j e je n a č e o W o o d h o u s e (a z a p r a v o je kl jučni p r o b l e m ove 
naše diskusije) jest pitanje zašto je britanska v lada donijela dvije sasvim 
suprotne o d l u k e u vezi s Jugoslavi jom i G r č k o m . Na to se pitanje ne m o ž e 
odgovor i t i s p o t p u n o m sigurnošću, ali postoje stanovite relevantne o k o l n o -
sti na k o j e treba upozorit i . 

G r č k a se uv i jek činila v a ž n i j o m u g e o g r a f s k o m pogledu nego Jugosla-
vi ja , a bi lo je uvi jek i jasno da ju je f iz ički lakše kontrol irati nego Jugo-
slaviju. K a d bi se G r č k a našla u nepri jatel jskim r u k a m a , to bi p o d r o v a l o 
sigurnost Britanije u i s točnom Sredozemlju. I obratno: zahval ju juć i posje-
d o v a n j u p o m o r s k e moći , Britanija je m o g l a računati s m o g u ć n o š ć u da na-
meće svoju v o l j u G r č k o j , barem uz pretpostavku da će i posli je rata ostati 
velesila. Ni jedan od tih činilaca nije vri jedio za Jugoslavi ju, iako je d a k a k o 
s br i tanskog stajališta bi lo pože l jno da ona bude u pri jatel jskim r u k a m a . 

Osjećanje obavezanost i britanske v lade prema g r č k o j monarhi j i bi lo je 
snažnije od t a k v o g osjećanja prema jugoslavenskoj monarhi j i . Kra l j Petar 
bio je doduše s imbol srpskog prkosa Hitleru, ali akci ja izvršena 27. ožuj-
ka nije bila n j e g o v o djelo, nego djelo nekolicine hrabrih oficira n j e g o v o g a 
ratnog zrakoplovstva . Kra l j D u r o odigrao je osobnu i v i talno v a ž n u u l o g u 
u ostajanju G r č k e na br i tanskoj strani unatoč n j e m a č k i m pri jetnjama. D a -
nas mi ne z n a m o m o g u li n a m te činjenice ili m o ž d a neki dublj i i n a m a ne-
poznati razlozi objasnit i izuzetnu i i zvanrednu snagu Churchi l love o d a n o -
sti kralju Grčke . 

Raz l ikovala su se i v o j n a post ignuća k a o i snaga i ambici je pokreta 
o t p o r a u dv jema zeml jama. T i t o v a N a r o d n o o s l o b o d i l a č k a v o j s k a bila je 
m n o g o ef ikasnija vo jna snaga nego E L A S . O n a je protiv N i j e m a c a vodi la 
n e k o l i k o dugih, ogorčenih i vel ikih vojni , d o k je E L A S izvršio s a m o sta-
novit broj pri l ično malih i nepovezanih akci ja. M i h a i l o v i ć p a k u p o r n o je 
o d b i j a o sve savezničke zaht jeve i p o z i v a o se na svoje dostojanstvo ministra 
vojske jedne suverene v lade, d o k je Z e r v a s spremno pr ihvaćao sve što bi 
se od njega zatraži lo - i a k o se ne m o ž e reći da je to uvi jek i izvršavao. 

R a z l i k o v a l o se i reagiranje britanskih oficira za vezu na part izane i 
E L A S . T o č n o je da su ti odnosi bili svagdje drukčij i . M y e r s i W o o d h o u s e 
shvatlj ivo su respektirali i voljel i Z i m a s a ; Sheppard se divio n a p o r i m a 
E L A S - a ; u Jugoslavij i su nj ihovi britanski kontakt i voljeli T e m p a i Kostu 
N a đ a , ali je ponašanje Arse Jovanovića i Peke Dapčev ića bi lo ob ično ne-
u g o d n o . N o , sve u svemu, britanski oficiri za vezu d o b r o su se slagali s ju-
gos lavenskim partizanima, a nisu voljeli ELAS-ovce . M o ž d a su ti različiti 
s tavovi utjecali i na britansku pol i t iku. 

Još jedna važna okolnost bio je nezavisan status britanske misije u 
T i t o v u štabu u usporedbi sa statusom britanskih misija k o d M i h a i l o v i ć a 
i svih grčk ih grupa otpora. D e a k i n a su doduše poslali u Jugoslavi ju Keble 
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i V r h o v n a k o m a n d a za Srednji istok, ali okolnost da je on bio u prijatelj-
skim ličnim vezama sa C h u r c h i l l o m s v a k a k o je bila v a ž a n činilac, a tome 
je p o j a č a v a l a snagu i činjenica što se bri l jantno iskazao na bojištu. M a c -
lean je također i m a o Churchi l lov osobni i neposredni b lagos lov , a osim 
toga i vlastite raz loge zašto se želio osloboditi kontrole S O E , k o j e n a m je 
izvanredno uvjer l j ivo p r i k a z a o u s v o m doprinosu o v o j knjizi . M a c l e a n je 
b r z o stvorio vlastiti sud da su T i t o v e snage prava k r u p n a v o j s k a i da s 
T i t o m treba postupati k a o sa saveznikom, i to k a o s r a v n o p r a v n i m savez-
nikom. Churchi l l je prihvatio taj sud, i to n a m se isplatilo b a r e m do T i -
tova i znenadnog leta s Visa u M o s k v u u rujnu 1944. Bailey je b io podre-
đen V r h o v n o j k o m a n d i za Srednji istok i prepušten na milost i nemi-
lost l judima koj i su određival i t k o ima prioritet na listi slanja avionskih 
pošiljki ratnog materi jala. Mis i je u G r č k o j bile su p o d s t rogom k o n t r o l o m 
Vrhovne k o m a n d e za Srednji istok, iza koje je s ta jao d u b o k o sumnjičav 
Foreign Office. O d njih se očekiva lo da daju naređenja, diktate, svoj im 
grčkim domaćinima i da s n j ima postupaju k a o da su i oni podređeni 
V r h o v n o j k o m a n d i za Srednji istok. 

Suradnici u stvaranju ove knj ige učinili su sve što su mogl i da iznesu 
istinu, o n a k o k a k o su je razotkri l i u d o k u m e n t i m a , ili k a k o se je sami sje-
ćaju, ili iz o b a izvora. Svjesni su da će n j ihova priča izazvati u čitalaca raz-
ličita reagiranja, što će ovisiti o n j i h o v o j nac ionalnoj pripadnosti , n j i h o v o j 
dobi, nj ihovim vlastit im ž ivotnim iskustvima i n j ihovim pol i t ičkim opre-
djeljenjima. 

M o ž d a će jugoslavenske ili grčke čitaoce šokirati bezobzirna i s irova 
računica britanskih polit ičara, generala i funkc ionara , zasnovana na kri-
teriju »tko ubi ja najviše N i j e m a c a « . Z a c i j e l o će u jugoslavenskih i grčkih 
čitalaca pobudit i zgražanje pomisao na to da se s n j ihovim ž ivot ima postu-
palo k a o s o b i č n o m r o b o m , k a o s nečim što se i m o ž e i smije i što treba 
žrtvovati za britanske vojne interese. M e đ u t i m , to ipak ne bi smjelo iza-
zvati zgražanje , niti bi smjelo iznenaditi . L judski su životi moneta rata, 
a u d r u g o m svjetskom ratu na k o c k i je b io sam opstanak Britanije, pa je 
britansko vodstvo m o r a l o biti nemilosrdno i neobazr ivo . Uosta lom to su 
morale biti i v o đ e otpora. Sigurno je da su u T i t o v e kalkulaci je ulazili i 
životi ruskih v o j n i k a pal ih na V o l g i ili britanskih v o j n i k a ubi jenh u Z a -
padnoj pustinji. 

Britanski će čitaoci v jero ja tno zakl jučit i da je priča o s u k o b u između 
pojedinih vladinih službi i priča o unutrašnj im s u k o b i m a u S O E nešto što 
ne djeluje n imalo m o r a l n o p o u č n o . M e đ u t i m , i to je bio dio rata. Postojale 
su takve iste m o r a l n o nepoučne svađe između američkog State Depart-
menta, OSS-a , FBI-a i drugih američkih službi i agenci ja; a jednako su se 
svađali i Abwehr, Sicherheitsdienst, SS i regularna vo jska unutar njemač-
k o g ratnog stroja. Za sva ta suparništva postoje obilati dokumentarni do-
kazi. Jednostavno se ne m o ž e sumnjati da je ništa manje ogorčen rivali-
tet p o s t o j a o između M V D - a , M G B - a , hijerarhije Komunist ičke partije, 
obavješta jne službe Crvene armije i drugih branši sovjetske vlasti, iako od-
bijanje sovjetskih vlasti da dadu javnosti na uvid sovjetske arhive i o m o -
guće n j i h o v o neregimentirano izučavanje o n e m o g u ć a v a da se dođe do do-
kumentarnih dokaza za to. 

Britanski funkcionari bili su u to vri jeme svjesni potenci jala ili stano-
vitih kontradikc i ja između dalekoročnih interesa Britanije na Balkanu i 
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kratkoročnih vojnih prednosti i probitaka. U jednom desperatnom ratu 
(a takav je bio drugi svjetski rat) moralo se dogoditi da su posljednji inte-
resi prevagnuli. Danas, 1974. godine, možda je očito da je rat m o g a o biti 
dobiven i bez bilo k a k v o g otpora na Balkanu, ali u razdoblju od 1941 . 
do 1944. godine to nije bilo ni najmanje očito. Ispravnost ili neispravnost 
teze da smo mogli , krupnim napadom kroz Ljubljanski prolaz, upasti u 
Podunavlje prije Crvene armije, što bi stvorilo političku kartu Evrope koja 
bi bila posve drukčija od one što je stvorena 1945. godine, nikad se neće 
definitivno utvrditi, jer je to naprosto nemoguće. Prilično je sigurno da je 
1945. godine superiornost efektivne vojne snage zapadnih sila nad v o j n o m 
snagom Sovjetskog Saveza bila tako velika da bi zapadne sile bile mogle 
primorati sovjetske vođe neka se odreknu onog što su osvojili da su (go-
vorim o zapadnim silama) bile spremne tretirati Sovjetski Savez kao nepri-
jatelja. M e đ u t i m , isto je tako sigurno da golema većina naroda i velika 
većina političara zapadnih savezničkih država nisu 1945. godine smatrali 
Sovjetski Savez neprijateljem i da ne bi bili prihvatili i dozvolil i takvu 
polit iku. 

Iz perspektive 1974. godine teško je odgovorit i na pitanje da li su dvije 
politike koje je britanska vlada prihvatila i primijenila prema Jugoslaviji 
odnosno G r č k o j (odluka o njima bila je praktički donijeta prije kraja 1943. 
godine) bile korisne za britanske interese. T e š k o je zamisliti k a k o bi nam 
uspjelo da dovedemo Mihai lovića na vlast, a da je on koj im slučajem do-
šao na vlast, došlo bi do nove runde srpsko-hrvatskih masakra, koj i bi 
po svoj prilici bili jednako krvavi k a o oni što su se dogodil i 1941 . i 1942.. 
godine - i Jugoslavija bi se tada naprosto raspala. Da smo E A M - u i 
ELAS-u dopustili da zavladaju nad čitavom G r č k o m , ta bi se zemlja našla 
pod onakvim totalitarnim režimom kakav je stvoren u Albanij i i Bugar-
skoj. Bi li se takav režim održao u neizmijenjenu obl iku sve do 1974. go-, 
dine, d a k a k o je problematičnije pitanje, ali čak da je na kraju krajeva i 
došlo do liberalizacije ili revolucije, Grci bi sigurno godinama trpjeli stra-
hote veće od onih koje su ih snašle za vrijeme građanskog rata od 1946. 
do 1949. godine. 

Jesu li se Jugoslavija maršala Ti ta i grčka monarhija pokazale u dale-
k o r o č n o m smislu kao prijatelji Britanije? I to pitanje ne izgleda jednako 
ako ga g ledamo iz dviju perspektiva: iz one od 1945. i one od 1974. go-
dine. Godine 1945. britanska službena doktrina je glasila da je Britanija 
još uvijek jedna od triju velesila, iako je i u e k o n o m s k o m i v o j n o m po-
gledu slabija od Sjedinjenih Američkih Država , a u v o j n o m pogledu slabija 
od Sovjetskog Saveza. Da je Britanija ostala velesila, svakako bi imala i 
dalje važne interese po čitavu svijetu, naročito na Sredozemlju, zato bi za 
nju bilo važno k a k v a je situacija na Balkanu. Godine 1945. nije se pred-
vidjelo da će šezdesetih godina Britanija spasti na status sile srednjega 
reda, da će sedamdesetih godina ići kursom koji će je voditi u još niži 
status - i da će se sve to događati naočigled sve većeg nehaja britanske 
javnosti prema svemu što se nekad smatralo »nacionalnim interesom«. Za 
to je na postavljeno pitanje jednostavno nemoguće odgovoriti . 

M o ž d a vrijedi napomenuti da su 1974. godine odnosi između mnogih 
tisuća Britanaca i mnogih tisuća Jugoslavena i Grka prisniji i topliji nego 
što su bili ikada u prošlosti. »Specijalni odnos« između Grčke i Britanije 
oslabljen je ciparskim konf l iktom i strastima što ih je nahuškao ili pri-
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g u š i o p u k o v n i č k i režim u G r č k o j . M e đ u t i m , u s p o m e n a n a E d d i e j a M y e r s a , 
M o n t y j a W o o d h o u s e a , D a v i d a P a w s o n a i druge br i tanske pr i ja te l je G r č k e , 
a i n j i h o v i stalni k o n t a k t i s G r c i m a , nešto su što i d a n a s t reba cijeniti . M i -
sl im da ni je n e u m j e s n o g o v o r i t i ni o »spec i ja lnom o d n o s u « s Jugos lav i -
j o m , k o j i d o d u š e nije t a k o star k a o s G r č k o m , ali ni je ni od jučer - jer 
p o t j e č e još od p o t h v a t a š k o t s k i h bo ln ičark i u p o v l a č e n j u srpske v o j s k e 
k r o z A l a b n i j u 1 9 1 5 . g o d i n e , o d d r u g a r s t v a u o r u ž j u n a S o l u n s k o j f ront i 
1 9 1 7 . i 1 9 1 8 . g o d i n e , jer je r a s t a o u r a z d o b l j u i z m e đ u d v a s v j e t s k a rata i 
još se više p o v e ć a o i o j a č a o u g o d i n a m a o t p o r a . O n o d r u g a r s t v o k o j e je 
i s k o v a n o 1 9 4 3 . i 1944. g o d i n e nije kasni je m o g l o s a s v i m izbrisat i nepri ja-
te l js tvo od 1 9 4 5 . do 1948. g o d i n e - i o n o je pos l i je t o g a opet pr i l i čno b r z o 
o ž i v j e l o . T a j »speci jalni o d n o s « nije b i o s a z d a n s a m o o d spec i ja lne u z a -
j a m n e l j u b a v i , n e g o i od speci ja lne u z a j a m n e g o r č i n e - i ta d v a o s j e ć a j a 
p o d j e d n a k o g a j e i Srbi i H r v a t i . M o g u s a m o izrazit i v j e r u da je ta l j u b a v 
jača od te g o r č i n e , i da z a s l u g a za to p r i p a d a , na razl ič i te nač ine , Bi l lu 
D e a k i n u , F i t z r o y u M a c l e a n u , Bil lu Ba i ley ju i tucet ima d r u g i h k o j i m o g u 
ostati b e z i m e n i . 

O v a j e k n j i g a d a k l e k o m a d i ć m i k r o h i s t o r i j e . P l o d j e p o k u š a j a n e k i h o d 
n a s k o j i s m o bili učesnici tih z b i v a n j a ili s m o bili s v j e d o c i p r o m a t r a č i 
p r o c e s a o d l u č i v a n j a d a d a m o s v o j maleni i s k r o m n i d o p r i n o s j e d n o m m a -
l o m s e g m e n t u histor i je wie es eigentlich gewesen ist.1 Č i t a o c i k o j i su se 
rodil i n a k o n tih d o g a đ a j a neće i h v id jet i o n a k o k a k o s m o i h m i v idje l i . 
M e đ u t i m , p r e p o r u č a m i m d a pr i je n e g o što svoje g ledište p r o g l a s e j e d i n i m 
ispravnim razmis le k a k o će n j i h o v a d j e c a imati o t o m e svoj sud i g ledat i 
n a t o o p e t d r u k č i j i m o č i m a . 

1 G e n e r a l S i r S t u a r t M e n z i e s , š e f M J - 6 ( S I S ) . 
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